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1. DIE BEDIENUNGSANLEITUNG

Lesen Sie diese Anleitung sorgfaltig durch, bevor Sie lhren OUTDOORCHEF CITY 320 C in Betrieb nehmen.
Bewahren Sie die Anleitung auf.

11 AUFBEWAHRUNG DER BEDIENUNGSANLEITUNG

Hinweis fiir den Verbraucher: Diese Bedienungsanleitung muss vom Verbraucher aufbewahrt werden
und jederzeit griffbereit sein.
Samtliche Bedienungsanleitungen sind auch unter www.outdoorchef.com abrufbar.

2. WICHTIGE SICHERREITSHINWEISE

Verwenden Sie lhren QUTDOORCHEF CITY 320 C nur im Freien.

Die Hinweise GEFAHR, WARNUNG und VORSICHT werden in dieser Bedienungsanleitung verwendet, um
wichtige und kritische Nutzungsinformationen hervorzuheben. Bitte lesen und befolgen Sie diese Hinweise,
um die Sicherheit zu gewéhrleisten und Sach- und Personenschiden zu vermeiden.

A GEFAHR: Hinweise auf gefahrliche Situationen, welche zu Todesfallen oder schweren Verletzungen
fuhren werden, falls diese nicht beachtet werden.

A WARNUNG: Hinweise auf gefahrliche Situationen, welche zu Todesfallen oder schweren Verletzungen
flhren kinnen, falls diese nicht beachtel werden.

A+ VORSICHT: Hinweise auf gefahrliche Situationen, welche zu leichten oder mittelschweren
Verletzungen flihren kinnen, falls diese nicht beachtet werden.

2.1 INSTALLATION

Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor Inbetriebnahme des CITY 320 C.

Platzieren Sie den CITY 320 C vor der Inbetriebnahme windgeschitzt und auf ebenem, nichtbrennbarem
Untergrund.

A GEFAHR: Nicht in geschlossenen Raumen benutzen.

A+ WARNUNG: Halten Sie einen Sicherheitsabstand von mindestens 1,5 m zu brennbaren Materialien.



2.2 BEDIENUNG

Kinder dlirfen den CITY 320 C nicht bedienen. Eine unsachgemasse Verwendung kann gefahrliche Folgen

haben. Platzieren Sie keine entflammbaren Flissigkeiten und Materialien in der Nahe des CITY 320 C.

Lesen Sie diese Anleitung sergfaltig durch, bevor Sie Ihren CITY 320 C in Betrieb nehmen.
Der CITY 320 C darf nur im Freien beniitzt werden. Stellen Sie sicher, dass Ihr CITY 320 C auf einem
nichtbrennbarem Untergrund steht und einen Sicherheitsabstand von mindestens 1.5 m zu brennbaren

Gegenstanden einhalt.

A« GEFAHR:

A GEFAHR:

4. GEFAHR:

A GEFAHR:

A WARNUNG:
A WARNUNG:
A« WARNUNG:

A WARNUNG:

A WARNUNG:

A WARNUNG:

A WARNUNG:

A WARNUNG:

A+ VORSICHT:
A, VORSICHT:

Der CITY 320 C und die glihende Kohle wird sehr heiss, Kinder und Haustiere
fernhalten.

Der CITY 320 C muss wahrend des Betriebs von brennbaren Materialien ferngehalten
werden.

Benutzen Sie den CITY 320 C nur auf einem festen und sicheren Untergrund. Stellen
Sie den CITY 320 C wahrend des Betriebs nie auf brennbare Flachen. Halten Sie den
CITY 320 C von brennbaren Materialien fern.

Betreiben Sie den CITY 320 C nicht in geschlossenen und/oder bewohnbaren Raumen,
z. B. Gebauden, Zelten, Wohnwagen, Wohnmobilen, Booten. Es besteht Lebensgefahr

durch Kehlenmonoxid-Vergiftung.

PN
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Lassen Sie den CITY 320 C wahrend des Betriebes niemals ochne Aufsicht.
Den CITY 320 C wahrend des Betriebs nicht bewegen.

Zum Anziinden oder Wiederanziinden keinen Spiritus oder Benzin verwenden.
Verwenden Sie nur Anziindhilfen entsprechend EN 1860-3.

Geben Sie niemals Zundflissigkeit oder mit Zandfllssigkeit getrankte Kohle auf heisse
oder warme Kohle nach,

Stellen Sie immer sicher, dass die Batterien richtig eingelegt sind (+ und — Anschluss
richtig positioniert).

Sollte eine Batterie auslaufen, vermeiden Sie Hautkontakt und entsorgen Sie diese
fachgerecht. Verwenden Sie diese auf keinen Fall weiter.

Bringen Sie Batterien niemals in Kontakt mit Flammen und hohen Temperaturen.
Batterien dirfen nicht kurzgeschlossen werden.

Wechseln Sie die Batterien erst aus, wenn der Grill ausgeschaltet und vollstandig
abgekdhlt ist.

Entfernen Sie die Asche erst, wenn diese komplett erkaltet ist.

Halten Sie elektrische Kabel vom CITY 320 C fern, wahrend er in Betrieb ist.



A, VORSICHT: Vermeiden Sie Funkenflug und platzieren Sie keine brennbare Gegenstande in
unmittelbarere Nahe des CITY 320 C.

A4 VORSICHT: Tragen Sie Schutzhandschuhe, wenn Sie heisse Teile anfassen und Brennmaterial
nachlegen.
A VORSICHT: Der Grillsockel darf nicht im Wasser gereinigt oder eingeweicht werden.

/ VORSICHT: Verwenden Sie nur Holzkohle, keine Briketts.

3. AUFBAUDES CITY 320 C

Grillrostheber

Grillplatte (antihaftbeschichtet)

Grillaufsatz mit Fettauffangschale

Kohlebehilter

Kohlebehalterring

Grillsockel mit Lafter




4. INBETRIEBNAHME DES CITY 320 C
41  VOR DEM GRILLEN

Stellen Sie das Gerat auf einen ebenen, festen und nicht brennbaren Untergrund.
Legen Sie vier Batterien vom Typ AA (nicht im Lieferumfang enthalten) in das Batleriefach an der
Unterseite des Grillsockels ein oder schlieBen Sie alternativ eine Powerbank an.

PUSH “>'(

42 ANLEITUNG FUR DAS ANZUNDEN

1. Schalten Sie den Ventilator des Gerites ein, 2. Befillen Sie den Kohlebehalter mit Holzkohle.
indem sie den Regler im Uhrzeigersinn auf das Wir empfehlen kleinere Holzkohlestlcke zu
Maximum drehen. LED leuchtet griin. verwenden.

3. Befilllen Sie den Kohlebehalterring mit etwas 4 GEFAHR:  Befiillen Sie ausschliesslich den
Anziindgel (ca. 20 ml) und platzieren Sie Kohlebehalterring mit etwas

diesen danach mittig auf den Grillsockel. Anziindgel, giessen Sie das Gel

niemals in die Offnung Ventilators.




4. Zinden Sie das Anziindgel mit einem 0. Stellen Sie den Kohlebehélter auf das Feuer im
Stabfeuerzeug an. Kohlebehalterring.

A VORSICHT: Tragen Sie Schutzhandschuhe,

die Flamme ist heiss.

B. Platzieren Sie nun den Grillaufsatz und befilllen . Setzen Sie die Grillplatte auf.
Sie die Fettauffangschale mit ca. 200m| Wasser.

HINWEIS: Verteilen Sie vor dem Grillen hoch
erhilzbares Speisedl auf der Grillplatte. Dies

dient dem Schutz und der Langlebigkeit |hrer
8. Drehen Sie den Liifter auf 25% bis 50%. Nach ca.

Grillplatte.
bmin Aufheizen ist ihr CITY 320 C einsatzbereit.

HINWEIS: Die LED leuchtet im Normalbetrieb
griin. Ist die Batterie Kapazitat zu schwach, blinkt

sie rob




0. REINIGUNG UND LAGERUNG
0.1 REINIGUNG

M VORSICHT:  Reinigen Sie den CITY 320 C erst, wenn er komplett abgekdhit ist.

M VORSICHT:  Schiitten Sie zum Léschen brennender Kohle keinesfalls Wasser oder andere
Flissigkeiten in das Produkt.

M VORSICHT: Verwenden Sie keine scharfen Gegenstande oder Metallblirsten um die Grillplatte zu
reinigen, diese beschadigen die Antihaftbeschichtung.

Reinigen Sie die Fettauffangschale nach jeder Anwendung. Sie ist spllmaschinentauglich oder kann
mit handelsiblichen Spllmitteln gereinigt werden.

Wischen Sie die Aussenflachen des Grills mit einem milden Reinigungsmittel und Wasser ab.
Entfernen Sie hartnackige Verbrennungsriickstande im Kohlebehalter mit einer Birste.

Spilen Sie die Grillplatte mit einer sanften Birste, Wasser und Reinigungsmittel ab.

VERFARBUNGEN EDELSTAHLTEILE

Durch die Hitze werden sich irisierende, bunte Verfarbungen (Anlassfarbe) an der Oberflache der
Edelstahlteile bilden. Diese Verfarbungen gehoren zu den Eigenschaften von Edelstahl und haben keinen
Einfluss auf die Qualitat oder Funktion.

0.2  LAGERUNG

Im Lieferumfang enthalten ist ein verschliessbarer Polyesterbeutel. Wir empfehlen lhnen, den CITY 320 C
nach Gebrauch und Reinigung darin zu lagern.

Lagern Sie den CITY 320 C immer an einem trockenen, geschiitzten Ort.

Entfernen Sie die Batterien bei langerer Lagerung.
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6. FEHLERBEHEBUNG

Der CITY 320 C wird nicht heiss
. Der Ventilator ist nicht eingeschaltet oder funktioniert nicht.
*  Zuwenig Anzindgel verwendet, Kohle entziindet sich nicht.

. Briketts oder Kokosbriketts verwendet statt Holzkohle.

Der Ventilator lauft nicht

. Die Batterien sind leer und miissen ausgetauscht werden.
Die LED im Bedienpanel blinkt rot, wenn die Kapazitat der Batterien zu schwach ist und sie gewechselt

werden missen.

Der CITY 320 C erzeugt (ibermaBigen Rauch
Die Holzkohle ist zu feucht.

Die Fettauffangschale enthalt kein Wasser mehr, so dass das Fett verbrennt und zu rauchen beginnt.
Schitten sie Wasser nach.

7. VERBRAUCHER-GARANTIE / GEWAHRLEISTUNG

Fir detaillierte Informationen zur Verbrauchergarantie / Gewahrleistung verweisen wir gerne auf die
Allgemeinen Geschaftsbedingungen (AGB's) unter hitps.//www.outdoorchef.com/agb

Die registrierte Marke OUTDOORCHEF wird durch folgende Unternehmung repréasentiert
Outdoorchef AG | Eggblihlstrasse 28 | Postfach | 8050 Zlrich-Schweiz | www.outdoorchef.com

®

Einen Handlernachweis finden Sie auf unserer Website unter www.outdoorchef.com

8. ERSATZTEILE

Ersatzteile kénnen beim Fachhandel bezogen werden.

13



3. ABFALLENTSORGUNG
91  ENTSORGUNG DES GRILLGERATES

Diese Kennzeichnung weist darauf hin, dass dieses Produkt und die enthaltenen Batterien in der gesamten
EU nicht mit dem Hausmiill entsorgt werden darf. Um mégliche Umwelt- oder Gesundheitsschaden durch
unkontrollierte Entsorgung von Abféllen zu vermeiden, recyceln Sie diese verantwortungsbewusst Um Ihr
gebrauchtes Gerat zurlickzugeben, verwenden Sie bitte das Riickgabe- und Sammelsystem oder wenden Sie
sich an den Héndler, bei dem das Produkt gekauft wurde.

Bitte entfernen Sie die Batterien aus dem Gerat, bevor Sie dieses zur Entsorgungsstelle bringen und
entsorgen Sie diese gemass ortlichen Vorschriften.

9.2  ENTSORGUNG DER HOLZKOHLE

Entsorgen Sie die verwendete Holzkohle ausschliesslich in geeigneten Behaltern aus Metall oder anderen
nicht brennbaren Materialien. Verwenden Sie dafir keine Kunststoffbehalter oder Geféasse aus leicht
entflammbaren Stoffen.
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1. USERGUIDE

Please read this user guide carefully before using your OUTDOORCHEF CITY 320 C. Retain the
instructions.

11 STORAGE OF THE USER GUIDE

Note to the consumer: This user guide must be kept by the consumer and be close at hand at all
times.

All user guides are also available at www.outdoorchef.com.

2. IMPORTANT SAFETY INFORMATION

Only use your OUTDOORCHEF CITY 320 C outdoors.

DANGER, WARNING and CAUTION notes are provided in this user guide to highlight important and
critical usage information. Please read and follow these instructions to ensure safety and to avoid damage to
property and personal injury.

A DANGER: Indicates dangerous situations resulting in death or serious injury if these instructions
are not observed.

A WARNING: Indicates dangerous situations potentially resulting in death or serious injury if these
instructions are not observed.

A+ CAUTION: Indicates dangerous situations potentially resulting in minor or moderate injuries if these
instructions are not observed.

2.1 INSTALLATION

Read the user guide before using the CITY 320 C.
Place the CITY 320 C on a level, non-combustible surface, protected from the wind, before using it.

A+ DANGER: Do not use indoors.

A WARNING: Keep a safety clearance of at least 1.5 m from flammable materials.

16



2.2 OPERATION

Children must not be allowed to use the CITY 320 C. Incorrect use can have dangerous conseguences. Do

not place any flammable liquids or materials near the CITY 320 C.

Please read these instructions carefully before using your CITY 320 C.

The CITY 320 C is for outdoor use only. Make sure that your CITY 320 C is positioned on a non-combustible

surface and has a safety clearance of at least 1.5 m from combustible objects.

A DANGER:
A DANGER:
A DANGER:

A DANGER:

A WARNING:
A WARNING:
A WARNING:

A WARNING:

A WARNING:

A WARNING:

A WARNING:

A WARNING:

A CAUTION:
A CAUTION:
A CAUTION:

The CITY 320 C and the burning charcoal get very hot. Keep children and pets away.
The CITY 320 C must be kept away from flammable materials during use.

Only use the CITY 320 C on firm, secure ground. Never place the CITY 320 C on
flammable surfaces when in use. Keep the CITY 320 C away from flammable materials.

Do not use the CITY 320 C indoors and/or in habitable spaces, e.g. buildings, tents,
caravans, mobile homes, boats. There is a risk of death from carbon monoxide
poisoning.

A

Never leave the CITY 320 C unsupervised during operation.
Do not move the CITY 320 C during use.

Do not use spirit or petrol for lighting or relighting. Only use fire starters complying to
EMN 1860-3.

Never add firelighting fluid or charcoal soaked in firelighting fluid to hot or warm

charcoal.

Always ensure that the batteries are inserted correctly (+ and - connection correctly
positioned).

If a battery leaks, avoid contact with the skin and dispose of it properly. Do not continue
to use it under any circumstances.

Never bring the batteries into contact with flames or high temperatures. Batteries must
not be short-circuited.

Only replace the batteries when the barbecue has been switched off and has cooled
down completely.

Do not remove the ash until it has cooled down completely.
Keep electrical cables away from the CITY 320 C while it is in use.

Avoid flying sparks and do not place any flammable objects in the immediate vicinity of
the CITY 320 C.



A CAUTION: Wear protective gloves when touching hot parts and adding fuel.

A CAUTION: The barbecue base must not be cleaned or soaked in water.
A CAUTION: Only use charcoal, not briquettes.

3. ASSEMBLY OF THE CITY 320 C

Barbecue grid lifter

Griddle plate (non-stick)

Barbecue attachment with drip pan

Charcoal container

Charcoal container ring

Barbecue base with fan




4. USEOFTHECITY 320C
41  BEFORE BARBECUING

Place the appliance on a level, solid and non-flammable surface.
Insert four AA batteries (not included) into the battery compartment on the underside of the barbecue
base or alternatively connect a power bank.

PUSH “>'(

42 INSTRUCTIONS FOR LIGHTING

1. Switch onthe fan of the appliance by turning the 2. Fill the charcoal container with charcoal.
regulator clockwise as far as it will go. LED lights We recommend using smaller pieces of charcoal.

up green.

T
3. Fill the charcoal container ring with some A DANGER:  Only fill the charcoal container ring
firelighter gel (approx. 20 ml) and then place it with some firelighter gel, never

in the centre of the barbecue base. pour the gel into the fan opening.




1 Ignite the firelighter gel with a stick lighter. 0. Place the charcoal container anto the fire in the

charcoal container ring.

A CAUTION:  Wear protective gloves, the flame

is hot.

B. Now position the barbecue attachment and il 1 Place the griddle plate on top.

the drip pan with approx. 200 ml of water.

NOTE: Spread high-heat cooking oil on the
griddle plate before barbecuing. This protects

your griddle plate and ensures its longevity.
8. Turn the fan up to between 25% and 50%. Your e [ ge

CITY 320 C is ready for use after heating up for

approx. B minutes.

NOTE: The LED lights up green during normal
operation. If the battery capacity is too low, it

flashes red.

20



0. CLEANING AND STORAGE
0.1 CLEANING

A CAUTION: Only clean the CITY 320 C when it has cooled down completely.
A CAUTION: Never pour water or other liquids into the product to extinguish burning charcoal.

A CAUTION: Do not use sharp objects or metal brushes to clean the griddle plate, as these will damage
the non-stick coating.

Clean the drip pan after each use. It is dishwasher-safe or can be cleaned with standard washing-up
liquid.
. Wipe the outer surfaces of the barbecue with a mild cleaning agent and water.

. Remove stubborn combustion residues in the charcoal container with a brush.

Rinse the griddle plate with a soft brush, water and cleaning agent.

DISCOLOURATION OF STAINLESS STEEL PARTS

The heat will result in the formation of areas of iridescent bright discolouration (annealing colours) on the
surface of the stainless steel parts. This discolouration is characteristic of stainless steel and has no effect on
the quality or functionality.

0.2 STORAGE

A sealable polyester bag is supplied. We recommend that you store the CITY 320 C in it after use and
cleaning.

Always store the CITY 320 Cin a dry, protected place.

Remaove the batteries for longer storage periods.

g |



6.  TROUBLESHOOTING

The CITY 320 C does not get hot
The fan is not switched on or is not working.
Too little firelighter gel used, charcoal does not ignite.

Briquettes or coconut briquettes are used instead of charcoal.

The fan is not running

The batteries are flat and need to be replaced.
The LED in the control panel flashes red when the battery capacity is too low and the batteries need to
be replaced.

The CITY 320 C produces excessive smoke
The charcoal is too moist.

The drip pan no longer contains any water, so the fat burns and starts to smoke. Top up with water.

[ CONSUMER WARRANTY/GUARANTEE

For detailed information on the Consumer Warranty/Guarantee, please refer to the General Terms and
Conditions (T&Cs) at _htips.//www.outdoorchef.com/agh

The registered brand OUTDOORCHEEF is represented by the following enterprise:
Outdoorchef AG | Eggbuhlstrasse 28 | Postfach | 8050 Zurich, Switzerland | www.outdoorchef.com

®

A dealer directory can be found on our website at www.aoutdoorchef.com

8. REPLACEMENT PARTS

Replacement parts can be obtained from specialised dealers.

22



9. WASTE DISPOSAL
3.1 DISPOSAL OF THE BARBECUE

This label indicates that this product and the batteries it contains may not be disposed of with household
waste throughout the EU. To aveid possible damage to the environment or health due to uncontrolled
disposal of waste, recycle it responsibly. To return your used appliance, please use the return and collection
system or contact the retailer from whom the product was purchased.

Please remove the batteries from the device before taking it to a disposal centre and dispose of it in
accordance with local regulations.

3.2  DISPOSAL OF CHARCOAL

Only dispose of the charcoal used in suitable containers made of metal or other non-combustible materials.
Do not use plastic containers or vessels made of flammable materials.

23
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1. MODE D'EMPLOI

Veuillez lire attentivement ce mode d'emploi avant de mettre en service votre CITY 320 C OUTDOORCHEF.
Conservez cette notice.

1.1 CONSERVATION DU MODE D'EMPLOI

Note & I'attention des consommateurs :ce mode d'emploi doit étre conservé par le consommateur et
toujours étre & disposition.
Tous les modes d'emploi sont également disponibles sur le site www.
outdoorchef.com.

2. CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES

N'utilisez votre CITY 320 C OUTDOORCHEF qu'a l'extérieur.

Les mentions DANGER, AVERTISSEMENT et ATTENTION sont utilisées dans ce mode d'emploi
pour meltre en évidence des infarmations d'utilisation importantes et critiques. Veuillez lire et suivre ces
instructions afin de garantir la sécurité et d'éviter tout dommage matériel ou corporel.

A+ DANGER : indications de situations dangereuses qui entraineront des décés ou des blessures
graves si elles ne sont pas respeciées.

A+ AVERTISSEMENT : indications de situations dangereuses qui peuvent entrainer des décés ou des
blessures graves si elles ne sont pas respectées.

A ATTENTION : indications de situations dangereuses qgui peuvent entrainer des blessures légéres a
moyennement graves si elles ne sont pas respectées.

2.1 INSTALLATION

Consultez le mode d'emploi avant l'utilisation du CITY 320 C.
Avant la mise en service, placez le CITY 320 C & l'abri du vent et sur une surface plane et incombustible.

A DANGER : ne pas utiliser dans des locaux fermés.

A« AVERTISSEMENT :veuillez respecter une distance de sécurité de 1,6 m avec lout malériau inflammable.

25



2.2 UTILISATION

Les enfants ne sont pas autorisés a utiliser le CITY 320 C. Une utilisation inappropriée peut avoir des

conséquences dangereuses. Ne placez pas de liquides ou de matériaux inflammables & proximité du CITY

320 C.

Veuillez lire attentivement cette notice avant de mettre en service votre CITY 320 C.

Le CITY 320 C ne peut étre utilisé qu'a l'extérieur. Assurez-vous que votre CITY 320 C est placé sur

une surface non inflammable et qu'il se frouve & une distance de sécurité d'au moins 1,5 m de tout objet

inflammable.

A DANGER :

A DANGER :
A DANGER :

A DANGER :

4+ AVERTISSEMENT :

A, AVERTISSEMENT
A AVERTISSEMENT

4+ AVERTISSEMENT :

A AVERTISSEMENT :

A AVERTISSEMENT

A, AVERTISSEMENT

A+ AVERTISSEMENT :

4+ ATTENTION :
A ATTENTION :

Le CITY 320 C et le charbon incandescent deviennent trés chauds. Ne pas laisser le
barbecue & la portée des enfants et des animaux domestiques.

le CITY 320 C doit étre éloigné des matériaux inflammables durant I'utilisation.
utilisez le CITY 320 C exclusivement sur un sol solide et sir. Ne placez jamais le
CITY 320 C sur des surfaces inflammables pendant son fonctionnement. Tenir le
CITY 320 C éloigné de tout matériau inflammable.

N'utilisez pas le CITY 320 C dans des espaces fermés et/ou habitables, par
exemple des batiments, des tentes, des caravanes, des camping-cars, des bateaux. I
y a danger de mort par intoxication au monoxyde de carbone.

A

X' & x X8, v

ne laissez jamais le CITY 320 C sans surveillance pendant son utilisation.

rne pas déplacer le CITY 320 C pendant son fonctionnement.

rn'utilisez pas d'alcool ou d'essence pour allumer ou réactiver le feu. Utiliser

uniquement des allume-feu conformes & la norme EN 1860-3.

veuillez ne jamais ajouter d'allume-feu liquide ou de charbon imprégné d'allume-feu
liquide sur du charbon brilant ou chaud.

Assurez-vous toujours que les piles sont correctement insérées (bornes + et -
correctement positionnées).

: Si une pile fuit, évitez tout contact avec la peau et éliminez-la de maniére appropriée.

Ne la réutilisez en aucun cas.

:Ne mettez jamais la batterie en contact avec des flammes ou des températures

élevées. Les piles ne doivent pas étre court-circuitées.
ne remplacez les piles que lorsgue le barbecue est éteint et a complétement refroidi.
veuillez n'enlever les cendres que lorsqu'elles ont complétement refroidi.

éloignez les cables électriques du CITY 320 C lorsqu'il est en marche.
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A ATTENTION :

4+ ATTENTION :

Ay ATTENTION :
A+ ATTENTION :

évitez les étincelles et ne placez pas d'objets inflammables & proximité immédiate du
CITY 320 C.

portez des gants de protection lorsque vous manipulez des piéces chaudes et que

vous ajoutez du combustible.
le socle du barbecue ne doit pas étre nettoyé ou trempé dans l'eau.

utilisez uniquement du charbon de bois, pas de briquettes.

3. STRUCTURE DU CITY 320 C

Elévateur de grille

Plague de cuisson (antiadhésive)

Gril avec réceptacle pour les graisses

Réservoir & charbon

Anneau du réservoir & charbon

Socle du barbecue avec ventilateur
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4. MISE EN SERVICE DU CITY 320 C
41 AVANT DE COMMENCER LES GRILLADES

Placez I'appareil sur une surface plane, solide et non inflammable.
Insérez quatre piles de type AA (non fournies) dans le compartiment & piles situé sous le socle du
barbecue ou, & défaut, connectez une banque d'alimentation.

PUSH “>{ i!i!
. . Battecy

42  INSTRUCTIONS D'ALLUMAGE

1. Allumezle ventilateur de l'appareil en tournant 2. Remplissez le réservoir de charbon de bois.

le bouton de réglage dans le sens des aiguilles Nous recommandons d'uliliser des pelits
d'une montre jusqu'au maximum. La LED s'allume morceaux de charbon de bois.
en vert.

3. Remplissez Panneau du réservoir de charbon 4. DANGER : remplissez uniquement l'anneau du
avec un peu de gel allume-feu (environ 20 ml) réservair de charbon avec un peu de
et placez-le ensuite au centre du socle du gel d'allumage, ne versez jamais le
barbecue. gel dans l'ouverture du ventilateur.
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4 Allumez le gel allume-feu avec un briquet a tige . 0. Placez le réservoir & charbon sur le feu dans

I'anneau du réservoir & charbon.

A ATTENTION :  portez des gants de protection, la

flamme est chaude.

B. Placez maintenant le gril et remplissez le [ Installez la plaque de cuisson.
réceptacle pour les graisses avec environ
200 ml d'eau.

REMARQUE : avant de griller, répartissez de

I'huile alimentaire & haute température sur la

plaque de cuisson. Cela permet de protéger et

d'assurer la longévité de votre plaque de cuisson.
8. Tournez le ventilateur de 25 % & 50 %. Aprés N

environ b minutes de chauffage, votre
CITY 320 C est prét & 'emploi.

REMARQUE : La LED s'allume en vert en
fonctionnement normal. Sila capacité de la

batterie est trop faible, elle clignote en rouge.
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0. NETTOYAGE ET STOCKAGE
0.1 NETTOYAGE

A ATTENTION : ne nettoyez le CITY 320 C que lorsgu'il a complétement refroidi.

A ATTENTION : ne versez en aucun cas de l'eau ou d'autres liquides dans le produit pour éteindre le
charbon enflammeé.

A ATTENTION : n'utilisez pas d'objets tranchants ni de brosses métalliques pour nettoyer la plaque de
cuisson, car ils endommageraient le revétement antiadhésif.

. Nettoyez le réceptacle pour les graisses aprés chague utilisation. Il est compatible lave-vaisselle ou peut
étre nettoyé avec un produit vaisselle courant.

Essuyez les surfaces extérieures du barbecue avec un produit de nettoyage doux et de 'eau.
Eliminez les résidus de combustion tenaces dans le réservoir 4 charbon a l'aide d'une brosse.

Rincez la plaque de cuisson avec une brosse douce, de I'eau et du produit de nettoyage.

DECOLORATION DES PIECES EN ACIER INOXYDABLE

La chaleur peut provoquer des colorations irisées sur la surface du tube en acier inoxydable. Ces colorations
sont normales sur l'acier inoxydable et n'ont aucun influence sur la gualité ou le fonctionnement,

0.2 STOCKAGE

Un sachet en polyester refermable est fourni. Nous vous recommandons d'y ranger le CITY 320 C aprés
utilisation et nettoyage.

Rangez toujours le CITY 320 C dans un endroit sec et protégé.

Retirez les piles en cas de stockage prolongé.
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6. COMMENT REMEDIER AUX PROBLEMES

La CITY 320 C ne chauffe pas
. Le ventilateur n'est pas allumé ou ne fonctionne pas.
*  Trop peu de gel allume-feu utilisé, le charbon ne s'enflamme pas.

. Utiliser des briquettes ou des briquettes de noix de coco au lieu du charbon de bois.

Le ventilateur ne fonctionne pas

. Les piles sont vides et doivent &tre remplacées.
La LED du panneau de commande clignote en rouge lorsque la capacité des piles est trop faible et

gu'elles doivent étre remplacées.

Le CITY 320 C produit une fumée excessive
Le charbon de bois est trop humide.

Le réceptacle pour les graisses ne contient plus d'eau, de sorte que les graisses brilent et commencent
& fumer. Ajoutez de I'eau.

[ GARANTIE CONSOMMATEUR / PRESTATION DE GARANTIE

Pour des informations détaillées sur la garantie consommateur / prestation de garantie, consultez les
Conditions Générales de Vente (CGV) sur https://www.outdoorchef.com/agb

La marque déposée OUTDOORCHEF est représentée par I'entreprise suivante

Outdoorchef AG | Eggbihlstrasse 28 | Case postale | 8050 Zurich-Suisse | www.outdoorchef.com

*

La liste des revendeurs est disponible sur notre site web www.outdoorchef.com

8. PIECES DE RECHANGE

Les pigces de rechange peuvent étre obtenues auprés du commerce spécialisé.
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9. ELIMINATION DES DECHETS
91 ELIMINATION DU BARBECUE

Ce marquage indique que ce produit et la batterie qu'il contient ne doivent pas étre jetés avec les ordures
ménagéres dans ['ensemble de 'UE. Pour éviter d'éventuels dommages environnementaux ou sanitaires dus
& I'éelimination incontrdlée des déchets, recyclez-les de maniére responsable. Pour retourner votre appareil
usagé, veuillez utiliser le systéme de retour et de collecte ou vous adresser au revendeur auprés duguel le
produit a 1€ acheté.

Veuillez retirer la batterie de I'appareil avant de I'apporter au centre de recyclage et I'éliminer conformément
aux prescriptions locales.

92 ELIMINATION DU CHARBON DE BOIS

Eliminez le charbon de bois utilisé exclusivement dans des récipients appropriés en métal ou autres
matériaux non inflammables. N'utilisez pas de récipients en plastique ou en matigre facilement inflammable.
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1. ISTRUZIONI PER L'USOD

Prima di utilizzare il barbecue OUTDOORCHEF CITY 320 C, leggere attentamente queste istruzioni.
Conservare il presente libretto di istruzioni.

1.1 CONSERVAZIONE DELLE ISTRUZIONI PER L'USO

Nota per l'utente: le presenti istruzioni per 'uso devono essere conservate dall'utente e
tenute sempre a portata di mano.
Tutte le istruzioni per l'uso sono disponibili anche sul sito www.outdoorchef.
com,

2. IMPORTANTIISTRUZIONI DI SICUREZZA

Utilizzare QUTDOORCHEF CITY 320 C solo all'aperto.

Le note PERICOLO, AVWVERTENZA e ATTENZIONE vengono utilizzate nelle presenti istruzioni per
evidenziare informazioni importanti e critiche sull'utilizzo del dispositivo. Vi invitiamo a leggere e rispettare le
presenti istruzioni per garantire |a sicurezza ed evitare danni a beni e persone.

A+ PERICOLO: indicazioni di situazioni pericolose che causano morte o gravi lesioni, se non vengono
rispettate.

A AVWWERTENZA: indicazioni di situazioni pericolose che possono causare morte o gravi lesioni, se non
vengono rispettate.

A, ATTENZIONE: indicazioni di situazioni pericolose che possono causare lesioni lievi o moderate, se non
vengono rispettate.

2.1 INSTALLAZIONE

Leggere le presenti istruzioni per l'uso prima di mettere in funzione CITY 320 C.
Prima della messa in funzione, collocare il CITY 320 C in una posizione riparata dal vento e su una superficie
piana e non combustibile.

A PERICOLO: MNon utilizzare in ambienti chiusi.

A AVMVERTENZA: Mantenere una distanza di sicurezza di almeno 1,5 m da materiali infiammabili.
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2.2

UTILIZZO

I bambini non possono azionare CITY 320 C. Un uso improprio pud avere conseguenze pericolose. Non

collocare liquidi o materiali infiammabili in prossimita di CITY 320 C.

Prima di mettere in funzione CITY 320 C leggere attentamente le presenti istruzioni.

CITY 320 C pud essere utilizzato solo all'aperto. Assicurarsi che CITY 320 C sia posizionato su una

superficie non combustibile e che venga mantenuta una distanza di sicurezza di aimeno 1,5 m da materiali

combustibili.

A PERICOLO:

/A PERICOLO:
A PERICOLO:

A+ PERICOLO:

A AVWVERTENZA:

4. AWWERTENZA:

A AVWERTENZA:

A AVWVERTENZA:

A« AVWERTENZA:

A AVWERTENZA:

4+ AVVERTENZA:

A AVWERTENZA:

A ATTENZIONE:
A ATTENZIONE:

CITY 320 C e |a brace incandescente raggiungono temperature molto elevate. Tenere
lontano dai bambini e dagli animali domestici.

CITY 320 C deve essere tenuto lontano da materiali infiammabili durante I'uso.
Utilizzare CITY 320 C solo su fondi stabili e sicuri. Non collocare mai CITY 320 C

su superfici infiammabili durante I'esercizio. Tenere CITY 320 C lontane da materiali
infiammabili.

Non utilizzare CITY 320 C in spazi chiusi e/o abitabili, ad esempio edifici, tende, roulotte,
case mobili, imbarcazioni. L'avvelenamento da monossido di carbonio rappresenta un

pericolo per la vita.

A
X

&

MNon lasciare mai CITY 320 C incustodito durante l'uso.

X X

N

Non spostare CITY 320 C durante l'esercizio.

Per l'accensione o per rawvivare la flarmma non utilizzare alcol né benzina. Utilizzare
esclusivamente accendifuoco conformi alla norma EN 1860-3.

MNon aggiungere mai liquido infiammabile o carbone bagnato con liquido inflammabile
sul carbone caldo.

Assicurarsi sempre che le batterie siano inserite correttamente (con i poli + e — nella
posizione corretta).

Se una batteria produce perdite, evitare il contatto con la pelle e smaltirla correttamente.
Non continuare a usarla in nessun caso.

MNon mettere mai batterie a contatto con fiamme o temperature elevate. Le batterie non
devono essere messe in cortocircuito.

Sostituire le batterie solo quando il barbecue & stato spento e si & raffreddato
completamente.
Attendere che la cenere sia completamente fredda prima di rimuoverla.

Tenere i cavi elettrici lontani dal CITY 320 C quando & in funzione.
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A, ATTENZIONE:

A ATTENZIONE:
A, ATTENZIONE:
A ATTENZIONE:

Evitare la produzione di scintille e non collocare oggetti inflammabili nelle immediate
vicinanze di CITY 320 C.

Indossare guanti protettivi per afferrare le parti che scottano e aggiungere combustibile.
La base del barbecue non deve essere pulita con acqua né immersa in acqua.

Utilizzare esclusivamente carbonella, non bricchetti.

3. STRUTTURA DEL CITY 320 C

Sollevatore della griglia

Piastra (rivestimento antiaderente)

Elemento superiore del barbecue con

recipiente raccogli grassi

Contenitore per carbone

Anello del contenitore per carbone

Base del barbecue con ventola



4. MESSA IN FUNZIONE DICITY 320 C
41  PRIMADELLUTILIZZD

Collocare I'apparecchio su un fondo piang, solido e non infiammabile.
Inserire qualtro batterie di tipo AA (non incluse nella fornitura) nell'apposito vane sul lato inferiore della
base del barbecue, oppure collegare in alternativa una power bank.

42 ISTRUZIONI PER L'ACCENSIONE

1. Accendereil ventilatore dell'apparecchio ruotando 2. Riempire il contenitore del carbone con
la manopola in senso orario fino al massima. |l carbonella. Si consiglia I'utilizzo di pezzi di
LED si illumina di verde. carbonella di piccole dimensioni.

3. Riempire l'anello del contenitore del carbone 4 PERICOLO: Riempire esclusivamente 'anello

con una piccola quantita di gel accendifuoco del contenitore del carbone con

(ca. 20 ml) e posizionarlo quindi al centro della una piccola quantita di gel

base del barbecue accendifuoco: non versare mai il

gel nell'apertura del ventilatore.




4 Accendere |l gel accendifuoco con un accendino 0. Posizionare il contenitore per carbone sul fuoco

agas. nell'apposito anello.

A ATTENZIONE:  Indossare guanti protettivi, la

fiamma & calda.

B. Posizionare quindi 'elemento superiore del [ Posizionare la piastra.
barbecue e riempire il recipiente raccogli grassi

con circa 200 ml di acqua.

NOTA: Prima dell'utilizzo, distribuire sulla piastra

clio alimentare resistente alle alte temperature.

Cio contribuisce alla protezione e alla durata della

piastra.
8. Regolare la ventola al 25%-50%. CITY 320

C & pronto per l'uso dopo circa B minuti di

riscaldamento.

NOTA: | LED si illumina di verde nel normale
esercizio. Se la capacita della batteria & froppo

bassa, lampeggia in rosso.
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0. PULIZIAE CONSERVAZIONE

0.1 PULIZIA

A ATTENZIONE:
A ATTENZIONE:
A ATTENZIONE:

Pulire CITY 320 C solo guando si & completamente raffreddato.
MNon versare mai acqua o altri liquidi nel prodotto per spegnere il carbone acceso.

MNon utilizzare oggetti appuntiti né spazzole metalliche per la pulizia della piastra, per non
danneggiare il rivestimento antiaderente.

Pulire il recipiente raccogli grassi dopo ogni utilizzo. E lavabile in lavastoviglie o con un normale

detersivo per piatti.

. Pulire le superfici esterne del barbecue con acqua e un detergente delicato.

. Rimuovere i residui di combustione pil ostinati nel contenitore del carbone con una spazzola.

Pulire la piastra con una spazzola morbida, acqua e detergente.

SCOLORIMENTO DELLE PARTI IN ACCIAIO INOSSIDABILE

A causa del calore, sulla superficie delle parti in acciaio inox si formeranno iridescenze e scolorimenti da
calore. Tali alterazioni fanno parte delle proprietad dellacciaio inox e non ne compromettono la qualita o le

prestazioni.

0.2 CONSERVAZIONE

La fornitura comprende una borsa in poliestere sigillabile. Si consiglia di riporvi il CITY 320 C dopo l'uso e la

pulizia.

Conservare sempre il CITY 320 C in un luogo asciutto e protetto.

Rimuovere |e balterie in caso di conservazione prolungata.
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6.  ELIMINAZIONE DEI PROBLEMI

Il CITY 320 C non si riscalda
. Laventola non & accesa o non funziona.
. E stato utilizzato troppo poco gel accendifuoco e il carbone nan si accende.

. Sono stati utilizzati bricchetti o bricchetti di cocco invece della carbonella.

La ventola non funziona

. Le batterie sono scariche e devono essere sostituite.
I LED sul pannelle di comando lampeggia in rosso quando la capacita delle batterie & troppo bassa e
devono essere sostituite.

11 CITY 320 C produce un fumo eccessivo.
La carbonella & troppo umida.

Il recipiente raccogli grassi non contiene pit acqua, quindi il grasso brucia e inizia a generare fumo.
Rabboccare con altra acqua.

[ GARANZIA PER IL CONSUMATORE / GARANZIA

Per informazioni dettagliate sulla garanzia / garanzia del consumatore, fare riferimento ai termini e condizioni
generali (CGC) su hitps.//wwwoutdoorchef.com/agh

Il marchio registrato OUTDOORCHEF é rappresentato dall'azienda seguente
Outdoorchef AG | Eggbuhlstrasse 28 | Casella postale | 8050 Zurigo (Svizzera) | www.outdoorchef.com

*

L'elenco dei rivenditori & reperibile sul nostro sito allindirizzo www.outdoorchef.com

8. PARTI DI RICAMBIO

| pezzi di ricambio possono essere acquistati presso i rivenditori specializzati,
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3. SMALTIMENTO DEI RIFIUTI
31 SMALTIMENTO DEL GRILL

Questa etichetta indica che il prodotto e le batterie in esso contenute non devono essere smaltiti

con i rifiuti domestici. Questa regola & valida per tutta I'Unione Europea. Per evitare possibili danni
all'ambiente o alla salute dovuti allo smaltimento incontrollato dei rifiuti, assicurare un loro riciclaggio
responsabile. Per restituire il dispositivo usato, utilizzare il sistema di restituzione e raccolta o rivolgersi
al rivenditore presso il quale & stato acquistato il prodotto.

Prima di portare I'apparecchio a un centro di smaltimento, rimucvere le batterie e smaltirlo in
conformita alle normative locali,

3.2 SMALTIMENTO DELLA CARBONELLA

Smaltire la carbonella utilizzata esclusivamente in contenitori idonei in metallo o altri materiali non
combustibili. Mon utilizzare contenitori in plastica o recipienti in materiali facilmente infiammabili.
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1. GUIA DEL USUARID

Lea con atencidn estas instrucciones antes de encender su OUTDOORCHEF CITY 320 C. Guarde esta guia
en un lugar seqguro.

11 CONSERVACION DE LA GUIA DEL USUARIO

Nota para el usuario: El usuario debe conservar esta Guia del usuario y tenerla siempre a mano.
Todas las guias de usuario se pueden consultar tambign en www.
outdoorchef.com.

2. ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD IMPORTANTES

Utilice su OUTDOORCHEF CITY 320 C anicamente al aire libre.

En esta Gufa del usuario, se utilizan notas identificadas con las palabras PELIGRO, ADVERTENCIA
y PRECAUCION para resaltar informacién importante y critica acerca del uso. Lea y observe estas
indicaciones para garantizar la seguridad y evitar lesiones y danos materiales.

A PELIGRO: Indicaciones de situaciones peligrosas gue provocaran la muerte o lesiones graves si no
se respetan.

A ADVERTENCIA: Indicaciones de situaciones peligrosas que podrian provocar la muerte o lesiones
graves si no se respetan,

/\ PRECAUCION: Indicaciones de situaciones peligrosas que pueden provocar lesiones leves o
moderadas si no se respetan.

21 INSTALACION

Lea la Guia del usuario antes de la puesta en funcionamiento de la CITY 320 C.

Antes de la puesta en funcionamiento, sitGe el CITY 320 C en un lugar que ofrezca proteccion contra el
viento y sobre un suelo llano no combustible.

A PELIGRO: No lo utilice en espacios cerrados.

A« ADVERTENCIA: Mantenga una separacién de seguridad de al menos 1,5 m con respecto a cualguier
material combustible.
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22 MANEJO

La CITY 320 C no debe ser utilizada por nifios. Un uso incorrecto podria tener consecuencias peligrosas. No
sitte ningun liquido o material inflamable cerca de la CITY 320 C.

Lea con atencidn estas instrucciones antes de encender su CITY 320 C.

La CITY 320 C solo debe ser utilizada al aire libre. Aseglrese de que su CITY 320 C esta colocada sobre un
suelo no combustible y dejar al menos una separacién de seguridad de 1,5 m respecto de cualquier objeto

combustible.

A+ PELIGRO: La CITY 320 C y el carbdn encendido alcanzan temperaturas muy altas. No lo deje al
alcance de los nifios ni de los animales domésticos.

A PELIGRO: La CITY 320 C debe mantenerse alejado de materiales combustibles durante su uso.

A PELIGRO: Utilice la CITY 320 C solo sobre un suelo estable y seguro. No cologue nunca la CITY
320 C sobre superficies combustibles mientras esté en funcionamiento. Mantenga la
CITY 320 C alejada de materiales combustibles.

A+ PELIGRO: Nunca utilice la CITY 320 C en ningin espacio cerrado ni habitable, como edificios,

tiendas de campania, caravanas, autocaravanas o embarcaciones. Existe peligro de
muerte debido a intoxicacién por monéxido de carbono.

A
el JY 4= SR
A« ADVERTENCIA: Jamds deje sin supervision la CITY 320 C mientras esté en funcionamiento.

A ADVERTENCIA: No traslade la CITY 320 C mientras lo esté utilizando.

A ADVERTENCIA: No use alcohol o gasolina para encender o avivar el fuego. Utilice dnicamente las

pastillas de encendido conformes a la Norma EN 1860-3.

A« ADVERTENCIA: Nunca eche liquido de encendido ni carbén empapado en liquido de encendido sobre
carbon caliente o encendido.

A ADVERTENCIA: Aseglrese siempre de que las pilas estén correctamente colocadas (polos + y —
posicionados correctamente).

A ADVERTENCIA: Siuna pila tiene fugas, evite el contacto con la piel y deséchela adecuadamente. No la
utilice bajo ninguna circunstancia.

4+ ADVERTENCIA: No exponga nunca una pila a las llamas ni a altas temperaturas. Las pilas no se deben
cortocircuitar.

A ADVERTENCIA: No cambie las pilas hasta que la barbacoa esté apagada y se haya enfriado por
completo.

A PRECAUCION: Retire la ceniza solo cuando se haya enfriado por completo.
/\ PRECAUCION: Mantenga los cables eléctricos alejados de la CITY 320 C mientras esté en
funcionamiente.
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A PRECAUCION: Evite las pavesas y no cologue ningln objeto inflamable inmediatamente al lado del
CITY 320 C.

A~ PRECAUCION: Utilice guantes protectores si tiene que sujetar cualquier pieza caliente y anadir
combustible.

/\ PRECAUCION: Labase de la barbacoa no debe lavarse ni remojarse en agua.

3. MONTAJEDE LA CITY 320 C

Pinza para la parrilla

Placa de parrilla (con revestimiento

antiadherente)

Accesorio para barbacoa con recipiente

recogegrasas

Depasito de carbon

Anilla del depdsito de carbon

Base de la barbacoa con ventilador
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4. PUESTA EN FUNCIONAMIENTO DE LA CITY 320 C
41  ANTES DE USAR LA BARBACOA

Cologue el aparato sobre una superficie plana, estable y no inflamable.

Inserte cuatro pilas AA (no incluidas) en el compartimento de pilas situado en la parte inferior de la base
de la barbacoa o, si lo prefiere, conecte un powerbank.

PUSH “>'(

42 INSTRUCCIONES DE ENCENDIDO

1. Encienda el ventilador del aparato girando el 2. Llene el depésito de carbon con carbén vegetal.
regulador en el sentido de las agujas del reloj Recomendamos utilizar trozos pequefios de
hasta el maximo. EI LED se ilumina en verde. carbén vegetal.

=

Apligue un poco de gel inflamable

3. Vierta un poce de gel inflamable (unos 20 Ay PELIGRO:

ml) en la anilla del depésito de carbén y, a Unicamente en la anilla del
continuacién, coléquela en el centro de la base depdsito de carbdn; no vierta
de la barbacoa. nunca el gel en la abertura del

ventilador.
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4. Encienda el gel inflamable con un mechero de . Cologue el depdsito de carbén sobre el fuego en

varilla, la anilla del depdsito de carbadn.

/ PRECAUCION: Utilice guantes de proteccicn, ya

que la llama esta muy caliente.
B. Ahora cologue el accesorio para barbacoa y llene [ Cologue la placa de parrilla.

el recipiente recogegrasas con unos 200 ml de

agua.
=

NOTA: Antes de usar |a barbacoa, unte la placa

de parrilla con aceite comestible apto para altas

temperaturas. Esto contribuye a la proteccion y la

durabilidad de la placa de parrilla.
8. Ajuste la velocidad del ventilador entre el 26 %y

el B0 9. Tras unos B minutos de calentamiento, su

CITY 320 C estara lista para usar.

NOTA: El LED se ilumina en verde durante el
funcionamiento normal. La bateria parpadea en

rojo si tiene poca carga.




0. LIMPIEZA'Y ALMACENAMIENTO
0.1 LIMPIEZA

A PRECAUCION: Limpie la CITY 320 C solo cuando se haya enfriado completamente.

A PRECAUCION: Para apagar el carbdn encendido, no vierta bajo ningtin concepto agua u otros liquidos
en el producto.

A PRECAUCION: No utilice objetos afilados ni cepillos metalicos para limpiar la placa de parrilla, ya que
danian el revestimiento antiadherente.

Limpie el recipiente recogegrasas después de cada uso. Se puede lavar en el lavavajillas o con
detergentes habituales.

Limpie las superficies exteriores de la barbacoa con un producto de limpieza suave y agua.
Utilice un cepillo para eliminar los residucs de combustién del depésito de carbadn.

Limpia la placa de parrilla con un cepillo suave, agua y producto de limpieza.

DECOLORACION DE LAS PIEZAS DE ACERO INOXIDABLE

Debido al calar, se forman decoloraciones irisadas (color de temple) en la superficie de los componentes de
acero inoxidable, Estas decoloraciones son una propiedad del acero inoxidable y no influyen en su calidad ni
en su funcionamiento.

0.2 ALMACENAMIENTO

El suministro incluye una bolsa de poliéster con cierre. Recomendamos guardar la CITY 320 C en ella
después de utilizarla y limpiarla.

Guarde siempre la CITY 320 C en un lugar seco y protegido.

Retire las pilas si va a guardarla durante un periodo prolongado.
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6. RESOLUCION DE PROBLEMAS

La CITY 320 C no se calienta
El ventilador no esta encendido o no funciona.
Se ha utilizade muy poco gel inflamable y el carbén no se enciende.

Se utilizan briquetas o briquetas de coco en lugar de carbdn vegetal.

El ventilador no funciona

Las pilas estén agotadas y hay que cambiarlas.
ElI LED del panel de control parpadea en rojo cuando la carga de las pilas es insuficiente y hay que

cambiarlas.

La CITY 320 C produce un humo excesivo
El carbdn vegetal tiene demasiada humedad.

El recipiente recogegrasas ya no contiene agua, por lo que la grasa se quema y empieza a humear.
Afada mas agua.

7. GARANTIA PARA EL USUARID / CONDICIONES DE GARANTIA

Para obtener una informacién detallada acerca de la garantia para el consumidor / condiciones de garantia,
consulte las condiciones comerciales generales (AGB, por sus siglas en aleman) gue encontraré en hitps://
www.outdoorchef.com/agh

La marca registrada OUTDOORCHEF esta representada por la siguiente compaiiia:
Outdoorchef AG | Eggbiihlstrasse 28 | Postfach | 8050 Zurich, Suiza | www.outdoorchef.com

*  Encontrard una relacién de establecimientos en nuestra web www.outdoorchefcom

8. RECAMBIOS

Puede obiener sus recambios en establecimientos especializados.
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9. ELIMINACION DE RESIDUOS
91 ELIMINACION DE LA BARBACOA

Este marcado indica que este producto y las pilas que contiene no se deben eliminar con los residuos
domésticos en ninguna parte de la UE. Para evitar posibles dafios al medioambiente o a la salud debido a
la eliminacién incontrolada de residuos, reciclelos de forma responsable. Para devolver su aparato usado,
utilice el sistema de devolucidn y recogida o péngase en contacto con el establecimiento del que adquirid el
producto..

Retire las pilas del aparato antes de llevarlo a un punto limpio y deséchelas de acuerdo con la normativa local.

92 ELIMINACION DEL CARBON VEGETAL

Deseche el carbdn vegetal usado Unicamente en recipientes adecuados de metal u otros materiales no
inflamables. No utilice para ello recipientes de plastico ni de materiales facilmente inflamables.
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1. BRUGSANVISNINGEN

Lzes denne vejledning omhyggeligt igennem, inden du tager din OUTDOORCHEF CITY 320 C i brug.
Opbevar brugsanvisningen.

11 OPBEVARING AF BRUGSANVISNINGEN

Anvisning til forbrugeren: Denne brugsanvisning skal opbevares af brugeren og altid veere let
tilgeengelig.
Alle brugsanvisninger er ogsa tilgeengelige pa www.outdoorchef.com.

2. VIGTIGE SIKKERHEDSANVISNINGER

Brug kun din OUTDOORCHEF CITY 320 C udendars.

Anvisningerne FARE, ADVARSEL og FORSIGTIG bruges i denne brugsanvisning for at fremhaeve vigtige og
kritiske brugsoplysninger. Laes og felg venligst disse anvisninger for din og andres sikkerhed og for at undga
ting- og personskader.

AFARE: Ger opmaerksom pa farlige situationer, der kan medfere ded eller alvorlige kvaestelser,
hvis ikke de undgas.

A ADVARSEL: Ger opmaerksom pa farlige situationer, der kan medfere ded eller alvorlige kvaestelser,
hvis ikke de undgéas.

AFORSIGTIG: Ger opmaerksom pa farlige situationer, der kan medfere lette eller mellemsvaere
kvaestelse, hvis ikke de undgas.

2.1 INSTALLATION

Lzes venligst denne brugsanvisning, fer du tager CITY 320 Ci brug.
For idriftsaettelse skal CITY 320 C placeres beskyttet mod vinden og pé en plan, ikke-braendbar overflade.

A FARE: Brug den aldrig indenders.

. ADVARSEL: Overhold en sikkerhedsafstand pa mindst 1,5 m til breendbart materiale.

62



2.2 BETENING

Bern ma ikke betjene CITY 320 C. Forkert brug kan have farlige konsekvenser. Placer ikke breendbare
vaesker og materialer i nserheden af CITY 320 C.

Laes denne brugsanvisning omhyggeligt igennem, fer du tager din CITY 320 Ci brug.
CITY 320 C ma kun bruges udendars. Serg for, at din CITY 320 C er pa en ikke-braendbar overflade og
opretholder en sikkerhedsafstand pa mindst 1,5 m fra breendbare genstande.

A FARE:

A FARE:
A FARE:

A FARE:

A ADVARSEL:
4. ADVARSEL:
A ADVARSEL:

A ADVARSEL:

A« ADVARSEL:
A ADVARSEL:

A ADVARSEL:

. ADVARSEL:

A

A FORSIGTIG:
A FORSIGTIG:
A FORSIGTIG:

CITY 320 C og det gledende kul bliver meget varmt. Hold bern og keeledyr pa sikker
afstand.

Nar CITY 320 C er i brug, ma den ikke st | naerheden af braendbart materiale.
Brug kun CITY 320 C pa et fast og sikkert underlag. Placer aldrig CITY 320 C pa
braendbare overflader under drift. Hold CITY 320 C pa sikker afstand af breendbare

materialer.

Betjen ikke CITY 320 C i lukkede og/eller beboelige rum, f.eks. bygninger,
telte, campingvogne, autocampere, bade. Der er risiko for dedsfald pa grund af
kulilteforgiftning.

A
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Lad aldrig CITY 320 C sta uden opsyn, mens den er i brug.
Flyt ikke CITY 320 C under drift.

Brug ikke sprit eller benzin til anteending eller genantzending. Brug kun
opteendingsblokke der opfylder kravene i EN 1860-3.

Heeld aldrig teendvaeske eller kul, der er gennemvazdet med tzendvaeske, pa de
opvarmede kul.

Serg altid for, at batterierne er isat korrekt (+ og — skal vaere placeret karrekt).

Huvis et batteri laekker, skal du undgé hudkontakt og bortskaffe det korrekt. Du ma
under ingen omstaendigheder fortsat bruge det.

Lad aldrig batterierne komme i kontakt med flammer og heje temperaturer. Batterier ma
ikke kortsluttes.

Udskift ikke batterierne, fer grillen er slukket og helt afkelet.
Fjern ferst asken, nar den er helt afkelet.
Hold elektriske kabler vaek fra CITY 320 C, mens den er i drift.

Undga flyvende gnister og placer ikke braendbare genstande i umiddelbar nzerhed af
CITY 320 C.



A.-FORSIGTIG: Brug beskyttelseshandsker, nar du handterer varme dele og tilfejer breendmateriale.
A.-FORSIGTIG: Grillfeden ma ikke rengeres eller lazgges i vand.

A-FORSIGTIG: Brug kun traekul, ikke briketter.

3. OPBYGNING AF CITY 320 C

Grillristlafter

Grillplade (slip let-belaegning)

Grilltilbeher med fedtbakke

Kulbeholder

Kulbehelderring

Grillfod med ventilator




4. IDRIFTSATTELSE AF CITY 320 C
41 INDEN GRILNINGEN

Placer apparatet pa en jeevn, fast og ikke-braendbar overflade.
Seet fire AA-batterier (medfelger ikke) i batterirummet | bunden af grillsoklen, eller tilslut en powerbank.

42 SADAN TANDER DU

1. Teend enhedens ventilator ved at dreje 2. Fyld kulbeholderen med traekul.
regulatoren med uret til maksimum. LED'en lyser Vi anbefaler at bruge mindre stykker traskul.
gront.

N
3. Fyld kulbeholderringen mit med lidt taendings- A FARE: Fyld kun kulbeholderringen med lidt
gel (ca. 20 ml), og placer den derefter midt teendingsgel, haeld aldrig gelen |
pa grillfoden. ventilatorens abning.
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4 Teend tzendingsgelen med et staviighter . 0. Placer kulbehalderen pé ilden i kulbeholderringen.

A FORSIGTIG: Brug beskyttelseshandsker,

flammen er varm.

B. Placer nu grilltilbeheret, og fyld fedibakken med [ Szt grillpladen pa.
ca. 200 ml vand.

ANVISNING: Hzeld madolie, der taler meget
heje temperaturer, pa grillpladen, fer du griller.

Det beskytter din grillplade og eger dens levetid.
8. Seet blaseren til 25-50 06, Efter ca. 5 minutters

opvarmning er din CITY 320 C klar til brug.

ANVISNING: LED'en lyser grent under normal
drift. Hvis batteriets kapacitet er for lav, blinker

det redt.




0. RENGPRING 0G OPBEVARING
0.1 RENGERING

MAFORSIGTIG:  Renger ikke CITY 320 C, fer den er helt afkelet.
AFORSIGTIG:  Haeld ikke vand eller andre vaasker i produklet for at slukke breendende kul.

MAFORSIGTIG:  Brug ikke skarpe genstande eller metalberster til at rengere grillpladen, da disse vil
beskadige slip let-belaagningen.

Renger fedtbakken efter hver brug. Den taler maskinopvask eller kan rengeres med almindelige
rengeringsmidler.

Ter grillens yderflader af med et mildt rengaringsmiddel og vand.
Fjern genstridige forbreendingsrester i kulbeholderen med en barste.

Skyl grillpladen med en bled berste, vand og rengeringsmiddel.

MISFARVNING AF DELE | RUSTFRIT STAL

Pa grund af varmen kan der danne sig iriserende, kularte misfarvningen pa det rustfri stals overflade. Disse
misfarvninger er en af det rustfri stals egenskaber og pavirker ikke hverken kvalitet eller funktion.

0.2 OPBEVARING

En polyesterpose med lynlas medfelger. Vi anbefaler, at du opbevarer CITY 320 C i den efter brug og
rengering.

Opbevar altid CITY 320 C pa et tert, beskyttet sted.

Fjern batterierne under langvarig opbevaring.
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6. AFHJALPNING AF FEJL

CITY 320 C bliver ikke varm
Ventilatoren er ikke taendt eller fungerer ikke.
Der er brugt for lidt opteendingsgel, sa kullene antaendes ikke.

Brug briketter eller kokosbriketter i stedet for tragkul.

Ventilatoren kerer ikke

Batterierne er flade og skal udskiftes.

LED«en i kontrolpanelet blinker redt, hvis batteriernes kapacitet er for lav og de skal udskiftes.
CITY 320 C genererer overdreven rag

Traekullet er for fugtigt.

Fedthakken indeholder ikke lzengere vand, sa fedtet breender og begynder at ryge. Hzeld mere vand i,

[ FORBRUGERGARANTI/GARANTI

For detaljerede oplysninger om forbrugergarantien/garantien henviser vi til vores generelle
forretningsbetingelser pa hitps.//www.outdoorchef.com/agb

Det registrerede varemaerke OUTDOORCHEF repraesenteres af felgende virksomhed
Outdoorchef AG | Eggbiihlstrasse 28 | Postboks | 8050 Zirich-Schweiz | www.outdoorchef.com

®

* Du finder en liste over forhandlere pa vores hjemmeside www.outdoorchef.com

8. RESERVEDELE

Reservedele kan fas hos din forhandler.
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3. BORTSKAFFELSE
3.1 BORTSKAFFELSE AF GRILLEN

Denne meerkning ger opmeaerksom pé, at dette produkt og de medfelgende batterier i hele EU ikke ma
bortskaffes sammen med husholdningsaffald. For at undga mulige skader pa miljeet eller sundheden fra
ukontrolleret bortskaffelse af affald skal du genanvende det ansvarligt. For at returnere dit brugte produlkt
skal du bruge retur- og afhentningssystemet eller kontakte forhandleren, hvor produktet blev kebt.

Fjern batterierne fra enheden, fer du bortskaffer den, og bortskaf den i henhold til lokale bestemmelser.

9.2 BORTSKAFFELSE AF TRAKULLET

Bortskaf det brugte traekul udelukkende i egnede beholdere af metal eller andre ikke-braendbare materialer.
Brug ikke plastbeholdere eller beholdere af let antaendelige materialer.

(=
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1. NAVOD K OBSLUZE

Pred uvedenim vaseho zafizenf OUTDOORCHEF CITY 320 C do provozu si prosim pozorné piectéte tento
navod. Navod si uschovejte.

-

1.1 USCHOVANI NAVODU K OBSLUZE

Pokyn pro spotrebitele: Spotfebitel musi tento navod k obsluze uschovat, aby jej mél kdykoli po

ruce.

Veskeré navody k obsluze jsou k dispozici také na www.outdoorchef.com.

2. DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY

OUTDOORCHEF CITY 320 C pouZivejte pouze venku.

Pro zddraznéni dileZitych a kritickych informaci tykajicich se uzivanf jsou v tomto navedu k obsluze pouiita
upozornéni NEBEZPECH, VAROVANI a POZOR. Pro zajisténi bezpeénosti, zamezeni vécnym Skoddm a djmé
na zdravi tato upozornéni ététe a respektujte.

A NEBEZPECI:  Upozornéni na nebezpeénou situaci, ktera v pfipadé nerespektovani bude mit za
nasledek smrtelny draz nebo tézké zranéni.

A\ VAROVANI: Upozornéni na nebezpecnou situaci, kierd v pfipadé nerespektovani mize mit za
nasledek smrielny draz nebo tézké zranéni.

A POZOR: Upozornéni na nebezpecnou situaci, kiera v pripadé nerespektovani mize mit za
nasledek lehké nebo stfedné téiké zranéni,

2.1 INSTALACE

Pred uvedenim zafizeni CITY 320 C do provozu si prectéte ndvod k obsluze.
Pfed uvedenim zafizeni CITY 320 C do provozu jej umistéte na misto chranéné pfed vétrem a na rovny,
nehoflavy povreh.

M NEBEZPECi:  Nepouzivat v uzavienych prostorach.

A VAROVANI: Dodrzujte bezpeénou vzdélenost alespon 1,5 m od hoflavych materiald.
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2.2 0BSLUHA

Déti nesmi CITY 320 C obsluhovat. Nespravné pouiiti mize mit nebezpecné nasledky. Neumistujte hoflavé
kapaliny a materidly do blizkosti zafizeni CITY 320 C.

Pred uvedenim Vaseho zafizeni CITY 320C do provozu si prosim pozorné prectéte tento navod.

Zafizeni CITY 320 C se smi pouzivat pouze venku. Ujistéte se, e je vaSe zafizeni CITY 320 C umisténo na

nehoflavém povrchu a dodruje bezpecnou vzddlenost alespon 1,6 m od hoflavych pfedméti.

A NEBEZPECI:

4 NEBEZPECI:

A NEBEZPECi:

4 NEBEZPECI:

A VAROVANI:
4~ VAROVANI:
A VAROVANI:

A\ VAROVAN:

A+ VAROVANI:
A VAROVANI:

A+ VAROVANI:

A+ VAROVANI:
A POZOR:
A POZOR:

A POZOR:

CITY 320 C a zhavé uhli se velmi zahfivaji, Déti a domaci zvifata drzet z bezpedné
vzdalenosti.

Zafizeni CITY 320 C musf byt béhem provozu umisténo mimo dosah hoflavych
materiall.

Zafizeni CITY 320 C pouiivejte jen na pevném a bezpecném podkladu. Zafizeni CITY
320 C nikdy nepokladejte na hoflavé plochy, pokud je v provozu. Zafizeni CITY 320 C
udriujte v bezpeéné vzdalenosti od hoflavych materiali.

Zafizeni CITY 320 C neprovozujte v uzavienych a/nebo obytnych prostorach, napf.
budovéch, stanech, karavanech, obytnych vozech, na lodich. Existuje nebezpeél ohrozent
Zivota v disledku otravy oxidem uhelnatym.

A
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Béhem provozu nenechavejte zafizeni CITY 320 C nikdy bez dozoru.

Béhem provozu zafizenim CITY 320 C nepohybuijte.
K zapalovani ¢i opétovnému zapalovani nepouZivejte lih ani benzin. PouZivejte pouze
podpalovace v souladu s EN 1860-3.

Nikdy nedavejte tekuty podpalovac ani tekutym podpalovaéem namocené uhli na horké
neho studené uhli.

Vidy se ujistéte, Ze jsou baterie spravné vloZeny (spravné umist&né pfipojeni + a -).
Pokud baterie wytéka, vyhnéte se kontaktu s pokozkou a fadné ji zlikvidujte. Za zadnych
okolnosti i dle nepouZivejte.

Zajistéte, aby se baterie nikdy nedostaly do kontakiu s plameny a vysokymi teplotami.
Baterie nesmi byt zkratovany.

Nevyménujte baterie, dokud gril nevypnete a zcela nevychladne.

Popel odstranujte a2 po jeho Gplném vyehladnuti.

Udrzujte elektrické kabely mimo dosah zafizeni CITY 320 C, pokud je v provozu.

Zabrante vzniku jisker a neumisfujte Zadné hoflavé predméty do bezprostfedni blizkosti
zafizeni CITY 320 C.
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4. POZOR: Dotykate-li se horkych ¢asti a dopliujete palivo, pouZivejte ochranné rukavice.

4. POZOR: Podstavec grilu se nesmi Cistit vodou ani namacet.
A POZOR: PouZivejte pouze dievéné uhli, nikoli brikety.

3. KONSTRUKCE ZARIZENI CITY 320 C

Zvedak rostu grilu

Grilovaci deska (s nepfilnavym

povrchem)

Grilovaci nastavec s odkapavaci miskou
na tuk

Néadoba na uhli

Kruh nadoby na uhli

Grilovaci podstavec s ventilatorem




4. UVEDENI ZARIZENI CITY 320 C DO PROVOZU
41 PRED GRILOVANIM

Zafizeni umistéte na rovny, pevny a nehoflavy povrch.
Vioite Etyfi baterie typu AA (nejsou soucasti baleni) do piihradky na baterie na spodni strané podstavece
grilu, nebo alternativné pfipojte powerbanku.

PUSH “>'(

42 NAVOD K ZAPALOVANI

1. Zapnéte ventildtor zafizeni otoenim oviddaciho 2. Naplitte nadobu na uhlf dfevénym uhlim.
knofliku ve sméru hodinovych rucicek na Doporuéujeme pouzivat mensi kousky dievéného
maximalni nastaveni. LED dioda svill zelené. uhli,

N
3. Napliite kruh nddoby na uhif trochou /v NEBEZPECI: Naplite pouze kruh nadoby na uhlf
zapalovaciho gelu (cca 20 ml) 2 poté jej trochou zapalovaciho gelu, nikdy
umistéte do stfedu podstavce grilu. nelijte gel do otvoru ventilatoru.
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1 Zapaltegel na zapalovanidlouhym zapalovacem. 0. Umistéte nadobu na uhli na chef v kruhu nadebu

na uhli.

4. POZOR: Pouzivejte ochranné rukavice,

plamen je horky.

)
b MNyni nasadte grilovaci nastavec a naplnite [ Nasadte grilovaci desku.

odkapévaci misku na tuk cca 200 ml vody.

UPOZORNENI: Pred grilovanim potiete grilovaci

desku olejem vhodnym pro vysokeé teploty. To

slouZi k ochrané a prodlouZeni Zivotnosti vasi
8. Nastavte ventildtor na 25 % a3 50 %. Po cca 5 .
i ) o grilovaci desky.
minutach ohfevu je vase zafizeni CITY 320 C

pfipraveno k pouZiti.

UPOZORNENI: LED dicda sviti béhem
normélniho provozu zelené, Pokud je kapacita

baterie pfilis nizké, blika cervené.




5. CISTENT A SKLADOVANT
51 CISTEN

M POZOR: Zaiizeni CITY 320 C cistéte az po Uplném vychladnuti,
A POZOR: K uhaZeni hofictho uhli v Zadném piipadé nelifte do vyrobku vodu ani jiné kapaliny.
& POZOR: K ¢isténi grilovaci desky nepoutivejte ostré pfedméty ani kovové kartace, protoZe by mohly

poskodit nepfilnavy povrch.
Po kazdém pouZiti vycistéte odkapévaci misku na tuk. Je vhodna do mycky nadobi nebo ji lze Cistit
béznymi mycimi prostfedky na nadobi.
Vnéjsi povrchy grilu otfete jemnym Cisticim prostiedkem a vodou.
Z nadoby na uhli odstrante kartaéem odolné zbytky po spélent.

Oplachnéte grilovaci desku mékkym kartacem, vodou a isticim prostfedkem.

ZBARVENI DiLU Z NEREZOVE OCELI

Teplo zplsobi, Ze se na povrchu nerezovyjch dild vytvoil duhové, pestré zbarveni (propoudtéci barva). Toto
zabarveni je vlastni vlastnostemn nerezové oceli a neovliviuje jeji kvalitu ani funkei.

52  SKLADOVANI

Souéasti dodavky je uzaviratelny polyesterovy sacek. Doporuujeme vam, abyste zafizeni CITY 320 C po
pouiiti a vycisténi uloZili pfimo v ném.
Zafizeni CITY 320 C vidy skladujte na suchém a chranéném misté.

Pii delSim skladovani vyjméte baterie.
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6. ODSTRANOVANI PORUCH

CITY 320 C se nezahriva
Ventildtor neni zapnuty nebo nefunguje.
Bylo pouiito piilis mélo zapalovaciho gelu, uhli se nezapalilo.

Misto dfevéného uhlf byly pouZity brikety nebo kokosové brikety.

Ventilator neb&zi

Baterie jsou vybité a je tfeba je vymeénit.

LED dicda na ovladacim panelu blika cervené, kdyz je kapacita baterii pfilis nizka a je treba je vyménit
CITY 320 C produkuje nadmérné mnozstvi koufe

Uhli je pfilis vinké,

W odkapavaci misce na tuk jiZ neni voda, takze tuk hofi a za¢ing koufit Doplite vodu.

7. SPOTREBITELSKA ZARUKA / ODPOVEDNOST ZA VADY

Podrobné informace o spotfebitelské zaruce / odpovédnosti za vady najdete ve VSeobecnych obchodnich
podminkach (VOP) na hitps://www.outdoorchef.com/agh

Registrovana znatka OUTDOOQRCHEF je zastupovana nasledujicim podnikem
Outdoorchef AG | Eggbiihlstrasse 28 | Postfach | 8050 Zirich, S\r},'rcarsko | wwww.outdoorchef.com

®

Fotvrzeni prodejce naleznete na nasi webové strance www.outdoorchef.com

8. NAHRADNIDILY

Nahradni dily lze zakoupit u specializovanych prodejcd.
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3. LIKVIDACE ODPADU
91 LIKVIDACE GRILOVACIHO ZAR

P

ZENI

Toto cznaceni odkazuje na to, ze tento produkt a baterie, které obsahuje, nesmi byt likvidovany

s domovnim odpadem nikde v EU. Abyste predesli moznému poskozeni zivotniho prostfedi nebo zdravi
zpUsobenému nekontrolovanou likvidaci odpadu, recyklujte jej zodpovédné. Cheete-li vratit pouzité
zafizeni, pouzijte systém vraceni a shéru nebo kontakiujte prodejce, u kterého byl produkt zakoupen.

Pred odnesenim na misto likvidace prosim baterie ze zafizeni vyjméte a zlikvidujte v souladu s mistnimi
predpisy.

92 LIKVIDACE DREVENEHO UHLI

materiall. NepouzZivejte plastové nadoby ani nadoby vyrobené z vysoce hoflavich materiald .

[ats}
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1. MHCTPYKLMA 3A ERCINOATALMA

MpoueTeTe BHUMATENHD TA3W MHCTPYKUKWA, Npear fa nycHete 8 excnnoatauma Bawero razoso GapBenio
OUTDOORCHEF CITY 320 C. 3anasere UHCTpyHUMATA.

1.1 CbXPAHEHWE HA MHCTPYHLIMATA 3A EKCNNIOATALIMA

YrazaHue 3a noTpeGuTena:  Tasu MHCTPYHUMA 33 eKCNoartauua TpaGBea 4a ce ChxpaHABa oT
noTpeBrTena 1 Aa e ACCTLNHA N0 BCAKO BpeMe.
BCHHHM MHCTPYHLIMM 32 EKCNNCATALWA Ca AOCTHIHK W HA 8fpec Www.
outdoorchef.com.

2. BAMHM YRASAHWA 3A BE3ONACHOCT

Manenasaite OUTDOORCHEF CITY 320 C camo Ha oTHpMTO.

Yuazanuwata OMNACHOCT, NPEAYNPEKMOEHUE 1 BHUMAHME ce manonaear B 1a3u MHCTPYHUMA 38
EHCMIOATALMA, 32 [a NOAYEPTAAT BaMHa M HPMTHYHA MHbopMauma 3a ynotpebara. MpoyeTere u cnenearTe
TE3M YKAZAHMA, 38 A3 OCHMIYPUTE BE30NACHOCTTA U a M3BerHeTe MATEPUAIHW WETH W HAPaHABAHWA,

A+ OMACHOCT: YHAZAHMA 33 ONACHK CHTYALMM, HOMTO LWE NOBENAT [0 CMBPT MK TEKKM
HAPAHABAHMA, BHO HE MM CE 00bPHE BHHMAHKWE,

A MPEAYNPEMOEHME: YiazaHua 3a onacHi CUTYaL MK, HOMTO MOraT Aa [OBEAAT [0 CMBPT MM TeMHM
HApPaHABAHMA, 8KO HE MM Ce 0BLPHE BHUMAHKE.

4. BHUMAHME: YHA2AHMA 32 ONACHK CHTYALLMM, HOMTO MOMAT A2 AOBEAAT 40 CPeAHOTEKHM

HaPaHABAHKMA, 2K0 HE MM Ce aﬁpre BHHUMAHKWE,

2.1 WHCTANALKA

[Npo4eTeTe MHCTPYHUMATA 38 BHCMINOATALMA NPeaM NycHade & excnnoarauma Ha CITY 320 C.
Mpeaun nyckade e excnnoatauqa noctagete CITY 320 C pepxry pasHa, HE3ananvma NoBLEXHOCT, 3alMTeHa
OT BATLP.

A OMNACHOCT: He manonssanTe Ha 3akpuTo.

A MPEOYNPEXOEHME: Cnaagaidte GeaonacHo pa3acToAHKe oT noHe 1,5 M 0T NecHo aananumm

NPEaMETH.
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2.2 YNPABJTEHKE

Heua ne Tpabea aa wanonasat CITY 320 C. HenpasunHoTo Manonagaqe Mome Aa MMa ONACHKW NOCNEAMLM.

He ocTtapaiTe BbannaMeHaeMi TEYHOCTH M maTeprany B Gamaoct go CITY 320 C.

[Mpo4eTeTe BHUMATENHO TA3WM MHCTRYHKUKA, Npear aa nycHete & excnnoatauma CITY 320 C.

CITY 320 C 7paea ga ce Manonaea camo Ha oTHpWTO. Yeeperte ce, ye Bawerto CITY 320 C e paznonomeHo

Bhpxy HE3aANANMMA NOBLPXHOCT, MNK € Ha MHHUMAaNHO BesonacHo pPa3CTOAHKE OT 1,5 M ot 3ananmmmu

npeamMeTy.

A« OMACHOCT:
A OMACHOCT:

A OMACHOCT:

A ONACHOCT:

A MPEOYNPEXOEHUE:

CITY 320 C v HamemeH1Te BlLIMKWLLA CTABAT MHOMO ropewn. Jpkkre aeuara 1
AOMaWHWTE NIGBUMUK Ha Pa3CTOAHWE,

Mo epeme Ha pabora gpwwre CITY 320 C paney ot aananyqMu Marepuani.
Manonagaiite CITY 320 C camo BLpxy TELPAA M CUMrypHa ocHoBa. Huuora

He noctaeante CITY 320 C ebpxy sananimmn NOBLPXHOCTH NO BPEME Ha
excnnoatauma. Jpewte CITY 320 ganey oT necHozananiMm MaTepuari.

He manonaeaire CITY 320 C g aateopenn n/Wnm oBUTaemit NoMeLLEHNA,
Hanp. Crpagu, NanaTku, KapasaHu, kemnepw, nogku. ChllecTeyBea onacHocT ot
OTPABAHE C BLIMEPOAEH OHCHIL.

A

X & xX[®y v
=2 i

Mo Bpeme Ha paGota ve octaeaiTe CITY 320 C vunora 6ea Hapaop.

A AIPEAYNPEXMOEHKWE:He mecrete CITY 320 C no epeme Ha paboTa.

A NMPEAYMNPEMOEHUE:

A MPEOYNPEXOEHUE:

A MPEOQYNPEXMOEHUE:

A MPEAYNPEMOEHME:

A MPEOYNPEXOEHME:

A MPEOQYNPEXMOEHUE:

A+ BHUMAHME:
A BHUMAHME:

He nanonssaite cnvpT vk HegTONpPOAYKTW 3a 3anangade MM pasnansaHe.
ManonagaiTe camo NoAnanyu, oTroeapawM Ha EN 1860-3.

He fobagriTe sananuTenHa TeYHOCT MAKW BrMKLLE, HANOEHW C TaHaBE, KM
FOPELLM WK TOMNAW BbMMMLIE.

BuHaru ce yeepaBaiiTe, 4e BarepumTe Ca NOCTABEHM NPABUNHO (+ 1 -
CBLP3BAHETO W NPABMNHO PASNONOMEHD).

Axo BaTepuATa MaTeqe, M3BArBainTe HOHTAKT C HOMATA M A M3XBLPNETE NPABMNHO.
B HMHanLe ciydail He npofknmasaite fa ri uanonasgate.

HuKora He A0NYCHARTE KOHTAKT Ha BaTepHMTE C NNAMBK M BUCOKK TEMIMEPATYPU.
Batepunte He TpabBa Aa ce CBLPABAT HAKLCO.

CweHanTe BatepunTe camo Horato 6apBeHioTo & M3HMIYEHD M M3CTHMHAND
HaMBAHO.

O7rcTpaHABaiTE Nenenta KoraTto & HanbNHO KACTHHANAL

Hpuwte enexrpudecudte kabenu ganey ot CITY 320 C no epeme Ha paboTa



A BHUMAHME: MabAreainTe NeTALM HCHPK M HE NOCTABAWTE JANANMMA NPEoMeTH B
HenocpeacteeHa Bnuaoct go CITY 320 C.

A~ BHUMAHMUE: HoceTe npeanasHm pbHaBmrUM, KOraTo AOHOCBATE FOPELLMTE YACTH MK
fofagATe MaTepran 3a ropeHe.

A BHUMAHME: OcHogeara Ha BapBerioTo He TpABBA Aa Ce NOMMCTEA MW HAKMCBA BbE BOJA.

3. CTPYRTYPAHACITY 320 C

Moeanrad Ha craparta 3a bapbewio

Mnoua 3a Bapbewio (c He3anensalo

MOKPUTHE)

Mpucraesa 3a Gapbewo ¢ TaBa 3a

CTTHYaHE Ha Ma3HMHa

HouteRHep 3a purvwa

MpbCcTeH 3a HOHTERHEpa 33 BhIMMLLE

OcHoba 3a GapbeHio ¢ BEHTUNATOR




4.
41

42

BbBEMJIAHE B EKCIIOATALLA HA CITY 320 C
NPEJW NMEYEHETO HA BAPBEKKD

MocTaeete ypea BbpXy pasHa, TELPAA M HE3ANANMME NOBLPXHOCT.
MocTaeere HeTrpk Garepid Tun AA (He ca BrNo4eHK B 0GXBATA HA AOCTABHATA) B MHE3L0TO 32 BaTepun

OT [ONHATA CTPaHa Ha OCHOBAaTA Ha BapBerioTo WNM CebpieTe BhHWHa Batepua Powerbank.

PUSH “>{ i!i!
. : Battery

WHCTPYKLIUA 3A 3ATANBARETO

BrnioueTe BeHTMNATOPA Ha ypeaa, HaTo 2. HanbnHere wow TERHEPA 38 BhIMMLLA C AbpPBEHM
3ABLPTHTE perynaTopa no NecoHa Ha BhIMWLLA rlpenﬂp BYBAME O3 M3anonieare no-
4ACOBHMKOBATA CTPENHA HA MAHCUMYM. MANHK ABPBEHM EbMHLLA

CeeToanonsT CBeTBa B 3eneHo.

A ONACHOCT: HansnHete npbcTeHa 2a

HanbnHeTe npscTeHa Ha HoHTeRHepa 3a HOHTEWHEPA 33 ALPBEHA BLIMMLLA

C Manso ren 3a pasnaneaHe,

AbpBeHM BeMAMWA C MANKD ren 3a pasnaneadHe .
HWHOra He H3CUNBaMWTE rena B

(orono 20 ml) v ro NocTaBeTe B LEHTLPA Ha
OTEOpA Ha BEHTWUNATOPA.

OCHOBaTA Ha Gap6eHioTo,
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q‘. 3ananerte rena ia paznaneaHe CkC 3ananya 3a 5 MocTasete HUHICPIHCF}& 33 BeMMMLA BepXY OMeHA

k. B NpLCTEHA.

A BHUMAHME: Hocete npeanasqm peHasmuy,

NNaMekET e ropetl,

6. Mocrasere npucraegKara 3a GapBexio u . Mocrasete nno4ara 3a GapBerio.
HankNHETE TaBaTa 33 OTTMHaHE Ha MA3HMHATA C

oxono 200 ml eopa.

YKA3AHMUE: Hamamere nnoyara 3a Gapbexo

C FOTBAPCKO ONIMO C BMCOKA TOHKA Ha AMMEHE,
npead Aa sanoudete ga nedete. Toga npegnassa
8. Hacipoiire seqtnatopa Ha 25% o 50%. nNoYaTa 3a NEYeHe W rapaHTMpa Abbi
CITY 320 C e rotoeo 3a ynotpeba cnen EHCMNOATALMOHEH MUBOT,
NPUENKIMTENHO D MMUHYTK 3arpABaHe.

YHKA3AHMUE: Mpu HopmanHa paboTa
CBETOAMOALT CBETH B 38N1eH0. AKO KanauWTeTsT
Ha GaTepuATa & TBLPAE HWMCHK, CBETOANOLT

MHIa B HepBEHO.




0. [10YUCTBAHE 1 CbXPAHEHHE
0.1 TIOYUCTBAHE

A BHUMAHME: TMosmcrearte CITY 320 C camo HOrato @ MacTMHAEN HambNHO.

A BHUMAHME: Hunora He cuneaiTe Boaa vk Apyri TEHHOCTM B NPOLYHTE, 38 4 M3rackTe ropaLLmrTe
BhIMMLLA.

M BHUMAHME: He wanonaeaite octpy NpeamMeri MM METANHM HETHK 33 NOYMCTBAHE Ha NNoYaTta Ha
BapBbexioTo, Thi KATO TOBA LWE HAPAaHKW HEe3ANENBAaLLOTO NOKPUTHE,

- MNMouncTeaMTe TaBaTa 38 MA3HKMHA CNed BCAKA ynmpeﬁa. Mome ga ce M1e B ChAOMMANHA MALLMHE MK
a3 ce NOYACTBA C 0BHMHHOBEHA TEHHOCT 33 MHEHE Ha ChaoBe.

. Mabbpliere BLHWHWTE NOBLPXHOCTH Ha BapBEHOTO C NEK NOYMCTBALL NPENAPAT M BOAA.
. OTcTpaHeTe ¢ HeTHa No-YNOPUTHTE 3arapAHKA B KOHTEAHEPA 38 AbPBEHH BhITIMLLA,

- MannanHere nnosarta Ha Gapﬁeumm C MExa 4eTHa, Boda W NOYMCTEALL npenapar.

OBE3LBETABAHE HA YACTH OT HEPBHOAEMA CTOMAHA

ﬂ(}pﬁ,ﬂ,lri ropewrHaTa no NOBLPXHOCTTA Ha HephiaemaTa cToMaHa Wwe ce oﬁpazyaa'r npenuvaauiun ce
OUBETABAHKWA (TCIFIJ'IHHHCI OLLEIETHEElHe). Teau OUBETABAHWA Ca 4acT oT AAPEHTEPHCTHHKMTE Ha HEPBLHAZEMATA
CTOMAHA M HE OKA3BAT BNIMAHME BPXY KAYECTEBOTO MNH CI)yH KUWATA.

0.2 CbXPAHEHKE

B ofxeata Ha AocTaBaTa e BHNOHEHA 3ATEAPALL ce vankd oT nonvectep. Npenopkysame Ada chxpaHABaTe
CITY 320 C B Hero cnep, ynotpeba 1 no4ncTeaHe.

Bunaru cuxparasaite CITY 320 C Ha cyxo W 3allMTEHO MACTO.

Mpr NO-ALNBLI NEPUO Ha ChXpaHeHWe M3aneTe GatepuuTe.
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6. OTCTPAHABAHE HA NOBPE/X

CITY 320 C He 3arpaea
. BeHTtunatopkr He BHNIO4YBA MK He paBoTw.
*  Manonasad e TELPAE MANKO FeN 3a pasnangeaqe, BLIMWLLATA He Ce 3anansar.

" Buecto AbpBEEHK BEIMKLLEA Ce M3NoN38al 6FJP1 HETH WK KOHOCOBM 5FJMH'E'I M.

BenTHnaTtopsT He paboTH

. Barepuure ca MatoweHn 1 TpAGBA a Ce CMEHAT.
CeeToanoaLT Ha NaHena 3a yrpasneHie M ra B 4epEEHO, KOTaTo HanauuTeTsT Ha GatepunTe e TEbpae

HHUCEH M1 rpﬂﬁaa Aa ce CMEHAT.

CITY 320 C gumuK TBbpAE CHNHO
Brernuvwara ca TELPAE BNAMHM,

B ragara 3a oTTM4aHE HA MA3HWHATA HAMA BO/A, 3ATOBA MA3HWHATA MArAPA M 3AN0oHBa A2 AMMM,
Ooneite soga.

[ TAPAHLMA 3A TOTPEBUTENA/TAPAHLIAA

3a noapotHa MHAOPMALIMA OTHOCHO rApPaHUMATA 3a NOTPeBUTENA/ TapaHUMATA NPABMM NPENPATHE Kb
Obwwure Tprosekn yenosua (AGB) va agpec hitps.//www.outdoorchef.com/agh

Peructpupanata mapka OUTDOORCHEF ce npencTtaensea ot cnegHaTta ¢éupma
Outdoorchef AG | Eggbuhlstrasse 28 | Postfach | 8050 Zirich, WeeAuapua | www.outdoorchef.com

* CrMCEH HE OTOPMIHPAHMTE OMCTPHEYTOPM We HEMEPHTE Ha HAWWA yeBcalT Ha wwwoutdoorchefcom

8. PESEPBHM HACTH

PesepeHiTe 4acT MOrat aa Gbaat 3aKyneHy oT CNeUnanianpadi ThprosUm.
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9. W3XBHbPNAHE HA OTHANBLNTE
31 W3XBbP/IAHE HA BAPBEKIOTO

Tosa ofo3Ha4eHKe yKa3sa, He TO3K NPOLYHT M ChAbPHALLMTE ce B Hero Datepumn He TpAGBA [1a Ce M3XBLPNAT
c BWUTOBMTE OTNanbLUM Ha LANaTa TepuTopuA Ha EC. 3a pa npenotepartite eBeHTyanHW BpeAM 3a OHONHATA
cpefa MW 3a 34paseTo Nopagt HEHOHTPONMPAHD M3XBLENAHE HA OTNANLLM, PELMHIMPARTE M1 OTFOBOPHO.
3a na sbpHeTe Balwma uanonseaq ypen, MONa, M3nNon3sanTe cMCTEMAaTa 3a BpbluaHe 1 csbrpase nin ce
oBbpHETE KbM ThPIOBELA, OT KOMOTO € 3aHyNeH NPOLAYHTET.

Mona, vaeageTe Gatepu1Te OT ypeaa, Npedn Aa ro 3aHeceTe B MyHHTA 32 HAXBLPNAHE, M A M3XBLRIETE B
CbOTBETCTBME C MECTHWTE pasnopeniu.

3.2 W3XBbPNAHE HA IbPBEHW BBIUILA

MaxespnanTe MaNoN3eaHMTe AbPBEHK BLITIHMLA CAMO B NOAXOAALLM HOHTEHHEDK OT METAN MK ApyT

He3ananum Mmatepuan. He uanonasaiTe ChO0BE NNACTMACE MNK NECHO3ANANMMK MaTepranu.
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1. OI'DAHTIEL XPHIHX

MaPdote npooextikd autég TG odnyieg yprong npotol ¥pnoponoroete ya npwtr) gopd 1o OUTDOORCHEF
CITY 320 C. Quhd&re g ofnyies yprons.

11 OYMZHTON OAHIAN XPHIHL

MAnpodopieg yia Tov xpriot: O ypriotrg npenel va Gurdtel Tig napoloeg odrjyies ¥prong kal va £yel
duear) npdofacn oe aUTES.
‘Oheg ot 0dnyieg herroupyiag eivar eniong diaBéopeg otn SledBuvar www.
outdoorchef.com.

2. LHMANTIKEZ NAHPO®OPIEL AZDAAEIAZ

Xpnowonoeite to OUTDOORCHEF CITY 320 C pdvov oe efwtepikols ywpous.

O unodeitei; KINAYNOE, MPOEIAOMOIHIH xa MPOXOXH yprioponowivial o autés g odnyieg ypriong
yia va eniorpavBoly onuavtkés kal kpiopeg nhnpodoples ypnong. MNapakaholpe afdote ka akohouBrioete
autég TG untodeifelg, npokeipevou va efaodahotel n aodahea kal va anogeuyBolv ol UAIKEG TNUES Kal
npogwnikeg BAdBec.

A KINAYNOZE: Yriodelfe enkiviuvay KatagTdoewy, oL onoleg odnyoly oe Bdvato fi copapd
Tpaupanopd, edv dev AndBodv undym.

A MPOEIAOMOIHEIH: Yrnodeifeg enkivbuvay kataotdoswy, ol omnoieg pnopodv va odnyroouy oe Bdvato
oofapd tpavpatopd, eav dev AngBoly unéym,

A IPOZOXH: Yrodeifew ermukivbuvuy kataotdoewy, oL onoleg propolv va onyroouv oe ehadpd i
HETPIO TpaUpaTous, edv Gev AngBolv undmn.

21 ETKATALTAIH

MiaPdote To eyyepidio obnydv npotol Boete o Aeroupyia to CITY 320 C.
Mptv ané ) B2on oe Aeroupyia toneBetmote to CITY 320 C oe wa eninedn, ddhextn emdaveia nou
NpooTaTEVETAl and Tov aépa.

A KINAYNOE: M to yprolponoleite o EcWTEPIKOUC YHPOUG.
A MIPOEIAONOIHEIH: Trpeite andotaon agbarelag Touhdyiotov 1,5 p and edderkta vhikd
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2.2 KEIPIZMOY

Ta naéid éev ennpeénetar va yepidovia to CITY 320 C. H akatakhnhn yprion pnopei va £xer enxivBuveg

ouvéneleg. My tonoBeteite eddrexkta uypd f) ulikd kovtd oto CITY 320 C.

Mafdote npooextikd autég g obnyieg yprong npotod BEoete oe Aerroupyia to CITY 320 C.

To CITY 320 C enmpeénetal va ypnoponomnBel pévo oe efwtepikols yupous. Befawbeite éu to CITY 320 C

eival tonoBetnuévo oe pn eddrexto undoTpwpa kal 6Tl Exel pla andotaon aodaheiag Touhdyotov 1,5 pérpou

and eUPAEKTA QVTIKEIPEVA.

A KINAYNOE:

A KINAYNOE:

A KINAYNOZX:

A KINAYNOE:

A MPOEIAONOIHZIH:

A MPOEIAOMOIHZH:

44 MPOEIAONOIHZH:

A+ MPOEIAONOIHIH:

A MPOEIAOMOIHEIH:

A MPOEIAOMOIHEIH:

A MPOEIAONOIHZIH:

A MPOEIAOMOIHIH:

A IPOZOXH:
A, IPOZOXH:

To CITY 320 C xau 1o nupaktmpévo kapBouvo yivovial noil Beppd. Kpatiote pakma
T nadld ka T Katolkitla,

Kara tn didpkeia yprjong, to CITY 320 C npénet va Bpioketal paxkpld and eddrexta
UMK

Xpnowonoeite to CITY 320 C povov endvw o otaBepd ka aopaléc edadog. My
tonoBereite noté 1o CITY 320 C endvw o eldAektes erupdveled katd T Sidpreia
hemoupylag. Kpatdte 1o CITY 320 C pakpid and eddrexta uhikd,

Mr hertoupyeite to CITY 320 C oe kheotols /K KATOIKAOIHOUG YWPOUG, TLY.
Kktipla, oknvég, poydomnita, autoxwolueva tpoxdomita, oxkadn. Yndpyet Bavaopog
kivBuvog Adyw Bnintnpiaong and to povoieidio Tou dvBpaka.

A

X & k¥[8 v
=2 i

Mrv adrvete noté ywplc enifhedn to CITY 320 C katd tn Sidpkeia Aeroupylag.

Mrv petakiveite to CITY 320 C kard ) Sidpkeia Aertoupyiag.

Mrv yproponooete owvdnveupa f netpéhao yia va avaiete 1) va tpododotnoste
Gund. Xpnoponoote pévo npooavappata nou ouppopguvovtal pe to npétuno EN
1860-3.

Mote prv plyvete uypd npooavappa rf kdpfouva Bpeyuéva Le uypo NPoodvappa nave
oe Kkautd 1y feota kapPouva.

BeBawBeite 61 ol pnatapie eival owotd tonoBetnpéveg (oL ouvdéoelg + kal - elval
owotd tonobetnpéves).

Ze nepintwon Siappong and pnatapia, anodOyete Ty enagr) pe 1o SEpHa Kkal
anoppilpte Ty pe tov npofienduevo Tpono. Xe kapia nepntwor pny ouveyioete
Xprion.

Mrv dépvete note Tg pnatapieg o enadn pe prdyeg 1 upniéc Beppokpaoiee. O1
prarapieg ev NpEnet va Ppayukukimvouy.

AVTIKATAOTHOTE Tig pratapleg povov dtav 1 Ymotapd £xer tebel extdg Aeroupyiag kal
£yel kpuwaoel Telelwe.

Adaipgote Tr) oTdyTn povo adol Kpuboer eVIEADG.

Kpatiote 1a nhektpikd karwda pakpid and to CITY 320 C doo autd Bpioketal oe
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Aerroupyia.

A TIPOZOXH: Anodlyete toug anivBripeg kal uny ToroBetele eddprexta aviiKeueva noAl Kovia
ate CITY 320 C.

A MIPOZOXH: Dopdre NPoOTATEUTIKA yavTia dtav ayyllete kautd pépn kal otav npooBEtete kadoiun
UAn.

A MPOZOXH: H Bdon trjg oydpac Gev erutpenetal va kaBapifetal ¥ va pouhidleTtan o vepd.

A MPOZOXH: Xpnowonolefte pdvov EuhokapBouva, Oy LNpIKETEE.

3. AOMHTOY CITY 320 C
Avupwtiic aydpag Yrotapids

Midka Pnoipatog (He avTikoAhntikn

eniotpworn)

Efdptnpa oydpag pe Bloko oulhoynig

Mroug

Aoyeio kapfouvay

Aaktiheg doyeiou kapBouvuy

Bdon oydpag pe avepotipa
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4. BEIHTOY CITY 320 C 2E AEITGYPTIA
41 TIPIN ANO TO YHXIMO

TonoBetrhote ) ouokeun oe eninedn, otabepr kal pn eddrextn empdaveia.
TonoBetfiote 1éooeplg pnatapieg tinou AA (Sev nepihapBdvovtal) ot Bfkn wnatapldy oty kd nheupd
g Bdang oxdpag 1) evalhaxtikd ouvdéote éva powerbank,

PUSH “>{ i!i!
: Battecy

42 OAHMEX TIATO ANAMMA

EvepyonooteToy aveoTr|pa TrG CUOKEUNG 2. lepiote 10 Hoyelo kdpBouvey pe EuhokdpBouva.
neplotpédoviag tov puBuoTi) defléotpoda péypl ZuvlaToUpE va YPNOOTONOETE PKpOTERA

) péyiotn owkdha. H Auyvia LED avdPel pe npdoive  koppdna EulokdpBouvou.

Y P

b N
3. MepioTe Tov Saxtiko tou Boyeiou kapBouvey e 4> KINAYNOE: Tepiote pdvov tov Baktihio tou

Ayo 1leh npooavdpparog (nepimou 20 ml) ka, Boyelou kdpPouvay pe Aiyo TCeh
NpooavappaTog, v piyveTte note
1o T{eh oTo dvolypa Tou avepoThpa.

OTn CUveEYela, ToToBETHOTE Tov OTo KEVIPO TG

Baonc oydpac.
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4 Avdlrte to tiel npooavappatogue vay avantrpa . TonoBetfote o doyeio kapfouvay oTr Guna, otov

pe pakpl Aaipd. daktihie tou doyeiou kapBouvay.

A NMPOZOXH: @opiote NpooTateutikd yavia, 1)

dhdya elvar kaut.

b. TonoBetiote wpa to eEdpnua oydpag kal f TonoBetrfote and endvw trv nhdka oyapac.
yepiote Tov dioko ouddoyric Almoug pe nepinou
200 ml vepd.

YMOAEIZH: Mpw and to WAoo anhnote

payelpiko Aadl, katalnho yia unigs

Bepuokpaocieg, endvw otny nidka oxapac.
8 Autd npootateldel Try nAdka oyapag oag Kal
[ . . 5 RO Se B ) _
PuBpiote tov avepotipa oto 25% £weg 50%. eEa0GaAZe: T pakpolwia .
To CITY 320 C eival £roipo yia yprjon pHetd and

nepinou 5 Aentd npoBéppavang.

YNOAEIZH: H Auyvia LED avdfel ye npdowo
¥puwpa otny kavovik’| Asrtoupyio. Edv n
YWPNTKOTITA TG Ynatapiag eivar oAl yaprhn,

avaBooBrivel pe KOKKIVO YPWHL
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0. KABAPIZMOL KAI AOBHKEY2H
0.1 KAGAPIZMOY

A MPOZOXH: KaBapifete 1o CITY 320 C pdvo dtav €xel kpuwoel Tedeiwg.
A MPOZOXH: Mryv piyvete noté vepd f) dhha uypd oto npoidy ya va offoete ta kapfouva.
& MPOZOXH: Mrv yprowponoleite agpnpd avikeipeva fj petaihkeég fodproeg yia va kaBaploete v

mhdka oydpag, kabug autd Bu katag TpEPouy Ty avTIKOATIKY ENDTpwor).
KaBapifete 1ov Bioko oukhoyr|c Anoug petd and kaBe yprion. Elvar katdhnho yia nidopo oto mhuvinpo
rudrwy 1 propei va kaBaploTel pe kavoviko uypd mdtwy.
Irkouniote 11 eEWTEPIKES EMpAVEIES TG OYAPAC HE Eva IO AnoppunaviKe kal vepd.
Adapgote 1a enipova kappéva unoAsippata oto doyelo kapfouviy pe pwa Poldproa.

ZenAdvete Ty nAdka oydpag pe pa pahaxn folptaa, vepd kal anoppunaviiko.

ANOXPOMATIZMOZE TON EEAPTHMATON AMO ANOZEIAOTO XAAYBA

H Beppémra Ba npokahéael ipidifovteg noAlypwpoug anoypwpanapols (ypopa avéninong) oty enddvela
wv efaptnudtwy and avofeldwro yahuBo. Autol ol anoypupatopol avikouv oTig 1BIGTNTEE Tou avoiedutou
wahuPa kal Bev ennpedlouy Ty nowdtna 1) ) Asroupyia.

0.2 ANOBHKEYIH

1o avikeipevo napddoone nepirapfdvetal pa oppayifdpeyn noAUEoTEpIK dakolid. Zag ouvioTolpe va
anofnketete 1o CITY 320 C oe autr) petd ) yprion xa tov kabaplopd.

Quhdcoete navia o CITY 320 C oe §npd, npootateupévo ppoc.

Adapéate ¢ pnatapies og nepintwon peydiwy daotnudrwy anobhxkeuanc.
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6. ANTIMETQMIZH NPOBAHMATAN

To CITY 320 C &6ev {eotaiveTal
O avepotrpag Gev eival EVEPYONOINUEVOG 1) BEV AToupyel
Xprowonoetar nohd Aiyo e npooavappatog, 1o kapBouvo dev avadheyetal

Avti yia EuhokdpBouvo yproiponolodvIal HIPIKETEG 1) HAPpIKETEG kapudag.

O avepotipac Sev Aerroupyei

O pnatapieg eival adeleg kol NpENEL va aviikaraotadoy.
H huyvia LED otov nivaka eAéyyou avafoofBrivel He kKOKKIVO Xpwpa 6Tay 1 XwprTKGTnTa Twy JHinatapiav

eival moAU yapnin kal npenel va avikarastabolv.

To CITY 320 C napayel unepfolikod kanvo
Ta EuhokdpPouva eivar Bpeypéva.

0 dlokog oukhoyrg Ainoug Bev nepiéyel mhéov vepd, ondte 1o Ainog kalyetal kal apyer va kanvilel
MpooBéote vepd.

[ EITYHIHTIA TON KATANAAQTH / ETTYHXH

Ma hentopepeic nnpodoples avadopikd pe ty eyyinon ya tov katavahwtr) / eyydnon napangunoupe otoug
yevikolg dpoug ouvaihayav (MOX) oto hitps//www.outdoorchef.com/agb

H katareBeipgvn enwvupia OUTDOORCHEF eknpoowneital and tnv emuxeipnon
Outdoorchef AG | Eggbiihlstrasse 28 | Postfach | 8050 Zlrich-Schweiz | www.outdoorchef.com

[ 1 Sy AVl DIV UTTApYEL OTOV 10T6 3 : (Efuy WL .
* Mivaxag efouciodotruéviy avTiNpoodnuy UNdpyel oTov 1oTétond pag, atn Siedbuvon www.outdoorchef.com

8. ANTAANAKTIKA

AvtalhakTikd priopodv va ayopadtolv and eEebIKeuIEvous avTinpoonnous.
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9. AIABEXH ATIOPPIMMATON
3.1 ANOPPIWH THX WHETAPIAL

Autr| n eruanuavon unodekvUel 6TL To npoidy autd kat ol pnatapleg mou nepiEyel Oev ENMTPENETAL VT
aroppintovral pali pe ta owiakd anoppippata oe ohdkhnen v EE. Na va anodlyete niBavée BAdPec oto
nepiBaiiov 1) v uyeia Adyw aveEgleykine S1iaBeang anoppippdtuy, avakukAwoTe Ta pe uneuBuvatrra. Na
va EMOTPEYETE TN HETAYEIPIOPEVT] CUOKEUT 0AG, YPNOIHOTOIOTE To oUoTnua ematpodng kal napakafns n
EMIKOWWVIAOTE PE T0 KaTdotrpa davikic nwinong and 1o onolo ayopdoate to npoidv.

Adapeate TIC UNATApiEs and Tr) GuoKeur| NMpoTol To etadEpeTs 08 KEVIPO andpplpng kal arnoppifite 1o
olpdwva pe Toug Tonwols Kavoviopous.

3.2 ANOPPIWH TON =YAOKAPBOYNQN

Anoppintete 1a ypnoponomnpéva Euhokdpfouva pdvo oe karahinioug nepiEkteg and pétaiho 1 dhha ddlekta
Uhikd. My yprotponoieite nhaotikd doyeia f Goyeia and eddhekta uhikd.
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1. KAYTTOOHJE

Lue kayttoohje huolellisesti lapi, ennen kuin otat OUTDOORCHEF CITY 320 C -grillin kayttdon. Sailyta
kayttoohije.

11 KAYTTOOHJEEN SAILYTYS

Ohije kuluttajalle: Kuluttajan on sdilytettava tama kayttoohje, ja sen tulee olla aina saatavilla.
Kaikki kayttoohjeet loytyvat myos osoitteesta www.outdoorchef.com.

2. TARKEAT TURVALLISUUSOHJEET

Kayta OUTDOORCHEF CITY 320 C -grillia vain ulkona.

Huormiosanoja VAARA, VAROITUS JA VARO kaytetaan tassa kayttoohjeessa korostamaan tarkeita ja
kriittisia kayttotietoja. Lue ohjeet ja noudata niita turvallisuuden takaamiseksi seka aine- ja henkilvahinkojen
valttamiseksi.

A VAARA: limoittaa vaarallisista tilanteista, jotka johtavat kuolemaan tai vakaviin vammoihin, jos
niitéa ei valteta.
A VAROITUS: limoittaa vaarallisista tilanteista, jotka voivat johtaa kuolemaan tai vakaviin vammoihin,

jos niita ei valteta.

A VARO: limoittaa vaarallisista tilanteista, jotka voivat johtaa vahaisiin tai kohtalaisiin vammoihin,

jos niita ei valteta.

2.1 ASENNUS

Lue kayttoohje ennen CITY 320 C -grillin kayttéénottoa.
Aseta CITY 320 C -grilli ennen kéyttoonottoa tasaiselle, palamattomalle ja tuulelta suojatulle pinnalle.

A VAARA: Ei saa kayttas sisitiloissa.

A VAROITUS: Pida vahintaan 1,5 m:n turvallisuusetaisyys palaviin materiaaleihin.
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22 KAYTTO

Lapset eivat saa kayttaa CITY 320 C -grillia. Virheelliselli kéytolla voi olla vaarallisia seurauksia. Ala sijoita

syttyvid nesteitd tai materiaaleja CITY 320 C -grillin laheisyyteen.

Lue tama kayttoohje huolellisesti lapi ennen kuin otat CITY 320 C -grillin kayttoon.

CITY 320 C -grillid saa kayttas vain ulkona. Varmista, etta CITY 320 C -grilli on sijoitettu palamattomalle

pinnalle ja vahintaan 1,5 m:n paahan syttyvista esineista.

A VAARA:

A VAARA:

A VAARA:

A VAARA:

A VAROITUS:
A VAROITUS:
A VAROITUS:

A+ VAROITUS:

A VAROITUS:
A VAROITUS:

A VAROITUS:

A VAROQITUS:

A VARO:
A VARO:

A VARO:

CITY 320 C -grilli ja hehkuvat hillet muuttuvat erittain kuumiksi, Pida lapset ja
lemmikkieldimet etaalla.

CITY 320 C -grilli tulee asettaa turvalliselle etaisyydelle syttyvista materiaaleista kayton
ajaksi.

Kayta CITY 320 C -grillia vain kiintedlld ja turvallisella pinnalla. Ala koskaan aseta CITY
320 C -grillia syttyville pinnoille kayton aikana. Pida CITY 320 C -grilli etaalla syttyvista
materiaaleista.

Ala kayla CITY 320 C -griliia suljetuissa ja/tai asuintiloissa, esim. rakennuksissa,
teltoissa, asuntovaunuissa, asuntoautoissa ja veneissé. Hillimonoksidimyrkytys on
hengenvaarallinen.

A
el JY 4= SR
Ala jata CITY 320 C -grillia kéyton aikana koskaan ilman valvontaa.,
Ala siirra CITY 320 C ~grillia kéyton aikana.

Ala kayta spriita tai bensiinia sytyttamiseen tai liekkien kohentamiseen. Kayta vain
standardin EN 1860-3 mukaisia sytykkeita.

Ala koskaan lisaa sytytysnestetta tai sytytysnesteella kisiteltya hiilta kuumille tai
lampimille hiilille.
Varmista aina, ettd paristot on asetettu oikein (+ ja — napa oikein pain).

Jos paristo vuotaa, vilta ihokoskelusta ja havita se asianmukaisesti. Ala kayta sita enda
missaan tapauksessa.

Ala koskaan altista paristoja avotulelle tai korkeille lampétiloille. Paristoja ei saa
oikosulkea.

Vaihda paristot vasta sitten, kun grilli on sammutetiu ja hyvin jaahtynyt.
Poista tuhka vasta sitten, kun se on taysin jaahtynyt.

Pida sahkojohdot etadlla CITY 320 C -grillista sen ollessa kaytossa.

Valta kipindintia alaki aseta sylttyvia esineitd CITY 320 C —grillin valittémaan
laheisyyteen.
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A VARO: Kayta suojakasineita, kun kosketat kuumia osia ja lisdat polttoainetta.
A VARO: Grillin runkoa ei saa puhdistaa vedella eika liottaa vedessa.

A4 VARO: Kayta vain puuhiilia, ala briketteja.

3. CITY 320 C -GRILLIN RAKENNE

Grilliritilan nostin

Grillilevy (tarttumattomalla pinnoitteella)

Grillausosa, jossa rasvankeruuastia

Hiiliastia

Hiiliastian rengas

Grillin runko, jossa puhallin

90



4. CITY 320 C -GRILLIN KAYTTOONOTTO
41 ENNEN GRILLAUSTA

Aseta laite tasaiselle, kiintealle ja syttymattémalle pinnalle.
Aseta nelja AA-paristoa (ei sisélly toimitukseen) grillin rungon alapinnassa olevaan paristolokeroon tai
liita siihen vaihtoehtoisesti varavirtalaite.

PUSH “>'(

42 SYTYTYSOHJE

1. Kytke laitteen puhallin padlle kaantamalla saadintal.  Tayta hiliastia puuhiilila.
mydtapaivaan maksimiasentoon, LED palaa Suosittelemme kayttdmaan pienid puuhiilia.
vihredna.

O
3. Kaada hiiliastian renkaaseen hieman A VAARA: Kaada ainoastaan hiiliastian
sytytysgeslia (n. 20 ml) ja aseta se sitten renkaaseen hieman sytytysgeelia,
keskelle grillin runkoa. &la koskaan kaada geelia

puhaltimen aukkoon.
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1 Sytyta sytytysgeeli pitkalla sytyttimella. 0. Aseta hiiliastia hilliastian renkaaseen tulen paalle.

4y VARO: Kayta suojakasineils, silla liekki
on kuuma.
B. Aseta sitten grillausosa paikalleen ja kaada [ Aseta grililevy paalle.

rasvankeruuastiaan n. 200 ml vetta

HUOMAUTUS: Levita grillilevylle korkeaa

lampdtilaa kestivaa ruokadljya ennen

8. Kadnna puhallin 25-50 %%:iin. CITY 320 C ~grilli grillausta. Tama suojaa grillilevya ja takaa sen
on kayttdvalmis n. & minuutin kuumennuksen pitkdikaisyyden.

jélkeen.

HUOMAUTUS: Normaalikaytossa LED-valo
palaa vihredna. Jos pariston kapasiteetti on liian

alhainen, se vilkkuu punaisena.
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5. PUHDISTUS JA SAILYTYS
0.1 PUHDISTUS

M VARO: Puhdista CITY 320 C -grilli vasta, kun se on jaahtynyt hyvin.
A VARO: Ala koskaan kaada vetti tai muita nesteitd tuotleeseen palavan hilen sammuttamiseksi.
A VARO: Ala kiyta teravia esineita tai metalliharjoja grillievyn puhdistamiseen, silla ne

vahingoittavat tarttumatonta pinnoitetta.

Puhdista rasvankeruuastia aina kaylton jélkeen. Se on astianpesukoneen kestava tai voidaan puhdistaa
tavallisella astianpesuaineella.

. Pyyhi grillin ulkopinnat miedolla puhdistusaineella ja vedella.
. Poista pinttyneet palamisjaamat hiilliastiasta harjalla.

Huuhtele grillilevy pehmealla harjalla, vedelld ja puhdistusaineella

RUOSTUMATTOMASTA TERAKSESTA VALMISTETTUJEN OSIEN VARJAYTYMINEN

Lampo aiheuttaa ruostumatiomasta teraksesta valmistettujen osien pintaan kirjavia varimuutoksia
(lampdvarjaytyminen). Nama varjaymat ovat ominaisia ruostumattomalle terdkselle, joten ne eivat vaikuta
laatuun eiké toimintoon.

52  SAILYTYS

Toimitukseen sisaltyy suljettava polyesteripussi. Suosittelemme, etta sailytat CITY 320 C -grillia siing kayton ja
puhdistuksen jalkeen.

Sailyta CITY 320 C -grillia aina kuivassa, sucjatussa paikassa.

Poista paristot ennen pitkaaikaista sailytysta.
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6. VIANMAARITYS

CITY 320 C -grilli ei kuumene
. Puhallinta ei ole kytketty paille tai se ei toimi.
. Hiili ei syty, koska sytytysgeelia kaytetdan liian vahan.

. Puuhiilen sijasta kaytetaan briketteja tai kookosbriketteja.

Puhallin ei kdynnisty
. Paristot ovat tyhjat ja ne on vaihdettava.

Kayttopaneelin LED vilkkuu punaisena, kun paristojen kapasiteetti on liian alhainen ja ne on vaihdettava.
CITY 320 C -grilli tuottaa liikaa savua

Puuhiili on liian kosteaa.

Rasvankeruuastiassa ei ole enaa vetta, joten rasva palaa ja alkaa savuta. Lisaa vetta,

[ KULUTTAJATAKUU/TAKUU

Yksityiskohtaiset tiedot kuluttajatakuusta/takuusta loytyvat Yieisista kayttoehdoista osoitteessa https:/Fwww.
outdoorchef.com/agb

Rekisterdityd OUTDOORCHEF-tuotemerkkid edustaa seuraava yritys
Outdoorchef AG | Eggbiihlstrasse 28 | Postfach | 8050 Zirich-Schweiz | www.outdoorchef.com

* Jalleenmyyjaluettelo l6ytyy verkkosivuiltamme csoitteesta www.outdoorchef.com

8. VARADSAT

Varaosia voi hankkia jalleenmyyjilta.
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9. HAVITTAMINEN
91 GRILLIN HAVITTAMINEN

Taméa merkinta osoittaa, ettd tuotetta ja sen siséltamia paristoja ei saa havittaa kotitalousjatteen mukana koko
Elln alueella. Valttadksesi jatteiden hallitsemattomasta havittdmisesta mahdollisesti aiheutuvat ymparisto-

tai terveyshaitat kierrdta jatteet vastuullisesti. Voit palauttaa kaytetyn laitteen kayttamalla palautus- ja
keraysjarjestelmaa tai ottamalla yhieytta jalleenmyyjaan, jolta tuote on ostettu.

Poista paristot laitteesta, ennen kuin viet sen kerayspisteeseen, ja havita ne paikallisten maaraysten
mukaisesti,

92 PUUHIILEN HAVITTAMINEN

Héavita kaytetty puuhiili vain sopivissa metallisissa tai muissa syttymattomista materiaaleista valmistetuissa
astioissa. Ala kaytd muoviastioita tai helposti syttyvista materiaaleista valmistetiuja astioita.
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1. UPUTE ZA UPORABU

Pailjivo procitajte ove upute prije nego sto poénete upotrebljavati OUTDOORCHEF CITY 320 C. Sacuvajte
upute.

1.1, POHRANJIVANJE UPUTA ZA UPORABU

Napomena za korisnika:  Ove upute za uporabu potrosac mora cuvali te uvijek moraju biti na dohvat ruke.
Sve upute za uporabu dostupne su i na www.outdoorchef.com.

2. VAZNE SIGURNOSNE NAPOMENE

Koristite svoj OUTDOORCHEF CITY 320 C samo na otvorenom.

Napomene o OPASNOSTI, UPOZORENJIMA | OPREZU upotrebljavaju se u ovim uputama za uporabu
kako bi se istaknule vaine i kritiéne informacije o uporabi. Procitajte i pratite te upute kako biste osigurali
sigurnost te izbjegli ostecenje imovine | osobne ozljede.

A OPASNOST: MNapomene o opasnim situacijama koje ¢e dovesti do smrii ili teskih ozljeda, ako se ne
postuju.

A UPOZORENIJE: Napomene o opasnim situacijama koje mogu dovesti do smrti ili tekih, ako se ne
postuju.

4. OPREZ: MNapomene o opasnim situacijama koje mogu dovesti do laksih ili srednje teskih ozljeda,
ako se ne postuju.

21 MONTAZA

Prije stavljanja uredaja u pogon procitajte upute za uporabu.
Prije pustanja CITY 320 C u rad, postavite ga na mjesto zadticeno od vjetra i na ravnu, nezapaljivu povriinu.

A OPASNOST:  .Ne upotrebljavati u zatvorenim prostorimal”
A UPOZOREMIJE: Driite sigurnosni razmak od 1,5 m od zapaljivih materijala.
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2.2. UPORABA

Djeci nije dopusteno upravljanje CITY 320 C. Nepravilna upotreba moZe imati opasne posljedice. Ne stavljajte
zapaljive tekudine | materijale u blizinu CITY 320 C.

PaZljive procitajte ove upute prije nego pocnete s koristenjem svog plinskog rostilja

CITY 320 C se smije koristiti samo na otvorenom. Pazite da vas CITY 320 C bude postavljen na nezapaljivu
povrdinu | da odrzava sigurnosnu udaljenost od najmanje 1,5 m od zapaljivih predmeta.

4. OPASNOST: CITY 320 C i uZareni ugljen se jako zagrijavaju. DrZati izvan dohvata djece i kuénih
ljubimacal"

A OPASNOST: Uredaj se za vrijeme pogona treba driati podalje od zapaljivih materijala.

A OPASNOST: Upotrebljavajte rostilj samo na évrstoj i sigurnoj podlozi. Nikada ne stavljajte CITY 320 C
na zapaljive povriine dok je u radu. Pazite da zapaljivi materijali nisu u blizini.

A OPASNOST: Upravljate i CITY 320 C? ne u zatvorenim i/ili nastanjivim prostorima, npr. zgradama,
Satorima, karavanima, kamperima, bredovima. Postoji rizik od smrti od trovanja ugljiénim
monoksidom.

A

el 4= SR
A UPOZORENIJE: Nikada ne ostavljajte ukljuéen roétil] bez nadzora.
A« UPOZORENIJE: Ne pomicite CITY 320 C tijekom rada,

A« UPOZORENJE: Ne upotrebljavali alkohol ili benzin za potpalu ili ponovnu potpalu! Koristiti samo sredstva
za potpalu sukladno
EN 1860-3F

A UPOZORENJE: Ma vruciili topli ugljen nemojte nikada dodavati nikakve tekucine za paljenje ili njima
natoplien ugljen.

4. UPOZORENIJE: Uvijek provierite jesu li baterije ispravno umetnute (+ i — spoj pravilno postavljeni).
Pogledajte

A UPOZORENIJE: Ako baterija iscuri, izbjegavajte kontakt s koZom i pravilne je odloZite u otpad. Ni pod
kojim okolnostima je ne biste trebali nastaviti koristiti.

A+ UPOZORENIJE: Nikada ne dovodite baterije u kontakt s plamenom i visokim temperaturama. Baterije ne
smiju biti u kratkom spoju.

A UPOZORENIJE: Ne mijenjajte baterije dok se rodtilj ne iskljudi i potpuno ohladi.

& OPREZ: Pepeo uklonite tek kad se posve ohladi.

A OPREZ: Driite elekfricne kablove dalje od uredaja CITY 320 C dok je u radu.

A OPREZ: lzbjegavajte iskre | ne stavljajte zapaljive predmete u neposrednu blizinu uredaja CITY
320 C.

4. OPREZ: Mosite zastitne rukavice prilikom rukovanja vrucim dijelovima i dedavanja goriva.



4. OPREZ: PodnoZje rostilia ne smije se cistiti il namakati u vodi.

4. OPREZ: Koristite samo drveni ugljen, ne brikete.

3. |IZGRADNJACITY 320 C

Dizalica resetke rostilja

Ploéa za rodtilj (s neprianjajudim

premazom)

Mastavak za rostilj s posudom za

skupljanje masnoce

spremnik za uglien

prsten za spremnik ugljena

Roétilj s ventilatorom
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4. PUSTANJE U POGON GRADA 320 C
41, PRIJE PECENJA NA ROSTILJU

Uredaj postavite na ravnu, évrstu i nezapaljivu povrsinu.
Umetnite etiri AA baterije (nisu ukljuéene) u odjeljak za baterije na donjoj strani podnoZja rostilja ili
alternativno spojite power bank.

PUSH “>'(

42.  UPUTE ZA PALJENJE

1. Ukljuéite ventilator uredaja okretanjem 2. Napunite posudu za uglien uglienom.
upravljackog gumba u smjeru kazaljke na satu na Preporucujemo koristenje manjih komada ugliena.
maksimalnu postavku. LED svijetli zeleno.

3. Napunite Kohlebehilterring s neéto Anziindgel A OPASNOST: Napunite iskljuive Kohlebehalterring
(otprilike 20 ml) i zatim ga postavite u sredinu s nesto Anziindgelom, nikada ne
podnozja rostilja. ulijevajte gel u Offnung Ventilators.
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1 Zapalite gel za upaljag upaljacem s dugim 0. Stavite posudu s uglienom na vatru u prsten za
| g

dosegom . posudu s uglienom.

A QPREZ Mosite zastitne rukavice, plamen
je vrug.
b. Sada postavite nastavak za rodtil] i napunite [ Stavite plotu za ros tilj na vrh.

posudu za kapanje s otprilike 200 ml vode.

NAPOMENA: Frije pecenja na rostilju nanesite
ulje za kuhanje koje se moZe jako zagrijati. Ovo
sluzi za zastitu i produljenje vijeka trajanja vase
8. Pojacajte ventilator na 25% do 50%. Nakon S

ploce za rostil].
otprilike b minuta zagrijavanja, vas CITY 320 C je

spreman za upotrebu.

NAPOMENA: LED lampica svijetli zeleno
tijekom normalnog rada. Ako je kapacitet baterije

prenizak, treperi crveno.




wow

5. CISCENJE | SKLADISTENJE
51 CISCENJE

& OPREZ: Cistite CITY 320 C tek nakon 3to se potpuno ohladi,
/& OPREZ: Nikada ne ulijevajte vodu ili druge tekucine u proizvod kako biste ugasili goruci ugljen.
& OPREZ: Ne koristite ostre predmete ili metalne cetke za ciséenje ploce za rostilj, jer ce o3tetiti

neprianjajudi premaz.
Ocistite posudu za skupljanje masnoce nakon svake upotrebe. MoZe se prati u perilici posuda ili
standardnim deterdzentima za pranje posuda.
. Obrisite vanjske povréine roétilja blagim deterdzentom i vodom.
. Uklonite tvrdokorne ostatke izgaranja iz spremnika ugljena cetkom.

Isperite plocu rostiljla mekom cetkom, vodom i deterdzentom.

PROMJENA BOJE DIJELOVA OD NEHRPAJUCEG CELIKA

Toplina e uzrokovati stvaranje prelijevajucih, Sarenih diskoloracija (kaljenje boje) na povréini dijelova od
nehrdajuceq celika. Ta su obojenja svojstvena nehrdajuéem celiku i ne utjecu na kvalitetu ni funkeiju.

5.2 SKLADISTENJE

U isporuci je i vrecica od poliestera koja se moZe zatvoriti. Preporugujemo da nakon upotrebe i €idcenja
pohranite CITY 320 C u njemu.

CITY 320 C uvijek cuvajte na suhom i zadticenom mjestu.

Za dulje skladiStenje izvadite baterije.
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6. OTKLANJANJE KVARGVA

CITY 320 C se ne zagrijava.
Ventilator nije ukljucen ili ne radi.
Premalo je tekucine za upaljace koristeno, ugljen se ne pali.

Umijesto drvenog ugliena koriste se briketi ili kokosovi briketi,

Ventilator ne radi.

Baterije su prazne i potrebno ih je zamijeniti.
LED na upravljackoj ploci treperi crveno kada je kapacitet baterije prenizak i potrebno ju je zamijeniti.

CITY 320 C proizvodi prekomjernu koli€inu dima.
Ugljen je previde vlazan.

Posuda za skupljanje masnoce vise ne sadrZi vodu, pa mast gori i pocinje dimiti. Dodajte jos vode.

7. JAMSTVO ZA POTROSACE / GARANCIJA

Za detaljne informacije o jamstvu za potrosace / garanciji pogledajte Opce uvjete poslovanja (AGE's) pod
https.//www.outdoorchefcom/agb

Registrirani brend OUTDOORCHEF zastupa sljedec¢e poduzece
Outdoorchef AG | Eggbiihlstrasse 28 | Postanski pretinac | 8050 Ziirich-Svicarska | www.outdoorchef.com

.

Fopis trgovaca molete pronadi na nadoj internetskoj stranici www.outdoorchef.com

8. REZERVNIDIJELOVI

Rezervni dijelovi mogu se kupiti u specijaliziranim trgovinama.
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3. ODLAGANJE OTPADA
91 ODLAGANJE ROSTILJA

Ova oznaka naznacuje da su ovaj proizvod i prilozene baterije ne smiju odlagati s kuénim otpadom

bilo gdje u EU-u. Kako biste izbjegli moguce stete za okolis ili zdravlje uzrokovane nekontroliranim
odlaganjem otpada, reciklirajte ga odgovorneo. Za vracanje rabljenog uredaja upotrijebite sustav povrata
i prikupljanja ili se obratite prodavacu kod kojeg je proizvod kupljen.

Uklonite baterije iz uredaja prije nego 5to ga odnesete na odlagalidte i zbrinite ga u skladu s lokalnim
propisima.

3.2  ODLAGANJE UGLJENA

Rabljeni ugljen odloZite iskljucive u prikladne posude od metala ili drugih nezapaljivih materijala. Ne koristite
plastiéne posude ili posude izradene od lako zapaljivih materijala .
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1 AHASZNALATI UTMUTATO

Figyelmesen olvassa el az Gtmutatdt, mieldtt haszndlatba venné az OUTDOORCHEF CITY 320 C gazgrillt.
Tartsa be az utasitdsokat.

11 AHASZNALATI UTMUTATO TAROLASA

Megjegyzés a fogyasztd szamara: Ezt a hasznalati tmutatdt a fogyasztonak meg kell driznie, és annak
mindig kénnyen hozzaférhetdnek kell lennie.
Az 6sszes haszndlati utasitas elérhetd a www.outdoorchef.com cimen is.

2. FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK

Az QUTDOORCHEF CITY 320 C késziléket csak kiiltéren hasznalja.

AVESZELY, FIGYELMEZTETES és FIGYELEM feliratok ebben a hasznélati Gtmutatéban a fontos és
kritikus haszndlati informaciok kiemelésére szolgalnak. Kérjik, olvassa el és tarlsa be ezeket az utasitasokat
a biztonsag érdekében, valamint a vagyoni és személyi sérllések elkerllése érdekében.

A VESZELY: Olyan veszélyes helyzetekre hivija fel a figyelmet, amelyek az utasitasok figyelmen
kivill hagyasa esetén haldlhoz vagy silyos sériléshez vezetnek.

A FIGYELMEZTETES: Olyan veszélyes helyzetekre hivja fel a figyelmet, amelyek az utasftdsok figyelmen
kiviil hagyasa esetén haldlhoz vagy silyos sérliléshez vezethetnek.

M VIGYAZAT: Olyan veszélyes helyzetekre hivja fel a figyelmel, amelyek az utasitasok figyelmen
kivil hagyasa esetén konnyd vagy kizepesen sdlyos sérlléshez vezethetnek.

21 TELEPITES

Olvassa el a hasznalati dtmutatét a CITY 320 C hasznalatbavétele eldtt
Uzembe helyezés el6tt helyezze a CITY 320 C-t széltél védett, vizszintes, nem gytlékony feliiletre.

4 VESZELY: Tilos zart térben hasznalni.

A FIGYELMEZTETES: Gyllékony anyagokidl tartson 1,5 méter biztonsdgi tévolsdgot,
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22 MOKODES

Gyermekek nem kezelhetik a CITY 320 C-t. A nem megfeleld hasznalat veszélyes kovetkezményekkel jarhat.
Ne helyezzen gydlékony folyadékokat és anyagokat a CITY 320 C kozelébe.

Figyelmesen olvassa el az dtmutatdt, mielott hasznalatba venné a CITY 320 C-t.

A CITY 320 C csak a szabadban hasznalhaté. Gondoskodj rola, hogy a CITY 320 C nem éghetd felileten
legyen, és legalabb 1,5 m-es biztonsagi tavolsagot tartson a gydlékony targyaktol.

A VESZELY: A CITY 320 C és az izzé faszén nagyon felforrdsodik. Gyermekektdl és hazidllatoktdl
tavol tartanda.

4 VESZELY: A CITY 320 C hasznalata sordn az éghetd anyagokat tartsa tavol.

A VESZELY: Csak stabil, biztonsdgos talajon vagy padliézaton hasznélja a CITY 320 C-t. Sohase

tegye a CITY 320 C késziiléket miikodés kiizben gydlékony feliletekre. A gydlékony
anyagoktdl tartsa tavol CITY 320 C-t.

A VESZELY: Me lzemeltesse a CITY 320 C zart és/vagy lakéhelyeken, pl. épliletekben,
satrakban, lakdkocsikban, lakdautdkban, hajékban. Fennall a szén-monoxid-
mérgezés okozta haldlozds kockazata,

A
=2 i
A\ FIGYELMEZTETES: Hasznalat kbzben sohase hagyja feltgyelet nélkil a CITY 320 C-t

A FIGYELMEZTETES: Mdkiidés kiizben ne mozgassa a CITY 320 C-L
A FIGYELMEZTETES: Tilos a gytjtashoz illetve az Gjragydjtishoz barmilyen alkoholt vagy benzint hasznalni,

Csak az EN 1860-3 szabvany kivetelményeinek eleget tevé gyljtds haszndlata
engedélyezett.

A FIGYELMEZTETES: Schase éntsén gytjtéfolyadékot vagy gydjtéfolyadékkal atitatott szenet forré vagy
meleg szénre.

A+ FIGYELMEZTETES: Mindig gydzédjon meg arrdl, hogy az elemek megfelelden vannak behelyezve
(megfeleld helyzetben van-e + és — érintkezd).

/A FIGYELMEZTETES: Ha az elem szivdrog, kertilje a bérrel valé érintkezést, és megfelelden helyezze el
hulladékként. Semmilyen korllmények kozott se  hasznélja tovabb azt.

A\ FIGYELMEZTETES: Sohase tegye ki az elemeket nyilt lingnak vagy magas hémérsékleteknek. Tilos az
elemeket rovidre zarni.

A\ FIGYELMEZTETES: Ne cserélje ki az elemeket, amig a grill nincs kikapcsclva és teljesen lehdlve,

A VIGYAZAT: Csak akkor tavolitsa el a hamut, ha teljesen kihdilt.

A VIGYAZAT: Mikddés kozben tartsa tavol az elektromos kabeleket a CITY 320 C késziléktdl.

A VIGYAZAT: Keriilje a szikrazast, és ne tegyen gydlékony targyakat a CITY 320 C kozvetlen
kézelébe.
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A VIGYAZAT: Forrd alkatrészek kezelésekor és tuzeldanyag hozzdadasakor viseljen véddkeszty Gt

A VIGYAZAT: A grillalapot nem szabad vizzel tisztitani vagy vizben aztatni.
A VIGYAZAT: Kizardlag faszenet haszndljon, ne brikettet.

3. ACITY 320 C FELEPITESE

Grillrdcs emeld

Grillezdlap (tapaddsmentes bevonattal)

Zsirgy(jté talcas tartozék

Széntartaly

Széntartalygydrd

Grillalap ventilatorral
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4. ACITY 320 C UZEMBE HELYEZESE
41 GRILLEZES ELOTT

Tegye a készlléket vizszintes, szilard és nem gydlékony felliletre.
Tegyen be négy AA tipusd elemet (nem tartozék) a grillalap aljén talalhaté elemrekeszbe, vagy
csatlakoztasson egy kilsé akkumulatort.

PUSH “>'(

42 (TMUTATO A BEGYUJTASHOZ

Kapcsolja be a készilék ventilatorat a 2. Tollse fel a faszéntartalyt faszénnel.
forgatégomb dramutatd jardsdval megegyezd Javasoljuk, hogy kisebb faszéndarabokat
irdnyba Utkozésig torténd elforditasaval. A LED haszndljon.

zilden vilagit.

3. Téltse fel a széntartdlygydrd kevés gyajtiégél 4 VESZELY: Csak a széntartalygydriit toltse fel
(kb. 20 ml) adaggal, majd helyezze ezt a néhany gyljtogéllel, schase dntse
grillalap kozepére. a gélt a ventilator nyilasaba.
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4 Gydjtsa meg a gyujtézselét egy dngyijtoval . 5 Helyezze a faszéntartalyt a faszéntartaly-gylribe,
] g a gy g ) y ) 9

Y

a tiz folé.

A VIGYAZAT:  Viseljen véddkesztyit, a ldng
forré.
B. Most helyezze el a grill feltétet, és toltse fel a { Helyezze fel a grillezd lemezt.

zsirgydjtd talcat kb, 200 ml vizzel.

MEGJEGYZES: Grillezés el§tt szérjon magas

héfokd sitéolajat a grillezd lapra. Ez a grillezd

o ) ) ) lemez védelmét és tartdssagat szolgdlja.
8. Forditsa 25%-r6| 50%-ra a ventilator

forgatégombijat. Kérllbelll 5 percnyi fltés utan a
CITY 320 C hasznélatra kész,

MEGIEGYZES: Normal mikadés kozben a
LED zélden vilagit Ha az elemek lemer(ltek,

akkor piros szinnel villog.




5. TISZTITAS ES TAROLAS
51 TISZTITAS

A VIGYAZAT: Ne tisztitsa a CITY 320 C-t, amig teljiesen le nem hdlt.
A VIGYAZAT: Ne ontson vizet vagy mas folyadékot a termékbe az égé szén eloltaséhoz.

A VIGYAZAT: Ne hasznéljon éles targyakat vagy fémkeféket a grillezd lemez tisztitasahoz, mert ezek
karosithatjak a tapadasmentes bevonatot.

Minden hasznélat utan tisztitsa meg a zsirgy(jto talcat mosogatégépben moshatd, vagy kereskedelmi
forgalomban kaphatd tisztitdszerekkel tisztithatd.

. Tordlje le a grill kiilsé fellleteit enyhe mosdszerrel és vizzel.
. Ecsettel tavolitsa el a makacs égési maradvanyokat a faszéntartalybal.

Oblitse le a grillez lemezt gyengéd kefével, vizzel és mosdszerrel,

ROZSDAMENTES ACEL ALKATRESZEK ELSZINEZODESE

Szivarvdnyfényii elszinezddések (temperald szin) alakulnak ki a rozsdamentes acél alkatrészek fellletén
a hé miatt. Ez az elszinezédés a nemesacél jellemzdje, nincs hatassal a készilék mindségére, illetve nem
befolyasolja annak mikodését.

5.2  TAROLAS

A széllitasi terjedelem tartalmaz egy zérhato poliészter taskat. Javasoljuk, hogy haszndlat és tisztitds utan
tarolja benne a CITY 320 C-t.

A CITY 320 C készlléket mindig szdraz, védett helyen tarolja.

Hosszabb tarolas esetén vegye ki az elemeket.
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6. HIBAELHARITAS

A CITY 320 C nem melegszik fel
*  Aventilator nincs bekapesolva vagy nem mikodik.
* Tl kevés gydjtogélt hasznalt, a szén nem gyullad meg.

. Faszén helyett brikettet vagy kokuszbrikettet hasznélnak.

A ventilator nem miikodik

. Az elemek lresel, és ki kell cserélni dket.
A kezeldpanel LED-je pirosan villog, ha az elemek lemerlltek, és ki kell cserélni azokat.

A CITY 320 C tulzott flistét termel
A faszén tdl nedves.

A zsirgyGitd talca mar nem tartalmaz vizet, igy a zsir meggyullad és fistdlini kezd. Ontsén vizet a talcdba.

7. FOGYASZTOI GARANCIA/ JOTALLAS

A fogyasztéi garancidval / jotdlldssal kapesolatos részletes informécidkért kérjik, olvassa el az Altaldnos
Szerzfdési Feltételeket (AGB's) a htipsy//www.ouldoorchef.com/Zagb

Az QUTDOORCHEF bejegyzett markanevet a kbvetkezd vallalat képviseli
Outdoorchef AG | Eggbiihlstrasse 28 | Postafidk | 8050 Zurich-Svéjc | www.outdoorchef.com

* Termékeink kereskeddinek nyilvantartasat honlapunkon is megtaldlja a www.outdoorchef.com cimid webhelyen.

8. POTALKATRESZEK

A potalkatrészek beszerezhetdk a szakkereskeddkidl.
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9. HULLADEKKENTI ELHELYEZES
91 AGRILL HULLADEKKENTI ELHELYEZESE

Ez ajeldlés azt jelzi, hogy ezt a terméket és a mellékelt elemeket tilos a haztartasi hulladékba dobni az
EU egész teriletén. Az ellendrizetlen artalmatlanitasbdl eredd esetleges kornyezeti vagy egészséglgyi
karok elkerillése érdekében a hulladékot felelésségteljesen hasznositsa djra. Hasznalt készilékének
visszakildéséhez kérjik, haszndlja a visszavételi és atvételi rendszert, vagy lépjen kapcsolatba azzal a
kiskereskeddvel, akitdl a terméket vasdrolta.

Kérjuk, hogy vegye ki az elemeket a készillékbal, mieldtt a hulladékgyljté helyre viszi, és a helyi eléirasoknak
megfelelen helyezze el hulladékként.

92 AFASZEN HULLADEKKENTI ELHELYEZESE

A hasznalt faszenet csak megfelelé fémbdl vagy mas nem éghetd anyagbdl késziilt edénybe dobja ki. Ne
hasznaljon mianyag edényeket vagy konnyen gyulladd anyagokbal késziilt tartalyokat.
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1. NOTKUNARLEIDBEININGARNAR

Lesid pessar leidbeiningar vandlega adur en OUTDOORCHEF CITY 320 C er tekid i notkun. Geymid
leidbeiningarnar.

11 VARDVEISLA NOTKUNARLEIDBEININGANNA

Abending fyrir notendur: Geymid pessar notkunarleidbeiningar svo haegt sé ad gripa til peirra pegar
4 parf ad halda.
Allar leidbeiningar um notkun eru einnig adgengilegar & www.outdoorchef.
com,

2. MIKILVAGAR ORYGGISUPPLYSINGAR

Notid OUTDOORCHEF CITY 320 C eingdngu utandyra.

i bessum notkunarleidbeiningum eru ordin HAETTA, VIDVORUN og VARUD notud til ad leggja dherslu
a mikilvaegar upplysingar um notkun. Lesid pessar upplysingar og farid eftir pvi sem par kemur fram til ad
tryggja dryggi og fordast slys og fjon.

A HAETTA: Upplysingar um haettulegar adstzedur sem leida til daudsfalla eda alvarlegra meidsla ef
ekki eru gerdar videigandi radstafanir,

A\ VIDVORUN: Upplysingar um heettulegar adstaedur sem leida til daudsfalla eda alvarlegra meidsla, ef
ekki er gerdar videigandi radstafanir.

A VARUD: Upplysingar um haettulegar adstaedur sem geta leitt til minnihattar eda i medallagi
alvarlegra meidsla ef ekki eru gerdar videigandi radstafanir.

2.1 UPPSETNING

Lesid notkunarleidbeiningarnar a8ur en CITY 320 C er tekid  notkun.
Adur en CITY 320 C er tekid § notkun skal setja pad 4 vindvarinn stad og a slétt, deldfimt yfirbord.

A HAETTA: Notid ekki § lokudu rymi.

A VIDVORUN: Hafid ad lagmarki 1,5 m [ 6ruggri fjarleegd fré brennanlegum efnum.
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2.2 NOTKUN

Bomum er ekki heimilt ad nota CITY 320 C. Ovideigandi notkun getur haft haettulegar afleidingar. Ekki skal
setja eldfima vokva og efni ndlaegt CITY 320 C.

Lesid pessar leidbeiningar vandlega adur en CITY 320 C er tekid i notkun.
CITY 320 C ma adeins nota utandyra. Gangid r skugga um ad CITY 320 C taekid pitt sé stadsett &
Geldfimum fleti og ad pad sé i ad minnsta kosti 1,5 metra oryggisfjarlaegd fra eldfimum hlutum.

A HAETTA:
A HAETTA:
A HAETTA:

A HAETTA:

/4 VIDVORUN:
A\ VIBVORUN:
A\ VIDVORUN:

A VIDVORUN:

A\ VIDVORUN:
A VIDVORUN:

A VIBVORUN:

A VIDVORUN:

4 VARUD:
A\ VARUD:
A VARUBD:
4 VARUD:

Ay VARUD:
A VARUD:

CITY 320 C og gléandi kolin hitna mjog. Haldid bérnum og gaeludyrum fjarri.

CITY 320 C mé ekki vera nialzegt brennanlegum efnum pegar pad er i notkun.

Notid CITY 320 C adeins 4 traustu og éruggu undirlagi. Setjid aldrei CITY 320C 4
eldfimt yfirbord & medan pad er  notkun. Haldid CITY 320 C fra brennanlegum efnum.

Notid CITY 320 C ekki § lekudum og/eda ibadarhaefum rymum, t.d. byggingum, tjoldum,
higlhysum, hisbilum, batum. Heetta er 4 dauda af vildum kolmdnoxideitrunar.

A
@?ﬁ hA
Skiljig CITY 320 C aldrei eftir &n eftirlits medan 4 notkun stendur.

Ekki hreyfa CITY 320 C 4 medan pad er [ notkun.
Motid hvorki spritt né bensin til ad kveikja upp eda kveikja aftur i pvil Notid adeins

kveikiefni sem samraamast
EMN 1860-3.

Setjid aldrei kveikilog eda kol sern hafa verid dreypt med slikum vokva ofan 4 heit eda
volg kol.

Gangid alltaf dr skugga um ad rafhlédurnar hafi verid settar rétt 1 (+ og — réttum megin).

Ef vokvi lekur dr rafhlddu skal fordast snertingu vid hid og farga rafhlodunni med
videigandi haetti. Haldid notkun alls ekki dfram.

Aldrei lata rafhlodurnar komast i snertingu vid eld og mikinn hita. Geeta verdur pess ad
valda ekki skammhlaupi i rafhlodum.

Ekki skipta um rafnlodur fyrr en slokkt er & grillinu og pad hefur kélnad alveg.

Ekki fjarlaegja éskuna fyrr en hdn er ordin alveg kold.

Haldid rafmagnssnirum fra CITY 320 C 4 medan pad er i notkun.

Fordist neista og setjid ekki eldfima hluti i nagrenni vid CITY 320 C.

Notid hlifdarhanska pegar vid medhondlun & heitum hlutum og pegar eldsneyti
er beett 4

Ekki ma prifa grillbotninn eda leggja hann 7 bleyti i vatni.
Notid eingtngu vidarkol, ekki brikettur.
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3. UPPBYGGING CITY 320 C

Lyftibunadur fyrir grillrist

Grillplata (med vidledunarfriri hid)

Grillfesting med fituséfnunarbakka

Kolabakki

Hringur kolabakka

Grillbotn med viftu
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4. GANGSETNING CITY 320 C
41 ADUREN BYRJAD ER AD GRILLA

Setjid teekid 4 slétt, traust og deldfimt yfirbord.
Setjid fidrar AA rafhlodur (fylgja ekki med) i rafhloduhdlfid nedst & grilbotninum eda tengid powerbank
vid.

42  LEMDBEININGAR UM HVERNIG

KVEIKT ER UPP | GRILLINU
1. Kveikio & viftu teekisins med pvf ad snia 2. Fyllid kolabakkann med kolum,
stjérnhnappinum réttszelis  hamarksstillingu. LED- ~ Vid maelum med ad nota minni vidarkol.

ljgsid er graent.

3. Fyllid hringinn kolabakkans med kveikivikva A HAETTA: Fyllid adeins hring kolabakkans med
(up.b. 20 ml) og setjid hann sidan i midju smé kveikigeli, og hellid aldrei

grillbotnsins. gelinu i opid & viftunni,




(8]

4 Kyeikia & kveikjunni med lngum kveikjara Setjid kolabakkann 4 eldinn  hring kolabakkans.

A\ VARUD: Motid hlifdarhanska, loginn er

heitur.

b Setjid nd grillaukahluti & og fyllid dropabakkann f Setjid grillplotuna 4

med um pad bil 200 ml af vatni.

ATHUGID: Berid mjog hitapolna mataroliu &
grillplotuna adur en grillad er. Petta verndar og

o i lengir liftima grillplétunnar.
8 Aukié hrada viftunnar [ 259% til 50%. Eftir um pad

bil 5 minGtna upphitun er CITY 320 C tilbdid il

notkunar.

ATHUGID: Hitt LED-j6sid logar greent vid
venjulega notkun, Ef hledslustada rafhlodunnar er

of lag blikkar hin raudu ljosi.




0. PRIFOG GEYMSLA
01  PRIF

A VARUD: Prifid CITY 320 C adeins pegar pad hefur kélnad alveg.
A VARUB: Hellid aldrei vatni eda 6drum vékvum [ voruna til ad slokkva 4 brennandi kolum.
A VARUD: Ekki nota hvassa hluti eda malmbursta til ad prifa grillplotuna, pvi pad mun skemma

vidlodunarfriu hddina.

Hreinsid fituséfnunarbakkann eftir hverja notkun. Pad ma pvo hann i upppvottavél eda med venjulegum
upppvottaefnum.

Purrkid ytra byrdi grillsing med mildu hreinsiefni og vatni.
Fjarlzegid pridskar brunaleifar dr kolabakkanum med bursta.

Skolid grillplétuna med mjdkum bursta, vatni og hreinsiefni.

UPPLITUN A RYDFRIUM STALHLUTUM

Hitinn mun valda pvi ad gljdandi, litrikar mislitanir (herslulitur) myndast & yfirbordi rydfriu stalhlutanna. Pessir
blettir eru edlilegir i rydfriu stali og hafa engin ahrif 4 gaedi pess eda virkni,

0.2  GEYMSLA

I sendingunni er lokanlegur pélyesterpoki. Vid maelum med ad geyma CITY 320 C T honum eftir notkun og
prif.
Geymid CITY 320 C alltaf & purrum og verndudum stad.

Fjarlzegid rafhlodurnar vid lengri geymslu.
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6. LEYST UR VANDAMALUM

CITY 320 C hitnar ekki
. Ekki er kveikt 4 viftunni eda han virkar ekki.
. OF litill kveikivikwi var notadur, ekki kveiknar § kolunum.

. i stadinn fyrir vidarkol eru notadar brikettur eda kékosbrikettur.

Viftan er ekki i gangi

. Rafhlédurnar eru daudar og parf ad skipta um paer.
LED-ljésid [ stjérnbordinu blikkar rautt pegar rafhlodugetan er of litil og pad parf ad skipta um peer.

CITY 320 C gefur fra sér mikinn reyk
Kolin er of rok.

Fitusofnunarbakkinn inniheldur ekki lengur vatn, pannig ad fitan brennur og byrjar ad mynda reyk, Baetid
vid meira vatni.

7. NOTENDAABYRGD / ABYRGD

itarlegar upplysingar um notendadbyrgd/dbyrgd er ad finna [ almennum vidskiptaskilmalum okkar 4 slédinni
https.//www.outdoorchef.com/agb

Eftirfarandi fyrirtaeki er fulltrii fyrir skrada vérumerkid OUTDOORCHEF
Outdoorchef AG | Eggbihlstrasse 28 | Postfach | 8050 Zirich, Sviss | www.outdoorchef.com

Listi yfir séluadila er 4 vefsidunni okkar 4 www.outdoorchef.com

8. VARAHLUTIR

Heegt er ad kaupa varahluti hja sérhzefdum séluadilum.

1



9. FORGUN URGANGS
91 FORGUN GRILLSINS

Petta merki taknar ad pessari voru og medfylgjandi rafhlédum ma ekki farga med heimilissorpi hvar sem

er i ESB. Til ad fordast hugsanlegan skada fyrir umhverfid eda heilsu manna vegna rangrar forgunar skal
endurvinna pessa hluti 4 abyrgan hatt. Fargid notada tzekinu 4 vidkemandi méttokustod eda hafid samband
vid soluadilann sem seldi voruna,

Takid rafhlddurnar dr taekinu adur en farid er med pad [ endurvinnslu og fargid peim [ samrazmi vid gildandi
reglur.

92 FORGUN KOLANNA

Fargid eingéngu notudum vidarkolum i videigandi ilat dr malmi eda 6dru deldfimu efni. Ekki nota plastilat eda
flat ar mjag eldfimum efnum .
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1. DEBEDIENINGSHANDLEIDING

Lees deze handleiding zorgvuldig door voor u uw OUTDOORCHEF CITY 320 C in gebruik neemt. Bewaar de
handleiding.

11 BEWAREN VAN BEDIENINGSHANDLEIDING

Aanwijzing voor de consument: Deze bedieningshandleiding moet door de consument worden bewaard
en moet altijd beschikbaar zijn.
Alle bedieningshandleidingen zijn ook beschikbaar op www.outdoorchef.
com.

2. BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Gebruik uw OUTDOORCHEF CITY 320 C alleen buitenshuis.

De aanwijzingen GEVAAR, WAARSCHUWING en OPGELET worden in deze bedieningshandleiding
gebruikt om belangrijke en kritische gebruiksinformatie te benadrukken. Lees deze instructies en volg ze op
om de veiligheid te waarborgen en schade aan eigendommen en persoonlijk letsel te voorkomen.

A+ GEVAAR: Aanwijzingen voor gevaarlijke situaties die tot de dood of ernstig letsel kunnen
leiden, als deze niet in acht worden genomen.

A« WAARSCHUWING: Aanwijzingen voor gevaarlijke situaties die tot de dood of ernstig letsel kunnen
leiden, als deze niet in acht worden genomen.

A LET OP: Aanwijzingen voor gevaarlijke situaties die tot lichte of matige verwondingen kunnen
leiden, als deze niet in acht worden genomen.

2.1 INSTALLATIE

Lees de bedieningshandleiding voor ingebruikname van de CITY 320 C.
Plaats de CITY 320 C vddr ingebruikname op een vliakke, onbrandbare ondergrond, beschermd tegen de

wind.

A GEVAAR: Miet in gesloten ruimtes gebruiken.
A WAARSCHUWING: Houd een veiligheidsafstand van minimaal 1,56 meter tot brandbare materialen aan.
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2.2 BEDIENING

Kinderen mogen de CITY 320 C niet bedienen. Verkeerd gebruik kan gevaarlijke gevolgen hebben. Plaats

geen ontvlambare vioeistoffen of materialen in de buurt van de CITY 320 C.

Lees deze handleiding zorgvuldig door voor u de CITY 320 C in gebruik neemt.
De CITY 320 C mag alleen buiten worden gebruikt. Zorg ervoor dat de CITY 320 C op een onbrandbare

ondergrond staat en een veiligheidsafstand van minstens 1,5 meter tot brandbare voorwerpen aanhoudt.

A GEVAAR:

A GEVAAR:

A GEVAAR:

A GEVAAR:

A WAARSCHUWING:

A WAARSCHUWING:

A WAARSCHUWING:

A WAARSCHUWING:

A WAARSCHUWING:

A WAARSCHUWING:

4. WAARSCHUWING:

A WAARSCHUWING:

A OPGELET:
A OPGELET:

De CITY 320 C en de gloeiende kolen worden erg heet. Houdt kinderen en
huisdieren uit de buurt.

De CITY 320 C moet tijdens het gebruik uit de buurt van brandbare materialen
worden gehouden.

Gebruik de CITY 320 C alleen op een stevige en veilige ondergrond. Plaats de CITY
320 C tijdens het gebruik nooit op brandbare cppervlakken. Houd de CITY 320 C
uit de buurt van brandbare materialen.

Gebruik de CITY 320 C niet in gesloten en/of bewoonbare ruimten, bijv.

gebouwen, tenten, caravans, campers, boten. Er bestaat levensgevaar door
koolmonoxidevergiftiging.

A

X & x ¥[8y v

Laat de CITY 320 C tijdens het gebruik nooit zonder toezicht achter.

Verplaats de CITY 320 C niet tijdens het gebruik.

Gebruik geen spiritus of benzine om de CITY 320 C aan te steken of opnieuw aan
te steken. Gebruik uitsluitend aanmaakmiddelen die voldoen aan EN 1860-3.
Voeg geen aanmaakvloeistof of met aanmaakvloeistof doordrenkie kolen toe aan
kolen die al heet of warm zijn.

Zorg er allijd voor dat de batterijen correct geplaatst zijn (+ en - aansluiting correct
geplaatst).

Als een batteri] lekt, moet u huidcontact vermijden en de batterij op de juiste manier
weggooien. Als batterijen lekken, mag u ze niet verder gebruiken.

Breng de batterijen nooit in contact met vlammen of hoge temperaturen, Batterijen
mogen niet worden kortgesloten.

Vervang de batterijen alleen als de barbecue is vitgeschakeld en volledig is
afgekoeld.

Verwijder as pas wanneer deze volledig afgekoeld is.

Houd elekiriciteitskabels uit de buurt van de CITY 320 C wanneer deze in gebruik is.



A, OPGELET: Vermijd rondvliegende vonken en plaats geen brandbare voorwerpen in de
onmiddellijke nabijheid van de CITY 320 C.

A LET OP: Draag beschermende handschoenen bij het aanraken van hete delen en het
toevoegen van brandstof.

A4 LET OP: De barbecuevoet mag niet in water worden schoongemaakt of geweekt.

3. OPBOUW VAN DE CITY 320 C

Roosterheffer

Grillplaat (antiaanbaklaag)

Grillopzetstuk met vetopvangbak

Kolencontainer

Containerring

Barbecuevoet met ventilator




4. INGEBRUIKNAME VAN DE CITY 320 C
41 VOORHET GRILLEN

Plaats het apparaat op een viakke, stevige en niet-brandbare ondergrond.
Plaats vier AA-batterijen (niet meegeleverd) in het batterijvak aan de onderkant van de barbecuevoet of
sluit een powerbank aan.

PUSH “>'(

4.2 HANDLEIDING VOOR HET
AANSTEKEN

1. Zetde ventilator van het apparaat aan door de 2. Vul de houtskoolcontainer met houtskool.
regelaar met de klok mee op maximum te draaien.  We raden aan om kleinere stukken houtskool te
De led brandt groen. gebruiken.

T
3. WVulde containerring met wat aanmaakgel A GEVAAR:  Vul de containerring alleen met wat
(ongeveer 20 ml) en plaats deze in het midden aanmaakgel, giet de gel nooit in de

van de barbecuevoet. ventilatoropening.

127



4 Ontsteek de ontstekingsgel met een 0. Plaats de kolencontainer op hetvuurin de

staafaansteker. containerring.

4 OPGELET: Draag beschermende

handschoenen tegen de hitte.

B. Plaats nu het grillopzetstuk en vul de | Plaats de grillplaat.

vetopvangbak met ongeveer 200 ml water.

AANWHZING: Bestrijk de grillplaat voor het
grillen met hittebestendige bakolie. Dit beschermt

o , de grillplaat en zorgt ervoor dat hij lang meegaat.
8. Zet de ventilator op 25% tot 50%. De CITY 320 © grifiplaat en zorgt ervoor dat b fang meegaa
C is na ongeveer b minuten opwarmen klaar voor

gebruik.

AANWHZING: De led brandt groen bij normale
werking. Als de balterijcapaciteit te laag is,

knippert deze rood.
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5. REINIGING EN OPSLAG
0.1 REINIGING

A LET OP: Maak de CITY 320 C pas schoon als deze volledig is afgekoeld.
A LET OP: Giet nooit water of andere vioeistoffen in de CITY 320 C om brandende kolen te doven.
& LET OP: Gebruik geen scherpe voorwerpen of metalen borstels om de grillplaat schoon te maken,

want deze beschadigen de antiaanbaklaag.

Maak de vetopvangbak na elk gebruik schoon. De vetopvangbak is vaatwasmachinebestendig of kan
worden gereinigd met standaard afwasmiddel.

Veeg de buitenkant van de CITY 320 C schoon met een mild schoonmaakmiddel en water.
Verwijder hardnekkige verbrandingsresten in de kolencontainer met een borstel.

Spoel de grillplaat af met een zachte borstel, water en reinigingsmiddel.

VERKLEURING VAN ROESTVRIJSTALEN ONDERDELEN

Door de hitte zullen er iriserende verkleuringen ontstaan op het oppervlak van de RVS delen. Deze
verkleuring hoort bij de eigenschappen van RVS en tast de kwaliteit of functie niet aan.

02 0PSLAG

Een afsluitbare polyester tas wordt meegeleverd. Wij raden u aan de CITY 320 C na gebruik en reiniging
daarin op te bergen.

Bewaar de CITY 320 C altijd op een droge, beschermde plaats.

Verwijder de batterijen voor langere opslagperiodes.
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6. OPLOSSING VAN FOUTEN

De CITY 320 C wordt niet heet
De ventilator is niet ingeschakeld of werkt niet.
Te weinig aanmaakgel gebruikt, kolen ontbranden niet.

In plaats van Houtskool worden briketten of kokosbriketten gebruikt.

De ventilator draait niet

De batterijen zijn leeg en moeten worden vervangen.
De led op het bedieningspaneel knippert rood als de batterijcapaciteit te laag is en vervangen moet

worden.

De CITY 320 C produceert overmatige rook
De houtskool is te vochtig.

De vetopvangbak bevat geen water meer, dus het vet verbrandt en begint te roken. Vul bij met water.

[ CONSUMENTENGARANTIE / GARANTIE

Voor gedetailleerde informatie over de consumentengarantie / garantie verwijzen wij naar de algemene
voorwaarden op htips://www.outdoorchef.com/agh

Het geregistreerde merk OUTDOORCHEF wordt door de volgende onderneming vertegenwoordigd
Outdoorchef AG | Eggbihlstrasse 28 | Postfach | 8050 Zirich-Schweiz | www.outdoorchef.com

* Op onze website vindt u een lijst met dealers www.outdoorchef.com

8. VERVANGENDE ONDERDELEN

Vervangende onderdelen zijn verkrijgbaar in de vakhandel.
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9. AFVOER
3.1 AFVOER VAN DE BARBECUE

Dit label geeft aan dat dit product en de bijbehorende batterijen nergens in de EU via het huishoudelijk afval
mag worden verwijderd. Om mogelijke schade aan het milieu of de gezondheid door een ongecontroleerde
afvalverwijdering te voorkomen, moet u dit product op een verantwoorde manier recyclen. Om uw gebruikte
apparaat terug te sturen, gebruikt u het retour- en ophaalsysteem of neemt u contact op met de dealer waar
u het product heeft gekocht.

Verwijder de batterijen uit het apparaat voordat u het naar een inzamelpunt brengt en verwijder deze in
overeenstemming met de plaatselijke voorschriften.

3.2  VERWIJDERING VAN HOUTSKOOL

Gooi de gebruikte houtskool alleen weg in geschikte containers van metaal of andere onbrandbare
materialen. Gebruik hiervoor geen kunststof bakken of bakken van licht ontvlambare stoffen.
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1. BRUKSANVISNINGEN

Les denne anvisningen naye for du begynner a bruke din OUTDOORCHEF CITY 320 C. Ta var pa
bruksanvisningen.

1.1 OPPBEVARING AV BRUKSANVISNINGEN

Merknad til forbrukeren: Denne bruksanvisningen skal oppbevares slik at den alltid er lett
tilgjengelia.
Alle bruksanvisninger er ogsa tilgjengelige pa www.outdoorchef.com.

2. VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSJONER

Bruk kun OUTDOORCHEF CITY 320 C utenders.

Vennligst les og felg disse henvisningene FARE, ADVARSEL OG FORSIKTIG for a sikre sikkerhet og for 4
unnga materielle skader og personskader. Vennligst les og felg disse henvisningene for & sikre sikkerhet og
for & unnga skade pé person og eiendom.

A FARE: Henvisninger til farlige situasjoner som ferer til dedsfall eller alvorlige personskader
dersom de ikke observeres,

A ADVARSEL: Henvisninger til farlige situasjoner som kan fare til dedsfall eller alvorlige personskader
dersom de ikke observeres.

A+ FORSIKTIG: Henvisninger til farlige situasjoner som kan fare til lette eller moderate personskader
dersom de ikke observeres,

2.1 INSTALLASJON

Les bruksanvisningen fer du tar i bruk CITY 320 C.
Fer igangsetting, plasser CITY 320 C beskyttet mot vind og pa en jevn, ikke-brennbar overflate.

A FARE: Mé ikke brukes i lukkede rom.

. ADVARSEL: Overhold en sikkerhetsavstand pa minst 1,5 m til brennbare materialer.
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2.2 BETENING

Barn ma ikke betjene CITY 320 C. Feil bruk kan ha farlige konsekvenser. lkke plasser brennbare veesker og
materialer i nzerheten av CITY 320 C.

Les bruksanvisningen neye fer du tar i bruk din CITY 320 C.

CITY 320 C ma bare brukes utenders. Serg for at din CITY 320 C er pa et ikke-brennbart underlag og holder
en sikkerhetsavstand pa minst 1,5 m fra brennbare gjenstander.

A, FARE:
A FARE:
A FARE:

A FARE:

A ADVARSEL:
A+ ADVARSEL:
4. ADVARSEL:

A ADVARSEL:

A ADVARSEL:
A ADVARSEL:

A ADVARSEL:

A« ADVARSEL:

A FORSIKTIG:
A+ FORSIKTIG:

A FORSIKTIG:

A FORSIKTIG:
A FORSIKTIG:
A FORSIKTIG:

CITY 320 C og det gledende trekullet blir veldig varmt Hold barn og kjzeledyr unna.
Hold CITY 320 C unna brennbart materiale under bruk.

CITY 320 C ma kun brukes pa fast og stabilt underlag. CITY 320 C ma aldri plasseres
pa brennbare overflater under bruk. Hold CITY 320 C unna brennbare materialer.

lkke bruk CITY 320 C i lukkede og/eller beboelige omrader, f.eks. bygninger, telt,
campingvogner, bobiler, bater. Det er livsfare fra karbonmonoksidforgiftning.

A
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lkke la CITY 320 C sta uten tilsyn mens den er i bruk.
Ikke flytt pa CITY 320 C under drift.

lkke bruk sprit eller bensin til tenning eller ny tenning. Bruk kun tennhjelpemidler int.
NS-EN 1860-3.

Ha aldri tennvaeske eller kull som er dynket i tennvaeske pa varmt eller gledende kull.
Serg alllid for at batteriene er riktig satl inn (tilkoblingene + og — er riktig plassert).

Huvis et batteri lekker, unnga hudkontakt og kasser det péa riktig mate. Det ma ikke under
noen omstendigheter brukes videre.

La aldri la batteriene komme i kontakt med flammer og heye temperaturer. Batteriene
skal ikke kortsluttes.

lkke bytt ut batteriene for grillen er slatt av og helt avkjolt.

Fiern asken forst nar den er fullstendig avkjolt.

Hold elekiriske kabler borte fra CITY 320 C mens den er i drift.

Unnga gnister og plasser ikke brennbare gjenstander i umiddelbar nzerhet
avCITY 320 C.

Bruk beskyttelseshansker nar du handterer varme deler og fyller brensel.
Grillbasen ma ikke rengjores eller dynkes i vann.

Bruk kun kull, ikke briketter.
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3. OPPBYGNING AV CITY 320 C

Grillristlafter

Grillplate (non-stick-belegg)

Grilltilbeher med dryppskal for fett

Kullbeholder

Kullbeholderring

Grillbase med vifte
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4. |GANGSETTING AV CITY 320 C
41 FPRDUBEGYNNER A GRILLE

Plasser apparatet pa en jevn, fast og ikke-brennbar overflate.
Sett fire AA-batterier (ikke inkludert i leveringsomfanget) inn | batterirommet nederst pa grillbasen, eller
koble den til en strembank.

PUSH “>'(

42 ANVISNING FOR OPPTENNING

1. Slapaviften pa enheten ved 4 vri kontrolleren 2. Fyll kullbeholderen med kull.
med klokken til maks, LED-en lyser grant. Vi anbefaler 4 bruke mindre kullbiter,

o
3. Fyll kullbeholderringen med litt tenngel v FARE: Fyll bare kullbeholderringen med litt
(ca. 20 ml) og plasser den deretter midt pa tenngel, hell aldri gelen inn i viftens

grillbasen. apning.
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4 A

itenn tenngelmed en stavlighter . 0. Plasser kullbeholderen pa flammen i

kullbeholderringen.

A, FORSIKTIG: Bruk beskyttelseshansker,

flammen er varm.

b. Plasser deretter grilltilbeharet og fyll drypp- [ Sett pa grillplaten.

skalen for fett med ca 200 ml vann.

MERKNAD: Fordel matclje som taler hey varme
pa grillplaten fer grilling. Dette beskytter og

) ) ~ forlenger levetiden til grillplaten.
8. Skru viften opp 25 % til 50 %. Etter ca. b

minutters oppvarming er CITY 320 C klar til bruk.

MERKNAD: LED-lampen lyser grent under
normal drift. Hvis batteriets kapasitet er for lay,

blinker den redt.




0. RENGJERING 0G OPPBEVARING
0.1 RENGJBRING

M FORSIKTIG:  Ikke rengjer CITY 320 C fer den er helt avkjalt.
A FORSIKTIG: |kke hell vann eller andre vaesker i produktet for & slukke brennende kull.

& FORSIKTIG:  |kke bruk skarpe gjenstander eller metallberster for & rengjere grillplaten, da disse vil
skade non-stick-belegget.

Rengjor dryppskalen for fett etter hver bruk. Den téler oppvaskmaskin eller kan rengjeres med
kommersielt tilgjengelige vaskemidler.

Tark av de ytre overflatene pa grillen med et mildt vaskemiddel og vann.
Fjern gjenstridige forbrenningsrester i kullbeholderen med en borste.

Skyll av grillplaten med en skansom barste, vann og vaskemiddel.

MISFARGING AV DELER | RUSTFRITT STAL

Irrende, fargerike misfarginger (tempereringsfarge) vil dannes pa overflaten av de rustfrie staldelene pa grunn
av varmen. Denne misfargingen er iboende i det rustfrie stalets egenskaper og pavirker ikke kvalitet eller
funksjon.

0.2 LAGRING

En polyesterpose som kan lukkes er inkludert i leveringsomfanget. Vi anbefaler at du oppbevarer CITY 320 C
i dette etter bruk og rengjering.

Oppbevar alltid CITY 320 C pa et tort, beskyttet sted.

Ta ut batteriene under langvarig lagring.

138



6.  FEILSOKING

CITY 320 C blir ikke varm
Viften er ikke slatt pa eller fungerer ikke.
Det er brukt for lite tenngel, sa kullet antennes ikke.

Briketter eller kokosnettbriketter brukes i stedet for trekull.

Viften gar ikke

Batteriene er tomme og ma skiftes ut.

LED-en i kontrollpanelet blinker redt hvis batterikapasiteten er for lav, og batteriene ma skiftes.
CITY 320 C genererer for mye reyk

Kullet er for fuktig.

Dryppskalen for fett inneholder ikke lenger vann, slik at fettet brenner og begynner & ryke. Hell i vann.

[ FORBRUKERGARANTI/GARANTI

For detaljert informasjon om forbrukergaranti/garanti henviser vi til de generelle forretningsbetingelsene pa
https.//www.outdoorchefcom/agb

Det registrerte varemerket OUTDOORCHEF representeres av felgende firma
Outdoorchef AG | Eggbiihlstrasse 28 | Postfach | 8050 Zirich Sveits | www.outdoorchef.com

*

Du finner forhandlerdokumentasjon pa nettsiden var www.outdoorchef.com

8. RESERVEDELER

Reservedeler kan fas fra spesialforhandlere.
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9. AVFALLSHANDTERING
3.1 AVHENDING AV GRILLEN

Denne merkingen indikerer at dette produktet og de medfelgende batteriene ikke ma kastes sammen med
husheldningsavfall i hele EU. For & unnga mulig skade pa miljeet eller helsen fra ukontrollert kassering av
avfall, ma det resirkuleres pa en ansvarlig mate. Hvis du vil returnere den brukte enheten, kan du bruke retur-
og hentesystemet eller kontakte forhandleren der produktet ble kjept.

Fjern batteriene fra enheten fer du tar den til miljestasjonen og kast dem i henhold til lokale forskrifter.

9.2 AVHENDING AV TREKULL

Kast det brukte trekullet utelukkende i egnede beholdere av metall eller andre ikke-brennbare materialer.
lkke bruk plastbeholdere eller beholdere laget av lettantennelige materialer.
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1. INSTRUKCJA OBStUGI

Przed rozpoczeciem uzytkowania OUTDOORCHEF CITY 320 C naleiy zapoznac sie doktadnie z ninigjsza
instrukejg obstugi. Nalezy zachowac instrukeije.

1.1, PRZECHOWYWANIE INSTRUKCJI OBStUGI

Informacja dla konsumenta: Konsument musi przechowywac niniejsza instrukcje obstugi w tatwo
dostepnym migjscu.
Wszystkie instrukcje obstugi sg rowniez dostepne na stronie www.
outdoorchef.com.

2. WAZNE ZASADY BEZPIECZENSTWA

Grilla OUTDOORCHEF CITY 320 C nalezy uzywac wytacznie na zewnatrz.

Komunikaty NIEBEZPIECZENSTWO, OSTRZEZENIE i OSTROZNIE s3 uzywane w niniejszej instrukeji
obstugi w celu podkreslenia waznych i kluczowych informacji dotyczacych uzytkowania produktu. Nalezy
zapoznac sie z tymi informacjami i ich przestrzegad, poniewaz stuzg one zapewnieniu bezpieczeristwa oraz
zapobieganiu szkdd materialnych | osobowych.

A NIEBEZPIECZENSTWO:Informacje o niebezpiecznych sytuacjach, kidre doprowadza do Smierci lub
ciezkich urazow ciata, jesli podane zasady nie beda przestrzegane.

/ OSTRZEZENIE: Informacje o niebezpiecznych sytuacjach, kidre moga doprowadzié do $mierci
lub cigzkich urazéw ciata, jesli podane zasady nie bedg przestrzegane.

A~ OSTROZNIE: Informacje o niebezpiecznych sytuacjach, ktdre moga doprowadzi¢ do lekkich
lub érednio cigzkich urazdw ciala, jeéli podane zasady nie bedg przestrzegane.

21 INSTALACJA

Przed uruchomieniem CITY 320 C nalezy przeczytac instrukcje obstugi.
Przed wigczeniem nalezy umiescic CITY 320 C na réwnym i niepalnym podiozu w miejscu ostonigtym od

wiatru.

/A NIEBEZPIECZENSTWO: Nie uzywaé w pomieszczeniach zamknietych.

A OSTRZEZENIE: Nalezy zachowaé co najmniej 1,5 m odlegtosci bezpieczenstwa od materiatdw
palnych.
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2.2 0BStUGA

Zabrania sig obstugi CITY 320 C dzieciom. Niewtasciwe uzylkowanie moze stwarzac sytuacje niebezpieczne.
W poblizu CITY 320 CITY nie wolno umieszczac palnych cieczy ani materiatow.

Przed rozpoczeciem uzytkowania CITY 320 C nalezy doktadnie zapoznac sig z niniejsza instrukeja.

CITY 320 C moze byc uzywany wyltgcznie na zewngtrz. Nalezy upewnic sig, ze CITY 320 C jest ustawiony na
niepalnym podtozu oraz w odlegtosci co najmniej 1,5 m od fatwopalnych przedmiotéw.

A+ NIEBEZPIECZENSTWOQ: CITY 320 C i zarzacy sie wegiel sa bardzo gorgee. Dzieci | zwierzeta domowe
nie powinny zblizac sie do grilla.

/A NIEBEZPIECZENSTWO: Z CITY 320 C nalezy korzystaé z dala od materialéw tatwopalnych.

A« NIEBEZPIECZENSTWO: CITY 320 C uzytkowad wylacznie na twardym i pewnym podiozu. Nigdy nie
umieszezac CITY 320 C na tatwopalnych powierzchniach podezas uzytkowania.
Zachowac bezpieczna odlegtosé migdzy CITY 320 C i materiatami palnymi.

A NIEBEZPIECZENSTWO: Nie uzywaé CITY 320 C w pomieszczeniach zamknigtych i/lub mieszkalnych,
np. budynkach, namiotach, przyczepach kempingowych, przyczepach
mieszkalnych, todziach. Zatrucie tlenkiem wegla stanowi zagrozenie dla zycia.

A

X & xX[@y v
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/# OSTRZEZENIE: Nigdy nie pozostawiaé pracujgcego CITY 320 C bez nadzoru.
/ OSTRZEZENIE: Nie przesuwac CITY 320 C w trakcie jego dziatania.
/ OSTRZEZENIE: Do podpalenia lub ponownego rozpalenia grilla nie stosowac spirytusu ani

benzyny. Stosowad tylko podpatke do grilla zgodng z normg EN 1860-3.

/ OSTRZEZENIE: Nigdy nie dodawac cieczy palnej ani nie uktadac wegla nasgczonego palng
ciecza na goracym lub cieptym weglu.

A OSTRZEZENIE: Nalezy zawsze upewni¢ sig, ze baterie sa prawidtowo wiozone (korficdwki + i —
sa prawidtowo ustawione).

A~ OSTRZEZENIE: W przypadku wycieku z baterii nalezy unikac kontaktu ze skaéra i odpowiednio ja
2utylizowad. Pod zadnym pozorem nie nalezy z nich wigcej korzystac.

4 OSTRZEZENIE: Nigdy nie nalezy narazac baterii na kontakt z ptomieniami i wysokimi
temperaturami. Nie wolno zwierac ze soba baterii.

A OSTRZEZENIE: Baterie nalezy wymieniac wytacznie po wytaczeniu i catkowitym ostygnieciu
grilla.

A» OSTROZNIE: Wysypac popiét dopiero wdwczas, kiedy catkowicie ostygnie.

A OSTROZNIE: Przewody elektryczne nalezy trzymaé z dala od CITY 320 C podczas jego pracy.

A OSTROZNIE: Unikac rozprysku iskier i nie umieszczac zadnych tatwopalnych przedmiotéw w

bezposrednim sasiedztwie CITY 320 C.



A OSTROZNIE: Stosowad rekawice ochronne przy dotykaniu rozgrzanych czesci | materiatow

palnych.
A OSTROZNIE: Podstawy grilla nie wolno czysci¢ ani moczyc w wodzie.
A OSTROZNIE: Uzywad wytacznie wegla drzewnego, a nie brykietu.

3. MONTAZCITY 320C

Uchwyt do podnoszenia rusztu

Piyta grillowa (z powtoka

nieprzywierajaca)

Maktadka grillowa z tacka ociekowa na

tuszcz

Pojemnik na wegiel

Podstawka pojemnika na wegiel

Podstawa grilla z wentylatorem
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4 URUCHOMIENIE CITY 320 C
41  PRZED GRILLOWANIEM

Umiescic urzadzenie na réwnym, twardym i niepalnym podtozu.
Wiozyé cztery baterie typu AA (brak w zestawie) do przegrédki na baterie na spodzie podstawy grilla lub
podtaczy¢ powerbank.

PUSH “>'(

42  INSTRUKCJA ROZPALANIA

1. Wigczyéwentylator urzadzenia, obracajac 2. Napeini¢ pojemnik na wegiel drzewny weglem
pokretto zgodnie z ruchem wskazdwek zegara do drzewnym. Zalecamy stosowanie mnigjszych
maksimum. Dioda LED $wieci sie na zielono. kawatkdw wegla drzewnego.

3. Wlaé do podstawy pojemnika na wegiel drzewny /4 NIEBEZPIECZENSTWO: Niewielka ilos¢ zelu
zel do rozpalania (ok. 20 ml), a nastepnie do rozpalania wlewac wytgcznie
umiescic ja na Srodku podstawy grilla. do podstawy pojemnika na wegiel

drzewny, nigdy nie wlewac zelu do

otworu wentylatora.
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1 Podpali¢zel do rozpalania za pomocg diugie 0. Umiesci¢ pojemnik na wegiel na palenisku w

zapalarki. podstawce pojemnika na wegiel.

A OSTROZNIE:  Nosié rekawice ochronne,

plomien jest goracy.

B. Teraz umiesci¢ naktadke grillowa i napeinic tacke [ Umiescié phyte grillowa na gorze.

ociekowa na tluszcz ok, 200 ml wody.

WSKAZOWKA: Przed rozpoczeciem grillowania

posmarowac phyte grillowa olejem spoizywczym,
ktéry mozna podgrzewac. Chroni to ptyte grillowa

8. Ustawic wentylator na 26% do 50%. Grill ) o . ..

i zapewnia je] diuga zywotnosc.

CITY 320 C jest gotowy do uzycia po okoto b

minutach nagrzewania.

WSKAZOWKA: Podczas normalnej pracy dioda
LED Swieci na zielono. Jesli pojemnosc baterii

jest zbyt niska, dioda LED miga na czerwono.




0. GZYSZCZENIE I PRZECHOWYWANIE
0.1 CZYSZCZENIE

A OSTROZNIE: CITY 320 C naleiy czyscié dopiero po jego catkowitym ostygnieciu,

A OSTROZNIE: Nigdy nie wlewaé wody ani innych plyndw do produktu w celu ugaszenia palacego sie
wegla.

A OSTROZNIE: Do czyszczenia plyty grillowe] nie nalezy uzywac ostrych przedmiotéw ani metalowych
szezotek, poniewaz moga one uszkodzic nieprzywierajgca powloke.

Tace ociekowg na ftuszcz nalezy czy$cic po kazdym uzyciu. Moina jg myc w zmywarce lub zwykiym
ptynem do mycia naczyn.

Przetrze¢ zewnetrzne powierzchnie grilla tagodnym detergentem i woda.

Usunac szczotka uporczywe pozostatosci spalania w pojemniku na wegiel drzewny.

Optukac plyte grillowa, uzywajac do tego miekkie] szczotki, wody i detergentu.

ODBARWIENIE CZESCI ZE STALI NIERDZEWNEJ

Ciepto powoduje powstawanie teczowych, kolorowych przebarwien na powierzchni czeéci ze stali nierdzewne;.
Te przebarwienia sa czescia wlasciwosci stali nierdzewnej i nie wplywaja na jakosc ani funkcjonalnoéé.

0.2 PRZECHOWYWANIE

W zestawie znajduje sie zamykana torba poliestrowa. Zalecamy przechowywac CITY 320 C po uzyciu i
czyszezeniu.

CITY 320 C nalezy zawsze przechowywad w suchym, chronionym miejscu.

W przypadku diuzszego przechowywania nalezy wyjac baterie.
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6. USUWANIE USTEREK

CITY 320 C nie nagrzewa sie
Wentylator nie jest wigczony lub nie dziata.
Uzyto zbyt matej ilosci zelu do rozpalania, wegiel nie zapalit sig.

Zamiast wegla drzewnego stosuje sie zwylkdy brykiet lub brykiet kokosowy.

Wentylator nie dziata
Baterie sg roztadowane i wymagajg wymiany.
Dioda LED na panelu sterowania miga na czerwono, gdy pojemno$c baterii jest zbyt niska i nalezy
wymienic baterie.
CITY 320 C wytwarza nadmierng ilos¢ dymu
Wegiel drzewny jest zbyt wilgotny.

W tacce ociekowe] na thuszcz nie ma juz wody, wiec tuszcz spala sie i zaczyna dymic. Nalezy dolaé wode.

1. GWARANCJA KONSUMENCKA/REKOJMIA

Szczegdlowe informacje dotyczace gwarancji kensumenckiej/rekojmi sg podane w naszych Ogadlnych
Warunkach Handlowych (OWH) pod adresem https.//www.outdoorchef.com/agh

Zarejestrowana marka OUTDOORCHEF reprezentowana jest przez nastepujgce przedsiebiorstwo:
Outdoorchef AG | Eggbihlstrasse 28 | Postfach | 8050 Zirich — Szwajcaria | www.outdoorchef.com

®

Wykaz punktdw sprzedady mozna znaleZé na naszej stronie internetowe www.outdoorchef.com

8. CZESCI ZAMIENNE

Czesci zamienne mozna kupid w specjalistycznych placéwkach handlowych.
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9. UTYLIZACJA ODPADOW
91 UTYLIZACJA GRILLA

Ta etykieta wskazuje, ze tego produktu i zawartych w nim baterii nie wolno usuwac wraz z odpadami
domowymi na terenie UE. W celu unikniecia mozliwych szkéd dla rodowiska lub zdrowia spowodowanych
niekontrolowanym usuwaniem odpaddw nalezy poddawac je recyklingowi w sposéb odpowiedzialny. W
celu zwrotu uzywanego urzadzenia nalezy skorzystac z systemu zwrotu | odbicru lub skontaktowac sie ze
sprzedawca, u kidrego produkt zostat zakupiony.

Przed oddaniem baterii do punktu utylizacji nalezy odtaczy¢ go od urzadzenia i zutylizowad zgodnie z lokalnymi
przepisami.

32  UTYLIZACJA WEGLA DRZEWNEGO

Zuzyty wegiel drzewny nalezy wyrzucac wytacznie do edpowiednich pojemnikéw wykonanych z metalu lub
innych niepalnych materiatow. Nie uiywac plastikowych pojemnikdw ani naczyr wykonanych z tatwopalnych
materiatdw.
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1. 0 MANUAL DE INSTRUGOES

Leia com atencdo estas instrugbes, antes de colocar o seu QUTDOORCHEF CITY 320 C em
funcionamento. Guarde o manual.

11 GUARDAR 0 MANUAL DE INSTRUGOES

Nota para o consumidor: Este manual de instrugdes deve ser guardado pelo consumidor e deve
estar sempre acessivel.
Todos os manuais de instrugoes também estao disponiveis em www.
outdoorchef.com.

2. INSTRUGOES DE SEGURANGA IMPORTANTES

Utilize 0 QUTDOORCHEF CITY 320 C apenas ao ar livre.

As palavras sinalizadoras PERIGO, AVISO e CUIDADO sio utilizadas neste manual de instrugdes para
destacar informacdes de utilizacio importantes e criticas. Por favor, leia e siga estas instrucdes para garantir
a seguranca e evitar danos materiais e pessoais.

A+ PERIGO: Indicacoes de situagoes perigosas que levardo & morte ou a ferimentos graves, se nao
forem observadas.

A AVISO: Indicactes de situactes perigosas que poderdo levar & morte ou a ferimentos graves,
se nao forem observadas.

A, CUIDADO: Indicacoes de situagoes perigosas que levarao a ferimentos menores ou moderados, se
nao forem observadas.

21 INSTALAGAD

Consulte o manual de instrucées antes da colocacgéo em funcionamento do CITY 320 C.
Antes de ligar, cologue o CITY 320 C numa superficie plana, nao inflamavel e protegida do vento.

A PERIGO: Nao utilizar em espagos fechados.
A AVISO: Mantenha uma distincia de seguranca de no minimo 1,5 m em relagéo a materiais
inflamaveis.
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2.2 FUNCIONAMENTO

A utilizagao do CITY 320 C por criangas nao € permitida. A utilizacéo incorrecta pode ter consequéncias

perigosas. Nao colocar liquidos ou materiais inflamaveis nas proximidades do CITY 320 C.

Leia atentamente este manual, antes de colocar o seu CITY 320 C em funcionamento.

O CITY 320 C s6 pode ser utilizado em drea externa. Certifique-se de que o CITY 320 C esteja colocado

numa superficie ndo inflamavel e a uma distancia minima de 1,5 metros de objectos inflaméaveis.

A PERIGO:

A PERIGO:

A PERIGO:

A PERIGO:

A AVISO:

A AVISO:

A AVISO:

A AVISO:

A AVISO:

A AVISO:

A AVISO:

A AVISO:
4 CUIDADO:
4. CUIDADO:

O CITY 320 C e o carvao incandescente ficam muito quentes. Manter distancia de
criangas e animais domésticos.

Durante a utilizacao, o CITY 320 C deve ser mantido afastado de materiais inflamaveis.
Utilize o CITY 320 C apenas sobre uma superficie firme e segura. Nunca colocar o
CITY 320 C sobre superficies inflamaveis durante o funcionamento. Mantenha o CITY
320 C afastado de materiais inflaméaveis.

MNao utilizar o CITY 320 C em compartimentos fechados e/ou habitaveis, por exemplo,
edificios, tendas, caravanas, casas mdveis, barcos. O envenenamento por mondxido de
carbono representa um perigo para a vida.

A

X & AX[8y v
%

MNunca deixe o CITY 320 C sem supervisao durante o funcionamento.

Nao movimentar o CITY 320 C durante o funcionamento.

Para acender ou reacender, ndo utilizar alcool ou gasolina. Utilize apenas acendedores
de acordo com

anorma EN 1860-3.

MNunca deite liquidos para acender, nem carvdo embebido em liguidos, sobre o carvdo
quente.

Verifique sempre se as pilhas estio corretamente colocadas (ligagdo + e -
corretamente posicionada).

Se uma pilha verter, evite o contacto com a pele e elimine-a adequadamente. Nao
continue a utilizad-la em circunstancia alguma.

MNunca cologue as pilhas em contacto com chamas ou temperaturas elevadas. As pilhas
nao devern ser colocadas em curto-circuito.

Substitua as pilhas apenas quando o grelhador estiver desligado e completamente frio.
Remova as cinzas s6 depois de terem arrefecido por completo.

Mantenha os cabos eléctricos afastados do CITY 320 C enquanto este estiver em
funcionamento.
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4. CUIDADO:

. CUIDADO:
A, CUIDADO:
A CUIDADO:

Evite faiscas e ndo cologque objectos inflamaveis na proximidade imediata do
CITY 320 C.

Usar luvas de protecao ao tocar em pecas quentes e ao adicionar combustivel.
A base do grelhador nao deve ser limpa ou mergulhada em agua.

Utilize apenas carvio vegetal, nao briguetes.

3. MONTAGEM DO CITY 320 C

Levantador da grelha

Placa para grelhar (revestida com
antiaderente)

Acessdrio para grelhar com tabuleiro de

recolha de gorduras

Recipiente de carvio

Anel do recipiente de carvao

Base do grelhador com ventilador



4. ENTRADA EM FUNCIONAMENTO DA CITY 320 C
41  ANTES DE GRELHAR

Cologue o aparelho sobre uma superficie plana, sélida e nao inflamavel.
Insira guatro pilhas AA (hao inclufdas) no compartimento das pilhas na parte inferior da base do
grelhader ou, em alternativa, conecte a um powerbank.

PUSH “>'(

42 INSTRUGOES PARA ACENDER

1. Ligueo Ventilator do aparelho rodando o 2. Enchao recipiente de carvao vegetal com carvio.
comando no sentido dos ponteiros do reldgio até Recomendamos a ulilizagao de pedagos menores
ao maximo. O LED acende a verde. de carvao vegetal.

3. Encha o anel do recipiente de carvdo com um 4 PERIGO:  Encher apenas o anel do recipiente
pouco de gel de acendimento (aprox. 20 ml) e de carviio com um pouco de gel

cologue-o no centro da base da churrasqueira. de acendimento, nunca verter o gel

na abertura da ventoinha.
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4. Acendero gel de iluminagao com um isqueiro de . Cologue o recipiente para carvao sobre o fogo no

vara com um isqueiro de palito. anel do recipiente para carvao.

4, CUIDADO: Use luvas de protecao; a chama
é quente.
b. Coloque agora o acessério para grelhar e encha I Cologue a placa de grelha.
o tabuleiro de recolha de gorduras com cerca de
200 ml de agua.

NOTA: Espalhe dleo de cozinha adequado para

altas temperaturas na placa de grelha antes
de grelhar. Isto protege a placa do grelhador e
8. Aumentar o ventilador para 25% a 50%. O CITY assegura a sua longevidade.

320 C esta pronto a ser utilizado apés cercade b

minutos de aquecimento.

NOTA: O LED fica verde durante o
funcionamento normal. Se a bateria tiver

capacidade muito fraca, pisca a vermelho.




0. LIMPEZA E ARMAZENAMENTO
0.1 LIMPEZA

A CUIDADO: Limpar o CITY 320 C apenas quando este tiver arrefecido completamente.
A CUIDADO: MNunca verter &gua ou outros liquidos no produto para apagar o carvado em combustao.

& CUIDADO: Nao utilize objectos afiados ou escovas de metal para limpar a placa do grelhador, uma
vez que estes danificam o revestimento antiaderente.

Limpe o tabuleiro de recolha de gorduras apds cada utilizagao. Pode ser lavado na maquina de lavar
louga ou com detergente normal.

. Limpe as superficies exteriores do grelhador com um detergente suave e dgua.
. Remova os residuos de combustéo persistentes do recipiente de carvao com uma escova.

Enxague a placa do grelhador com uma escova macia, 4gua e detergente.

DESCOLORACAO DE PECAS DE ACO INOXIDAVEL

O calor provocara a formagao de uma descoloragio iridescente e colorida (cor de revenimento) na superficie
das pecas de aco inoxidavel, Estas descoloragtes fazem parte das propriedades do aco inoxiddvel e nao tém
influéncia na qualidade ou fungéo.

0.2 ARMAZENAMENTO

O conteldo de fornecimento inclui uma bolsa de poliéster fechavel. Recomendamos que guarde o CITY 320
C no seu interior apds a utilizacac e limpeza.

Guardar sempre o CITY 320 C num local seco e protegido.

Retirar as pilhas para periodos de armazenamento mais longos.
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6. RESOLUGAO DE PROBLEMAS

O CITY 320 C ndo aquece
- O ventilador nao esta ligado ou ndo esté a funcionar.
- O gel de acendimento utilizado é muito fraco, o carvao nao inflama.

- Em vez de carvao vegetal, séo utilizados briguetes ou briguetes de coco.

O ventilador ndo esta a funcionar

*  As pilhas estdo gastas e precisam ser substituidas.
O LED no painel de controlo pisca a vermelho quando a capacidade da bateria € demasiado baixa e

precisa de ser substituida.

O CITY 320 C produz fumaga em excesso
O carvio estda demasiado hamido.

O tabuleiro de recolha de gordura ja ndo contém agua, pelo que a gordura queima e comeca a soltam
fumaca. Adicione dgua.

[ GARANTIA AO CONSUMIDOR/GARANTIA

Para informacdes detalhadas sobre a garantia ao consumidor/garantia, remetemos para os termos e
condicoes gerais (TCG) em hitps://www.outdoorchef.com/agh

A marca registada OUTDOORCHEF é representada pelo seguinte grupo empresarial
Outdoorchef AG | Eggbihlstrasse 28 | Postfach | 8050 Zlrich-Suica | www.outdoorchef.com

*  Encontra uma lista de distribuideres no nosso site, em www.outdoorchef.com

8. PECAS SOBRESSALENTES

As pecas sobresselentes podem ser obtidas junto de revendedores especializados.
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9. ELIMINAGAO DE RESIDUOS
3.1 DESCARTE DA CHURRASQUEIRA

Esta marcagdo indica que este produto e as pilhas contidas ndo podem ser eliminados juntamente com o lixo
doméstico em toda a UE. Para evitar possiveis danos para o ambiente ou para a sadde humana resultantes
da eliminagado ndo controlada de residuos, recicle-os de forma responsavel. Para devolver o seu aparelho
usado, utilize o sistema de devaolucao e recolha ou contacte o distribuidor onde o produto foi comprado.

Retire as pilas do aparelho antes de o levar para o ponto de eliminacéao e elimine-o de acordo com os
regulamentos locais.

92 ELIMINAGAD DO CARVAO VEGETAL

Eliminar o carvao vegetal utilizado apenas em recipientes adequados de metal ou de outros materiais nao
inflamaveis. Nao utilize recipientes ou vasilhames de plastico ou de materiais altamente inflamaveis.
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1. MANUALUL DE UTILIZARE

Cititi cu atentie prezentul Manual inainte de a pune in functiune dispozitivul dvs. OUTDOORCHEF CITY 320
C. Pastrati Manualul de utilizare.

11 PASTRAREA MANUALULUI DE UTILIZARE

Indicatie pentru consumator: Prezentul Manual de utilizare trebuie sa se afle in pastrarea consumatorului
si sa fie tinut la indemana in orice moment.
Toate manualele de utilizare sunt, de asemenea, disponibile la www.
outdoorchef.com.

2. INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA IMPORTANTE

Utilizati dispozitivul OUTDOORCHEF CITY 320 C numai in aer liber.

Indicatile PERICOL, AVERTISMENT si ATENTIE sunt utilizate in prezentul Manual de utilizare pentru
a evidentia informatiile importante si critice privind utilizarea. Va rugam sa cititi si sa respectati prezentele
Instructiuni pentru a garanta siguranta si pentru a evita daunele materiale si vatamarile corporale.

A+ PERICOL: Indicatii privind situatiile periculoase care vor duce la deces sau la vatamari corporale
grave in cazul in care nu sunt respectate.

A+ AVERTISMENT: Indicatii privind situatiile periculoase care pot duce la deces sau la vatamari corporale
grave in cazul in care nu sunt respectate.

A ATENTIE: Indicatii privind situatiile periculoase care pot duce la vatamari corporale usoare sau
medii in cazul in care nu sunt respectate.

2.1 INSTALARE

Inainte de punerea in functiune a dispozitivului CITY 320 C, cititi Manualul de utilizare.
inainte de punerea in functiune, asezati CITY 320 C intr-un loc ferit de vant si pe o suprafata plana,
incombustibila.

A PERICOL: MNu-l utilizafi in spatii inchise.
A AVERTISMENT: Pastrali o distanta de siguranta de 1,6 m fata de materialele combustibile.
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2.2 UTILIZARE

Copiii nu au voie sa utilizeze CITY 320 C. Utilizarea necorespunzatoare poate avea consecinte periculoase.

Nu plasati lichide sau materiale inflamabile in apropierea dispozitivului CITY 320 C.

Cititi cu atentie prezentul Manual inainte de a pune in functiune dispozitivul dvs. CITY 320 C.

Dispozitivul CITY 320 C poate fi utilizat numai in aer liber. Asigurati-va ca CITY 320 C este amplasat pe

o suprafata incombustibila si ca respecta o distanta de siguranta de cel putin 1,5 m fata de obiectele

combustibile.

A PERICOL:

A PERICOL:

A+ PERICOL:

A PERICOL:

A AVERTISMENT:
A AVERTISMENT:
A AVERTISMENT:

A AVERTISMENT:

A AVERTISMENT:

A+ AVERTISMENT:

A AVERTISMENT:

A AVERTISMENT:

A ATENTIE:
A ATENTIE:

Dispozitivul CITY 320 C si carbunii incandescenti devin foarte fierbini. Tineti copiii si
animalele de companie la distanta

in timpul functionarii, dispozitivul CITY 320 C trebuie tinut la distanta de materialele
combustibile.

Utilizati dispozitivul CITY 320 C numai pe o suprafata ferma si sigura. In timpul
functionarii, nu asezati niciodata dispozitivul CITY 320 C pe suprafete combustibile.
Tineti dispozitivul CITY 320 C la distanta de materialele combustibile.

MNu utilizati dispozitivul CITY 320 C in spatii inchise si/sau locuibile, de exemplu cladiri,
corturi, rulote, autorulote, ambarcatiuni. Exista pericol de deces prin intoxicatie cu

monoxid de carbon.

A
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In timpul functionarii, nu lasati niciodata dispozitivul CITY 320 C nesupravegheat.

Nu deplasati dispozitivul CITY 320 C in timpul functiondrii.

MNu utilizati alcool sau benzina pentru aprindere sau reaprindere! Utilizati numai produse
pentru aprindere conforme cu standardul EN 1860-3.

Nu adaugati niciodata lichid de aprindere sau carbune imbibat cu lichide de aprindere
peste carbunii incandescenti sau calzi.

Asigurati-va intotdeauna ca bateriile sunt introduse corect (bornele + si - pozitionate
corect),

In cazul in care o baterie curge, evitati contactul cu pielea si eliminati-o in mod
corespunzator. in niciun caz nu continuati sa o utilizati!

Nu aduceti niciodata bateriile in contact cu flacarile sau cu temperaturile ridicate.
Bateriile nu trebuie sa fie scurteircuitate.

Inlocuiti baterile numai dupa oprirea si racirea completa a gratarului.

Indepartati cenusa numai dupi ce aceasta s-a racit complet.

Tineti cablurile electrice la distanta de dispozitivul CITY 320 C in timpul functionarii

acestuia



A, ATENTIE:

A ATENTIE:
A ATENTIE:
A ATENTIE:

Evitati raspandirea scanteilor si nu amplasati obiecte combustibile in imediata apropiere
a dispozitivului CITY 320 C.

Purtati manusi de protectie atunci cand atingeti piesele fierbinti si adaugati combustibil!
Baza gratarului nu trebuie curatata sau inmuiata in apa.

Utilizati numai mangal, nu brichete.

3. STRUCTURA DISPOZITIVULUI CITY 320 C

Dispozitiv de ridicare a grilajului
gratarului

Plita gratarului (cu strat antiaderent)

Suport pentru gratar cu tava de
colectare a grasimii

Recipient pentru carbuni

Inelul recipientului pentru carbuni

Baza gratarului cu ventilator
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4. PUNEREA IN FUNCTIUNE A DISPOZITIVULUI CITY 320 C
41 INAINTE DE PREPARAREA LA GRATAR

Asezafi dispozitivul pe o suprafata plana, stabila si incombustibila.
Introduceti patru baterii de tip AA (neincluse in setul de livrare) in compartimentul pentru baterii de pe
partea inferioara a bazei gratarului sau, alternativ, conectali o baterie externa (powerbank).

PUSH “>{ i!i!
. Y Battecy

42 INSTRUCTIUNI DE APRINDERE

Porniti ventilatorul dispozitivului rotind butenul 2. Umpleti recipientul pentru carbuni cu mangal.
de reglare in sensul acelor de ceasornic pana Va recomandam sa folositi bucati mai mici de
la nivelul maxim. LED-ul lumineaza continuu in mangal.

culoarea verde.

3. Umpleti inelul recipientului pentru carbuni cu A PERICOL:  Umpleti cu putin gel de aprindere
putin gel de aprindere (aprox. 20 ml) si apoi exclusiv inelul recipientului pentru

plasati-l in centrul bazei gratarului. carbuni; nu turnati niciodata gelul
in orificiul ventilatorului.
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4 Aprindeti gelul de aprindere cu un aprinzator 0. Asezati recipientul pentru cirbuni peste foc, in

pentru aragaz. inelul recipientului pentru carbuni.

A ATENTIE:  Purtati manusi de protectie,

flacara este fierbinte!

b. Asezati acum suportul pentru gratar si umpleli [ Asezali plita gratarului deasupra.

tava de colectare a grasimii cu aprox. 200 ml de

INDICATIE: Inainte de prepararea la gratar,
distribuiti pe plita gratarului ulei pentru gatit

rezistent la temperaturi inalte. Acest lucru

) serveste la protejarea si asigurarea longevitaii

8. Pomiti ventilatorul la 25% pana la 50%. Dupa - :
plitei gratarului dvs.

aprox. b minute de preincalzire, dispozitivul dvs.

CITY 320 C este gata de utilizare.

RECOMANDARE: in timpul functionarii normale,
LED-ul lumineaza continuu in culoarea verde.

In cazul in care capacitatea bateriei este foarte
scazutd, acesta lumineaza intermitent n culoarea

rosie.
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5. CURATAREA SI DEPOZITAREA
51 CURATAREA

A ATENTIE: Curatati dispozitivul CITY 320 C numai dupa ce acesta s-a racit complet.

/M ATENTIE: Pentru stingerea carbunilor incandescenti, nu turnati in niciun caz apa sau alte lichide in
produs.
A ATENTIE: MNu utilizati obiecte ascutite sau perii de sarma pentru a curata plita gratarului, deoarece

acestea deterioreaza stratul antiaderent.

Curatati tava de colectare a grasimii dupa fiecare utilizare. Aceasta poate fi spalata in masina de spalat
vase sau poate fi curatata cu detergenti de vase obisnuiti.

Stergeti suprafetele extericare ale gratarului cu un detergent delicat si apa
Indepartati cu o perie reziduurile de ardere persistente din recipientul pentru carbuni,

Curatati plita gratarului cu o perie moale, apa si detergent.

DECOLORARI ALE PIESELOR DIN OTEL INOXIDABIL

Din cauza caldurii, pe suprafata pieselor din otel inoxidabil se vor forma decolorari iridiscente, multicolore
(culori de revenire). Aceste decolorari sunt specifice otelului inoxidabil si nu au nicio influenta asupra calitatii
sau functiel.

0.2 DEPOZITAREA

Pachetul de livrare include o geanta de transport din poliester, cu inchidere. Va recomandam sa depozitati in
ea dispozitivul CITY 320 C dupa utilizarea si curatarea acestuia.

Depozitati intotdeauna dispozitivul CITY 320 C intr-un loc uscat si protejat.

In cazul unei depozitari prelungite, scoateti bateriile.
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6. DEPANARE

Dispozitivul CITY 320 C nu se incinge
*  Ventilatorul nu este pornit sau nu functioneaza.
. S-a utilizat prea putin gel de aprindere, mangalul nu se aprinde.

«  Inloc de mangal se folosesc brichete sau brichete din nuca de cocos.

Ventilatorul nu functioneaza

. Bateriile sunt descarcate si trebuie inlocuite.
LED-ul de pe panoul de comanda lumineaza intermitent in culoarea rosie atunci cand capacitatea

bateriilor este prea scazuta si acestea trebuie inlocuite.

Dispozitivul CITY 320 C produce fum excesiv
Mangalul este prea umed.

Tava de colectare a grasimii nu mai are apa; prin urmare, grasimea arde si incepe sa scoata fum.
Completati cu apa.

1. GARANTIE CONTRACTUALA PENTRU CONSUMATOR/
GARANTIE LEGALA

Pentru informatii detaliate referitoare la garantia contractuald pentru consumator/garantia legala, consultati
Termenii si conditiile generale (TCG) pe hitps://www.outdoorchef.com/agh

Marca inregistratd OUTDOORCHEF este reprezentatd de urmatoarea companie
Outdoorchef AG | Eggbuhlstrasse 28 | CP | BO50 Zirich - Elvetia | www.outdoorchef.com

*

O lista a distribuitorilor puteti gési pe siteul nostru web, pe www.outdoorchef.com

8. PIESEDE SCHIMB

Piesele de schimb pot fi oblinute de la distribuitori specializati.
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9. ELIMINAREA DESEURILOR
91 ELIMINAREA CA DESEU A GRATARULUI

Acest marcaj indica faptul c&, pe intreg teritoriul UE, acest produs si bateriile incluse nu trebuie eliminate
impreund cu deseurile menajere. Pentru a evita posibilele daune aduse mediului sau sanatatii din cauza
eliminarii necontrolate a deseurilor, reciclati-le in mod responsabil. Pentru a returna dispozitivul folosit, utilizati
sistemul de returnare si colectare sau contactati distribuitorul de la care a fost cumparat produsul.

Va rugam sa indepartafi bateriile din dispozitiv inainte de predarea acestuia la un centru de eliminare si
eliminati-le in conformitate cu reglementarile locale.

3.2 ELIMINAREA MANGALULUI

Eliminati mangalul utilizat exclusiv in recipiente adecvate din metal sau din alte materiale incombustibile. Nu
utilizati in acest scop recipiente din plastic sau din materiale usor inflamabile.
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1. NAVOD NA OBSLUHU

Pred uvedenim vasho grilu OUTDOORCHEF CITY 320 C do prevadzky si pozorne precitajte tento navod.
Navod si uschovajte.

1.1 USCHOVANIE NAVODU NA OBSLUHU

Upozornenie pre spotrebitela: Spotrebitel si musi uschovaf tento navod na obsluhu a musi ho mat
kedykolvek k dispozicii.
Vietky navody na obsluhu si k dispozicii aj na adrese www.outdoorchef.
COom.

2. DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

Was gril OUTDOORCHEF CITY 320 C pouZivajte iba v exteriéri,

V tomto névode sa pouzivajli upozornenia NEBEZPECENSTVO, VAROVANIE a POZOR, ktoré poukazui(
na dolezité a kritické informécie tykajice sa pouZivania. Precitajte si tieto upozornenia a riadte sa nimi, aby ste
zaistili bezpecnost a vyhli sa poraneniam a vecnym Skodam.

A NEBEZPECENSTVO: Upozornenia na nebezpeéné situscie, ktoré budd v pripade ich nezohladnenia
viesl k smrti alebo fazkym zraneniam,

A VAROVANIE: Upozornenia na nebezpeéné situdcie, ktoré mozu v pripade ich nezohladnenia
viesl k smrti alebo fazkym zraneniam.

A, POZOR: Upeozornenia na nebezpeéné situacie, ktoré mozu v pripade ich nezohladnenia
sposobif l[ahké alebo stredne faiké zranenia.

21 INSTALACIA

Pred uvedenim grilu CITY 320 C do prevadzky si preéitajte ndvod na obsluhu.
Pred uvedenim grilu CITY 320 C do prevadzky ho umiestnite na rovny, nehorfavy povreh a chrante ho pred
vetrom.

A NEBEZPECENSTVO: Produkt nepouZivajte v uzatvorenych priestorach.

A VAROVANIE: Dodrziavajte bezpecnostni vzdialenost minimalne 1,5 m od horlavych materidlov.
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2.2 0BSLUHA

Gril CITY 320 C nesmu obsluhovat deti. Nespravne pouzivanie moze mat nebezpeéné nasledky. Do blizkosti

grilu CITY 320 C neumiestriujte horlavé kvapaliny a materidly.

Pred uvedenim vasho grilu CITY 320 C do prevadzky si pozorne precitajte tento naved.

Gril CITY 320 C sa smie pouZivat len v exteriéri. Uistite sa, ze vas gril CITY 320 C sa nachédza na nehorlavom

povrchu a v bezpeénej vzdialenosti (minimélne 1,5 m) od horlavyjch predmetov.

A NEBEZPECENSTVO:

4 NEBEZPECENSTVO:

A NEBEZPECENSTVO:

4 NEBEZPECENSTVO:

A VAROVANIE:
A VAROVANIE:
A VAROVANIE:

A VAROVANIE:

A VAROVANIE:
A VAROVANIE:

A VAROVANIE:

A VAROVANIE:

A POZOR:
A POZOR:

A POZOR:

4. POZOR:

Gril CITY 320 C a rozpalené drevené uhlie su velmi hordce. Deti a doméace
zvierata udrZiavajte v bezpecnej vzdialenosti.

Gril CITY 320 C musi byl po€as prevadzky v dostatocnej vzdialenosti od horfavych
materilov.

Gril CITY 320 C pouiivajte iba na pevnom a bezpeénom podklade. Gril CITY

320 C pocas prevadzky nikdy neumiestiujte na horlavé povrchy. Gril CITY 320 C
udrZiavajte mimo horlavych materidlov.

Gril CITY 320 C neprevadzkujte v uzatvorenych asalebo obytnych priestoroch
(napr. budowy, stany, karavany, obytné automabily, élny). Hrozi nebezpeéenstvo
vzniku smrtelnych zraneni v dosledku otravy oxidom uholnatym.

A

X & xX[®y v
=l J 4= SR

Pocas prevadzky nikdy nenechavajte gril CITY 320 C bez dozoru.

Gril CITY 320 C pocas prevadzky neprestvajte.

Na zapalovanie alebo opatovné zapélenie nepouZivajte lieh ani benzin. PouZivajte
len pomdcky na zapalovanie splhajice normu EN 1860-3.

Na hordce alebo teplé uhlie nikdy nepridavajte tekuté zapalovace alebo nimi
nasiaknuté uhlie.

Vidy sa uistite, Ze batérie st spravne vloZené (spravna polarita + a —).

Ak batéria vyteka, vyhnite sa kontaktu s pokozkou a spravne ju zlikvidujte. Takdto
batériu za Ziadnych okolnosti nepouiivajte.

Zabrante kontakiu batérii s plamefmi a vysokymi teplotami. Batérie sa nesmi
skratovat.

Batérie vymienajte az po vypnull grilu a jeho dplnem vychladnuti,

Popol odstranujte aZ po jeho dplnom vychladnuti

Pocas prevadzky uchovavajte elektrické kable mimo grilu CITY 320 C.

Zabrante lietajicim iskrdm a do bezprostrednej blizkosti grilu CITY 320 C
neumiestiujte horlavé predmety.

Pri manipulécii s hordcimi dielmi a dokladani paliva pouzivajte ochranné rukavice.
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4. POZOR: Podstavec grilu sa nesmie distif vedou a ani do nej namacat

4. POZOR: PouZivajte iba drevené uhlie, nie brikety.

3. MONTAZ GRILU CITY 320 C

Zdvihat grilovacieho rostu

Grilovacia platia (s neprilnavou
p

povrchovou Gpravou)

Grilovaci nadstavec s miskou na

odkvapkavanie mastnoty

Néadoba na uhlie

Kruh nadoby na uhlie

Podstavec grilu s ventildtorom




4. UVEDENIE GRILU CITY 320 C DO PREVADZKY
41 PRED GRILOVANIM

Zariadenie umiestnite na rovny, pevny a nehorlavy povrch.
Styri batérie typu AA (nie sd stéastou rozsahu dodavky) vioite do priedinka na batérie na dolnej strane
podstavca grilu, alebo alternativne pripojte powerbanku.

PUSH “>'(

42 NAVOD NA ZAPALOVANIE

1. Otogenim reguldtora v smere chodu hodinovych 2. Nédobu na uhlie naplite drevenym uhlim.
ru¢iiek na maximum zapnite ventilator zariadenia. Odporiéame pouZit mensie kisky dreveného
LED didda svieti na zeleno. uhlia.

N
3. Kruh nddoby na uhlie naplite uréitjm A, NEBEZPECENSTVO: Uréitym mnozstvom
mnozstvom zapalovacieho gélu (cca 20 ml) a zapalovacieho gélu naplfajte
potom ho vo vycentrovanej polohe umiestnite vjluéne kruh nadoby na uhlie. Gél
podstavec grilu. nikdy neumiestiujte do otvoru

ventilatora,




4. Pomocou tycového zapalovaca zapalte zapalovaci 0. Nadobu na drevené uhlie umiestnite na ohef v

kruhu nadoby na uhlie.

A POZOR: Pouzivajte ochranné rukavice,

pretoZe plamef je hordci.

6. Teraz nasadte grilovaci nadstavec a do misky na [ Nasadte grilovaciu platfiu.
odkvapkavanie mastnoty nalejte priblizne 200 ml

vody.

UPOZORNENIE: Pred grilovanim rozotrite na

grilovaciu platiu jedly olej vhodny pre vysokeé

teploty. Tento krok slizi na ochranu a dosiahnutie

o dihe] Zivotnosti vadej grilovace] platne.
8. Ventilator nastavte na wykon 25 % az 50 %. Po

priblizne 5 mindtach zahrievania bude vas gril

CITY 320 C pripraveny na pouZitie.

UPOZORNENIE: LED didda pocas normalnej
prevadzky svieti na zeleno. Ak je kapacita batérie
prili& nizka, tak LED didda blika na cerveno.




5. CISTENIE A SKLADOVANIE
51 CISTENIE

M POZOR: Cistenie grilu CITY 320 C vykonavajte aZ po jeho Gplnom vychladnuti,

A POZOR: Na uhasenie horiaceho uhlia do produktu v Ziadnom pripade nenalievajte vodu ani iné
kvapaliny.

M POZOR: Na cistenie grilovace] platne nepouZivajte ostré predmety ani kovové kefy, pretoZe takéto

predmety poskodzujd neprilnavd povrchovd dpravu.

Po kaZdom pouZiti vycistite misku na odkvapkavanie mastnoty. Je mozné ju umyvat v umyvacke riadu,
resp. je moiné ju umyl bezne dostupnymi Cistiacimi prostriedkami.

VonkajSie povrchy grilu utrite jemnym Eistiacim prostriedkom a vodou.

Odolné zvysky spalovania v nadobe na uhlie odstrante pomocou kefy.

Grilovaciu platiu umyte jemnou kefou, vodou a Eistiacim prostriedkom.

ZAFARBENIA CASTi Z USLACHTILE] OCELE

Vplyvom nadmerného tepla sa na povrechu nehrdzavejlce| dielov z uslachtilej ocele vytvoria irizujlce, pestré
sfarbenia (popuistacia farba). Tieto zafarbenia s siéastou viastnosti uslachtile] ocele a nemaji ziadny vplyv
na kvalitu alebo funkciu.

0.2 SKLADOVANIE

Stcastou rozsahu dodévky je uzatvaratelné polyesterové vrecko. Po pouiiti a vycisteni edporicame gril CITY
320 C uskladnif v tomto vrecku.

Gril CITY 320 C vZdy skladujte na suchom a chranenom mieste.

V pripade dlhieho skladovania vyberte batérie.
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6. ODSTRANOVANIE PORUCH

Gril CITY 320 C sa nezahrieva
Ventildtor nie je zapnuty, alebo nefunguje.
Pouziva sa prilis malo zapalovacieho gélu, uhlie sa nezapaluje.

MNamiesto dreveného uhlia sa pouZivaji brikety alebo kokosové brikety.

Ventilator nebezi
Batérie sd vybité a je nutné ich vymenif.
Ak je kapacita batéril prili nizka a je nutné ich vymenit, tak LED diéda na ovladacom paneli blikd na

cerveno.

Gril CITY 320 C vytvara nadmerny dym
Drevené uhlie je prilis vinké.

Miska na odkvapkavanie mastnoty uz neobsahuje vodu, takie dochadza k spalovaniu a dymeniu tuku.
Doplite vodu.

7 SPOTREBITELSKA ZARUKA/RUCENIE

Podrobnejiie informécie o spotrebitelskej zdruke/ruéeni ndjdete vo vieobecnych obchednych podmienkach
(VOP) na stranke hitps.//www.outdoorchef.com/agb

Registrovand ochrannd znamku OUTDOORCHEF zastupuje nasledujica spoloénost
Outdoorchef AG | Eggbiihlstrasse 28 | Postfach | 8050 Zlrich-Schweiz | www.outdoorchef.com

*

Zoznam predajcov ndjdete na nadej internetove] stranke wwwoutdoorchef.com

8. NAHRADNE DIELY

Nahradné diely je moiné si zakipit u Specializovanych predajcov.
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9. LIKVIDACIA ODPADU
91 LIKVIDACIA GRILOVACIEHD ZARIADENIA

Toto oznadenie znamend, Ze tento produkt a obsiahnuté batérie sa v rdmci cele] EU nesmd likvidovat spolu
s domovym odpadom. Qdpad recyklujte zodpovedne, aby ste zabranili moinému poskodeniu Zivotného
prostredia alebo zdravia spdsobenému nekontrolovanou likviddciou odpadu. Pre vratanie vasho pouZitého
zariadenia pouzite vratny a zberny systém, alebo sa obrafte na predajcu, u ktorého ste produkt zakdpili.

Pred odnesenim zariadenia na miesto likviddcie z neho vyberle batérie a zlikvidujte ho v sdlade s miestnymi
predpismi.

92 LIKVIDACIA DREVENEHD UHLIA

Pouzité drevené uhlie zlikvidujte len vo vhodnych nédobach z kovu alebo inych nehorfavyeh materidlov. Na
tento Ucel nepouZivajte plastové nadoby alebo nadoby vyrobené z lahko horlavych latok.
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1. NAVODILA ZA UPORABD

Preden pricnete uporabljati QUTDOORCHEF CITY 320 C, si skrbno preberite ta navodila. Navodila hranite
na varnem mestu.

1.1 SHRANJEVANJE NAVODIL ZA UPORABO

Napotek za uporabnika: Ta navodila za uporabo mora hraniti potrognik in jih mora imeti vedno pri
roki.
Vsa navodila za uporabo so na voljo tudi na spletni strani www.outdoorchef.
com,

2. POMEMBNI VARNOSTNI NAPOTKI

QUTDOORCHEF CITY 320 C uporabljajte samo na prostem.

Opombe NEVARNOST, OPOZORILO in PREVIDNO so v teh navodilih za uporabo uporabljene za
poudarjanje pomembnih in kritiénih informacij o uporabi. Preberite in upo3tevajte te napotke, da zagotovite
varnost ter preprecite materialno skodo in telesne poskodbe.

A« NEVARNOST:  Napotki glede nevarnih situacij, ki ob neupodtevanju povzrocijo smrt ali hude telesne
poskodbe.

A OPOZORILO:  Napotki glede nevarnih situacij, ki lahko ob neupo$tevanju vodijo v smrt ali do hudih
telesnih poskodb.

4. POZOR: MNapotki glede nevarnih situacij, ki lahko ob neupostevanju vodijo do lahkih ali srednje
resnih telesnih poskodb.

2.1 NAMESTITEV

Pred uporabo Zzara CITY 320 C preberite navodila za uporabo.
Pred zagonom postavite Zzar CITY 320 C na ravno, negorljivo povrdino, zaéiteno pred vetrom.

A« NEVARNOST:  Ne uporabljajte ga v zaprtih prostorih.

A« OPOZORILO:  Ohranite varnostno razdaljo najman] 1,5 m od vnetljivih materialov.
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2.2 UPRAVLJANJE

Otroci ne smejo upravljati zara CITY 320 C. Nepravilna uporaba ima lahko nevarne posledice. V bliZini Zara

CITY 320 C ne postavljajte vnetljivin tekoéin ali materialov.

Natancno preberite ta navodila, preden zacnete uporabljati svoj zar CITY 320 C.

CITY 320 C se lahko uporablja samo na prostem. Prepricajte se, da je vas zar CITY 320 C postavljen na

negorljivo povrdino in da je vsaj 1,5 metra oddaljena od vnetljivih predmetov.

4. NEVARNOST:

A NEVARNOST:
A« NEVARNOST:

A NEVARNOST:

/. OPOZORILO:
A+ OPOZORILO:
4. OPOZORILO:

A+ OPOZORILO:
4. OPOZORILO:

4. QPOZORILO:

4. OPOZORILO:

A OPOZORILO:
A POZOR:
A POZOR:
A POZOR:

CITY 320 C in Zaredi premog postaneta zelo vroc¢a. Ne uporabljajte v bliZini otrok in
domacih Zivali.

CITY 320 C mora biti med delovanjem odmaknjen od vnetljivih materialov.

CITY 320 C uporabljajte samo na trdni in vami padlagi. Zara CITY 320 C med
delovanjem nikoli ne postavljajte na vnetljive povriine. Zara CITY 320 C ne smete imeti
blizu gorljivih materialowv.

ZaraCITY 320 C ne uporabljajte v zaprtih in/ali bivalnih prostorih, npr. v stavbah, Sotorih,

prikolicah, avtodomih, Eolnih. Zastrupitev z ogljikovim monoksidom predstavlja Zivljenjsko

X8y v

nevarnost.

A
X

2

Med delovanjem zara CITY 320 C nikoli ne smete pustiti brez nadzora.

X

Med delovanjem zara CITY 320 C ne premikajte.

Za priziganje ali ponovno priZiganje ne uporabljajte Spirita ali bencina. Uporabljajte samo
pripomocke za priziganje v skladu z normo EN 1860-3.

Nikoli ne dajte viigalnih tekogin ali z njimi prepojenega oglja na vroce ali toplo oglje.
Vselej se prepri¢ajte, da so baterije pravilno vstavljene (prikljuka + in — sta pravino
namescenal,

Ce baterija iztece, prepredite stik s koZo in jo ustrezno odstranite. V nobenem primeru je
vel ne uporabljajte.

Baterije nikoli ne priblizujte plamenu ali visokim temperaturam. Baterije ne smejo biti
povezane v kratki stik.

Baterije zamenjajte Sele, ko je Zar izklopljen in se popolnoma ohladi.
Pepel odstranite Sele, ko je popolnoma hladen.
Med delovanjem zara CITY 320 C naj elektricni kabli ne segajo v njeno bliino.

lzogibajte se letecim iskram in v neposredno blizino zara CITY 320 C ne postavljajte
vnetljivih predmetow.
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4. POZOR: Pri detikanju vrodih delov in dodajanju goriva nosite zascitne rokavice.

/i POZOR: Podstavka Zara ne smete cistiti ali namakati v vodi.
A POZOR: Uporabljajte samo oglje in ne briketov.

3. SESTAVA ZARACITY 320C

Dvigalo redetke za pecenje

Plod¢a za Zar (s premazom proti

sprijemaniju)

MNastavek za Zar s posodo za odiekanje

mascobe

Posoda za oglje

Obro¢ posode za oglje

Podstavek zara z ventilatorjem
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4. ZAGON ZARACITY 320 C
41 PRED PEKO NA ZARU

Zar postavite na ravno, trdno in nevnetljivo povréino.
V predaléek za baterije na spodnji strani podstavka Zara vstavite §tiri baterije AA (niso priloZene) ali pa
prikljucite napajalnik.

42 NAVODILA ZAVZIG

1. Vklopiteventilator Zara tako, da zavrtite regulator 2. Posodo za oglie napolnite z ogljem.
v smeri urinega kazalca do najvisje vrednosti. Priporoéamo uporabo manjiih kosov oglja.
Svetlobna dioda LED sveti zeleno.

3. Obrog posode za oglie napolnite z gelom za Ay NEVARNOST:  Obroé posode za oglie napolnite
priziganje (priblizno 20 ml) in ga postavite na le z nekaj gela za priziganie,
sredino podstavka za Zar. nikoli pa gela ne vlijte v odprtino

ventilatorja.




4. Prizgite gel za priziganje z viigalnikom s paliénim D, Posodo za oglie postavite na ogenj v obroéu za
gite g ganj g giep geny

vZigalnikom. posodo za premaog.

A POZOR: Mosite zascitne rokavice, saj je

plamen vroc.

6. Zdaj namestite nastavek za Zar in napolnite [ Navrh postavite plos¢o za zar.
posodo za odtekanje mascobe s priblizno 200 ml
vode.

NAPOTEK: Pred peko na Zaru plosco za Zar

namaiite z oljem za peko na visoki temperaturi.

S tem zascitite plosco za zar in zagotovite njeno

dolgo Zivljenjsko dobo.
8. Nastavite ventilator na 25 % do 50 %. CITY 320

C je pripravljen za uporabo po priblizno b minutah

segrevanja.

NAPOTEK: LED dioda pri normalnem delovanju
sveti zeleno. Ce je zmogljivost baterije prenizka,

utripa rdece.




w w

5. CISCENJE IN SKLADISCENJE
51 CISCENJE

M POZOR: CITY 320 C ocistite 3ele, ko se popolnoma chladi.
A POZOR: W izdelek nikoli ne viivajte vode ali drugih tekoéin za gasenje gorecega premoga.
& POZOR: Za ¢is€enje plosce Zara ne uporabljajte ostrih predmetov ali kovinskih 3€etk, saj bi

poskodovali previeko proti prijemanju.

Po vsaki uporabi ocistite posodo za kapljanje mascobe. Lahko jo pomivate v pomivalnem stroju ali istite
s tekoéino za pomivanje posode.

. Zunanje povriine Zara obriSite z blagim istilnim sredstvom in vodo.
. 5 krtaco odstranite trdovratne ostanke izgorevanja v posodi za oglje.

Ploico zara sperite z mehko krtaco, vodo in detergentom.

RAZBARVANJE DELOV IZ NERJAVNEGA JEKLA

Zaradi toplote se na povréini delov iz nerjavnega jekla pojavi mavriéna, pisana barva (barva zaradi toplotnega
vpliva). Te spremembe barve so del lastnosti nerjavnega jekla in nimajo vpliva na kakovost ali funkeijo.

0.2 SHRANJEVANJE

W obsegu dobave je vkljucena poliestrska vrecka, ki jo je mogoce zatesniti. Priporogamo, da po uporabi in
ciscenju zar CITY 320 C shranite vanjo.

CITY 320 C vedno shranjujte na suhem in za3citenem mestu.

Pri daljSem shranjevanju odstranite baterije.
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6. ODPRAVLJANJE NAPAK

CITY 320 C se ne segreva
Ventilator ni vklopljen ali ne deluje.
Uporabljen je premalo gela za priZiganje, premog se ne vige.
MNamesto oglja se uporabljajo briketi ali kokosovi briketi.
Ventilator ne deluje

Baterije so izpraznjene in jih je treba zamenjati.
Ko je zmogljivost baterije prenizka in jo je treba zamenjati, LED dioda na nadzorni ploséi ufripa rdece.

CITY 320 C proizvaja prekomerno koli€¢ino dima
Oglje je preved vlaino.

V posodi za kapljanje ma3cobe ni ved vode, zato se mascoba zaZge in zacne kaditi. Dolijte vodo.

I GARANCIJA ZA UPORABNIKA/JAMSTVO

Za podrobne informacije o garanciji za uporabnika / jamstvu glejte splogne pogoje (AGB) na strani hitps://
www.outdoorchef.com/agh

Registrirano znamko OUTDOOQRCHEF zastopa naslednje podjetje
Outdoorchef AG | Eggbiihlstrasse 28 | postni predal | 8050 Zirich — Svica | www.outdoorchef.com

* Seznam prodajalcev je na voljo na nadi spletni strani www.outdoorchef.com

8. NADOMESTNI DELI

Rezervne dele lahko dobite pri specializiranih prodajalcih.
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3. ODSTRANJEVANJE ODPADKOV
91 ODSTRANJEVANJE ZARA

Oznaka sporoca, da tega izdelka in vgrajene mobilne baterije nikjer v EU ni dovoljeno odlagati med
gospodinjske odpadke. Da bi se izognili morebitni okoljski Skodi ali kodi za zdravje zaradi nenadzorovanega
odlaganja odpadkov, jih odgovorno reciklirajte. Ce Zelite vrniti rabljeno napravo, uporabite sistem za vragilo in
prevzem ali se obrnite na prodajalca, pri katerem ste izdelek kupili.

Se preden napravo odnesete na odlagalisée, baterije iz nje odstranite in jih zavrzite v skladu z lokalnimi
predpisi.

3.2 ODSTRANJEVANJE OGLJA

Uporabljeno oglje odlagajte le v primerne posode iz kovine ali drugih negorljivin materialov. Ne uporabljajte
plastiénih posed ali posod iz zelo vnetljivih materialow.

185



& UPUTSTVO ZA UPOTREBU

UPUTSTVO ZA UPOTREBU 187
1.1 Cuvanje uputstava za upotrebu

VAZNE BEZBEDNOSNE NAPOMENE 187
2.1 Instalacija

22  Rukovanje

KONSTRUKCIJA UREDAJA CITY 320 C 189
PUSTANJE CITY 320G U RAD 190
4.1 Pre rogtiljanja

42  Uputstvo za paljenje

CISCENJE I SKLADISTENJE 192
5.1 Ciscenje

52  Skladistenje

OTKLANJANJE KVAROVA 133
GARANCIJA ZA KUPCA / GARANCIJA 133
REZERVNI DELOVI 193
ODLAGANJE OTPADA 194

8.1 Odlaganje rotilia u otpad
9.2  Odlaganje uglja u otpad

186



1 UPUTSTVO ZA UPOTREBU

Pre upotrebe pailjivo procitajte ovo uputstvo za svoj OUTDOORCHEF CITY 320. Sacuvajte uputstvo.

11 CUVANJE UPUTSTAVA ZA UPOTREBU

Napomena za potrosaca: Potrosac mora da ¢uva ovo uputstvo za upotrebu tako da mu u svakom
trenutku bude pri ruci.
Sva uputstva za upotrebu su takoede dostupna na www.outdoorchef.com.

2. VAZNE BEZBEDNOSNE NAPOMENE

Koristite svoj OUTDOORCHEF CITY 320 C samo na otvorenom.

Napomene OPASNOST, UPOZORENJE | OPREZ koriste se u ovom uputstvu za upotrebu za isticanje
vaznih i kriti€nih informacija o kori¢enju. Procitajte | sledite ove napomene da biste osigurali bezbednost |
izbegli oitecenje imovine i povrede.

A, OPASNOST: Saveti za opasne situacije, koje ¢e dovesti do smrinih slucajeva ili teskih povreda,
ukoliko se ne postuju.

A UPOZORENIJE: Saveti za opasne situacije, koje mogu dovesti do smrinih sluajeva ili te3kih povreda,
ukoliko se ne postuju.

A OPREZ: Saveti za opasne situacije, koje mogu dovesti do lakih ili srednje teskih povreda, ukoliko
se ne postuju.

2.1 INSTALACIJA

Procitajte uputstvo za upotrebu pre pustanja uredaja CITY 320 C u rad.
Pre pustanja u rad, postavite CITY 320 C na ravnu, nezapaljivu povrdinu, zasticenu od vetra.

A OPASNOST: MNe koristiti u zatvorenim prostorijama.

A~ UPOZOREMNIJE: Odrzavajte bezbedno rastojanje od najmanje 1,5 m od zapaljivih materijala.
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2.2 RUKOVANJE

Uredajem CITY 320 C ne smeju da upravljaju deca. Nepravilna upotreba moZe imati opasne posledice. Ne

postavijajte zapaljive tecnosti i materijale u blizini uredaja CITY 320 C.

Pre upotrebe uredaja CITY 320 C pailjivo procitajte ovo uputstve.

CITY 320 C se sme koristiti samo na otvorenom. Postarajte se da vas CITY 320 C bude na nezapaljivoj

podlozi i da ima bezbednosno rastojanje od najmanje 1,5 m do zapaljivih predmeta.

A. OPASNOST:
A OPASNOST:
A OPASNOST:

4. OPASNOST:

A UPOZORENMIJE:
A4 UPOZORENMIJE:
A« UPOZORENIE:

A UPOZORENMIJE:

4. UPOZORENIJE:
A, UPOZORENIJE:

A~ UPOZORENIJE:

A UPOZORENIJE:
A OPREZ:
A OPREZ:

4. OPREZ:

A« OPREZ:
4. OPREZ:
A OPREZ:

CITY 320 C i uZareni ugalj postaju vreli. Udaljite decu i kuéne ljubimce.

U toku rada CITY 320 C mora da se udalji od zapaljivih materijala.

Koristite CITY 320 C samo na évrstoj i sigurnoj podlozi. Nikada ne postavijajte CITY
320 C na zapaljive povriine tokom rada. Drzite CITY 320 C dalje od zapaljivih materijala.

Ne koristite CITY 320 C u zatvorenim i/ili prostorima u kojima borave ljudi, npr.
zgradama, Satorima, prikolicama, kamp-kucicama, €amcima. Postoji opasnost po Zivot
usled trovanja ugljen-monoksidom.

A
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Nikad ne ostavljajte CITY 320 C bez nadzora tokom rada.
Ne pomerajte CITY 320 C tokom rada.

Za potpaljivanje ili raspaljivanje nemojte da koristite alkohol ili benzin. Koristite samo
sredstva za potpaljivanje u skladu sa standardom EN 1860-3.

Nemojte nikada da dodajete tecnost za paljenje ili njome natoplieni cumur preko vruceg
ili toplog cumura.

Uvek proverite da i su baterije pravilne umetnute (pravilno pozicionirani polovi + 1-).

Ako baterija curi, izbegavajte kontakt sa koZom i pravilne je odleZite u otpad. Nikako
nemojte nastaviti sa koridcenjem.

Nikada ne dovodite bateriju u kontakt sa plamenom i visokim temperaturama. Baterije
ne smeju biti kratko spojene.

Nemojte menjati baterije dok se rostil| ne iskljuci i potpuno ohladi.

Uklonite pepeo tek kada se potpuno ohladi.

Driite elekiricne kablove dalje od uredaja CITY 320 C dok radi.

lzbegavajte varnicenje | ne postavljajte zapaljive predmete u neposrednoj blizini uredaja
CITY 320 C.

Nosite zastitne rukavice kada radite sa vrucim delovima i dodajete gorivo.

Osnova roétilja ne sme se cistiti ili potapati u vodu.

Koristite samo ugal), ne brikete.
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3. KONSTRUKCIJA UREDAJA CITY 320 C

Podizac redetke rostilja

Ploéa rostilja (nelepljivi premaz)

Dodatak za roétilj sa tacnom za
rmasnocu

Posuda za ugal|

Prsten posude za ugalj

Osnova rostilja sa ventilatorom
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4. PUSTANJE CITY 320 C U RAD
41 PREROSTILJANJA

Postavite uredaj na ravnu, ¢vrstu i nezapaljivu povrSinu.
Umetnite éetiri baterije tipa AA (nisu ukljuéene) u odeljak za baterije sa donje strane rotilja ili
alternativno poveZite eksternu bateriju.

PUSH “>'(

42 UPUTSTVO ZA PALJENJE

1. Ukljuéite ventilator uredaja okretanjem regulatora 2. Stavite ugalj u posudu za ugal.
u smeru kazaljki na satu do maksimuma, LED Preporucujemo koriséenje manjih komada uglja.

lampica svetli zeleno.

d. Stavite u prsten posude za ugalj malogelaza /4. OPASNOST: Sipajte u prsten posude za ugal]
potpaljivanje (oko 20 ml) i zatim ga postavite malo gela za potpaljivanje, nikada
centralno na osnovu rotilja. ne sipajte gel u otvor ventilatora,
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1 Zapalite gel za potpaljivanje upaljacem. 0. Postaite posudu sa ugliem na vatru u prstenu

posude za ugalj.

A QPREZ: Mosite zastitne rukavice, plamen
je vreo.
b. Sada postavite dodatak za ro3tilj i sipajte u [ Postavite plotu za ro&til).

posudu za masnodcu oko 200 ml vode,

NAPOMENA: Pre grilovanja namazite plocu

rostilja jestivim uljern koje se lako zagreva. Ovo

) ) sluzi za zastitu | dugotrajnost vase ploce rostilja.
8. Okrenite ventilator na 25% do 50%. Nakon

otprilike 5 minuta zagrevanja, vas CITY 320 C je

spreman za upotrebu.

NAPOMENA: LED lampica u normalnom radu
svetli zeleno. Ako je kapacitet baterije prenizak,

trepen crveno.




wow

5. CISCENJE | SKLADISTENJE
51 CISCENJE

& OPREZ: Nemoijte gistiti CITY 320 C dok se potpuno ne ohladi.
A OPREZ: Nemojte sipati vodu ili druge teénosti u proizvod da biste ugasili ugalj.
& OPREZ: Nemojte koristiti ostre predmete ili metalne cetke za ciscenje ploce rostilja, jer fe to

ostetiti nelepljivi premaz.
Ocistite posudu za masnocu nakon svake upotrebe. Ona se sme prati u masini za sudove ili se moZze
oprati obiénim deterdzentima za sudove.
. Obrisite spoljne povrSine roétilja blagim deterdzentom i vodom.
. Cetkom uklonite tvrdokorne ostatke sagorevanja u posudi za ugalj.

Isperite plocu za roétilj mekom etkom, vodom | deterdzentom.

PROMENA BOJE DELOVA OD PLEMENITOG CELIKA

Iridescentne, arene promene boje (boja kaljenja) ¢e se formirati na povrgini delova od plemenitog éelika
zbog toplote. Ove promene boje su deo svojstava plemenitog elika i ne utiéu na njegov kvalitet ili funkeiju.

52 SKLADISTENJE

U obim isporuke ukljuéena je poliesterska vreda koja se moZe zatvoriti. Preporuujemo da éuvate CITY 320 C
u njoj nakon upotrebe i giscenja.

Uvek cuvajte CITY 320 C na suvom, zasticenom mestu.

U sluéaju duZeg skladistenja izvadite baterije.
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6. OTKLANJANJE KVARGVA

CITY 320 C se ne zagreva
*  Ventilator nije ukljucen ili ne radi.
. Premalo gela za potpaljivanje, ugal] se ne pali.

. Umesto uglja koriste se briketi ili kokosovi briketi.

Ventilator ne radi

. Baterije su prazne i potrebno ih je zameniti.
LED lampica na kontrolnoj tabli treperi crveno ako je kapacitet baterija prenizak i potrebno ih je zameniti.

CITY 320 C previse dimi
Ugal] je previe viaian.

U posudi za sakupljianje masnoce vide nema vode, pa masnoca sagoreva i pocinje da se dimi. Dolijte
vodu.

1. GARANCIJA ZA KUPCA / GARANCIJA

Za detaljne informacije o garanciji za kupca/garanciji, pogledajte Opéte uslove poslovanja (OUP) na https://
www.outdoorchef.com/agb

Registrovanu marku QOUTDOORCHEF zastupa sledeca kompanija
Outdoorchef AG | Eggbihlstrasse 28 | Postfach | 8050 Zirich-Schweiz | www.outdoorchef.com

Informacije o prodavcima moZete nadi na naem veb-sajtu na adresi www.outdoorchef.com

8. REZERVNIDELOVI

Rezervni delovi se mogu nabaviti kod specijalizovanih prodavaca.
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3. ODLAGANJE OTPADA
91 ODLAGANJE ROSTILJA U OTPAD

Ova oznaka oznacava da se ovaj proizvod | ukljuéene baterije ne smeju odlagati zajedno sa kuénim otpadom
irom EU. Da biste izbegli moguéu Stetu po Zivotnu sredinu ili zdravlje usled nekontrolisanog edlaganja
otpada, odgoverno ga reciklirajte. Da biste vratili korisc¢eni uredaj, koristite sistem za vracanje i sakupljanje ili
se obratite prodavcu gde je proizved kupljen.

lzvadite baterije iz uredaja pre nego 3to ga odnesete na mesto za odlaganje otpada i odloZite ih u skladu sa
lokalnim propisima.

3.2 ODLAGANJE UGLJA U OTPAD

Iskoriséeni ugal] odloZite samo u odgovarajuce kontejnere od metala ili drugih nezapaljivih materijala. Nemojte
koristiti plasticne kontejnere ili kontejnere napravljene od lako zapaljivih supstanci.
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1. BRUKSANVISNING

Las denna bruksanvisning innan du anvander din OUTDOORCHEF CITY 320 for forsta gangen. Se till att
spara denna bruksanvisning.

11 FORVARING AV BRUKSANVISNINGEN

Anmérkning till konsumenten: Denna bruksanvisning maste sparas av konsumenten och ska alltid vara
latt tillgéanglig.
Alla bruksanvisningar ar ocksa tillgangliga pa www.outdoorchef.com.

2. VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR

Anvand endast din OUTDOORCHEF CITY 320 C utomhus.

Signalorden FARA, VARNING och VAR FORSIKTIG anvinds i denna bruksanvisning fér att markera viktig
och kritisk anvandarinformation. Las och fdl] dessa instruktioner fér att garantera sakerheten och fér att
undvika skador pa egendom och personskador.

A FARA: Indikerar farliga situationer som leder till dodsfall eller allvarliga personskador, om
dessa instruktioner inte observeras.

A VARNING: Indikerar farliga situationer som kan leda till dodsfall eller allvarliga personskador, om
dessa instruktioner inte observeras.

VAR FORSIKTIG: Indikerar farliga situationer som kan leda till mindre eller mattliga personskador, om
dessa instruktioner inte observeras.

2.1 INSTALLATION

Las igenom bruksanvisningen innan du anvander CITY 320 C for férsta gangen.
Placera CITY 320 C skyddad fran vind och pa en plan, obrannbar yta innan idrifttagning.

A FARA: Anvand ej i slutna rum!

A VARNING: Hall ett sakerhetsavstand pa minst 1,5 m till brannbart material.
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22 ANVANDNING

Barn far inte anvanda CITY 320 C. Felaktig anv&ndning kan fa farliga konsekvenser. Placera inte brandfarliga

vatskor och material
Las denna bruksanvi

nara CITY 320 C.
sning nega innan du anvander CITY 320 C for forsta gangen.

CITY 320 C far endast anvandas utomhus. Se till att din CITY 320 C &r pa en obréannbar yta och haller ett

sakerhetsavstand pa

A FARA:

A FARA:

A VARNING:
A VARNING:
A VARNING:

A VARNING:

A VARNING:
A VARNING:

A VARNING:

A VARNING:

A\ VAR FORSIKTIG
A\ VAR FORSIKTIG
A\ VAR FORSIKTIG

A VAR FORSIKTIG

minst 1,5 m fran brandfarliga foremal.

CITY 320 C och det glodande kolet blir mycket varmt. Hall barn och husdjur pa sakert
avstand!

PCITY 320 C far inte anvandas i narheten av brannbara material.

Anvind endast CITY 320 C pa ett fast och sékert underlag. Placera aldrig CITY 320
C pé brandfarliga ytor under drift. Placera alltid CITY 320 C pé avstand fran brannbart
material.

Anvand inte CITY 320 C i slutna och/eller beboeliga utrymmen, tex. byggnader,

talt, husvagnar, husbilar, batar, Det féreligger risk for dodsfall pa grund av
kolmonoxidfdrgiftning.

A
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Lamna aldrig CITY 320 C utan tillsyn nar den anvands.
Flytta inte CITY 320 C under drift.

Anvand inte sprit eller bensin vid tandning eller atertandning. Anvand endast tandhjalp
som uppfyller normen EN 1860-3.

Hall aldrig tindvatska pa tand kol och fyll aldrig heller pa kol som indrénkts med
tandvatska pa redan glodande eller varm kol.

Kontrollera alltid aft batterierna sitter ratt (med plus- och minuspolerna at ratt hall).

Om ett batteri lacker, undvik hudkontakt och avfallshantera det pa ratt satt. Lackande
batterier ska inte anvéndas under nagra omstéandigheter.

Lat aldrig dina batterier komma i kontakt med lagor och héga temperaturer. Batterier
far kortslutas.

Byt inte ut batterierna forran grillen &r avstangd och svalnat helt.
: Tainte bort askan forrdan den har kallnat fullstandigt.
: Hall elektriska kablar borta fran CITY 320 C medan den ar i drift.

1 Undvik flygande gnistor och placera inte brandfarliga foremél i omedelbar narhet av
CITY 320 C.

: Anvénd skyddshandskar vid hantering av heta delar och fyller pa brénsle.
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A VAR FORSIKTIG: Grillstommen far inte rengéras eller blatliaggas i vatten.
A VAR FORSIKTIG: Anvind endast trikol, inte briketter.

3. MONTERING AV CITY 320 C

Grillgallerlyftare

Grillplatta (non-stick-belaggning)

Grillfaste med droppskal

Kolbehallare

Kolbehéllarring

Grillstomme med flakt
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4. IDRIFTTAGNING AV CITY 320 C
41 FORE GRILLNINGEN

Placera produkten pa en plan, fast och icke brénnbar yta.
Satt in fyra AA-batterier (ingar e i leveransomfatiningen) i batterifacket langst ner pa grillstommen eller
anslut alternativt en powerbank.

PUSH “>'(

42 TANDNINGSINSTRUKTION

1. Slapa flakten pa produkten genom att vrida 2. Fyll kalbehallaren med trakol.
reglaget medurs till max. LED-lampan lyser grént. Vi rekommenderar anvandning av mindre bitar av
trékol.

N
3. Fyll kolbehallarringen med lite tandgel (ca Ay FARA: Fyll endast kolbehallarringen med lite
20 ml) och placera den sedan centralt pa tandgel, hall aldrig gelén i flaktens

grillstommen. dppning.
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4 Tand tandningsgelen med en brastindare . 0. Placera kalbehallaren pa elden i kolbehallarringen.

. VAR FORSIKTIG: Anvand skyddshandskar, lagan

ar varm,

B. Placeranu grillfastet och fyll droppskalen I satt pa grillplattan.
med ca 200 ml vatten.

ANMARKNING: Fordela matolja som tal hoga
temperaturer pa grillplattan innan du grillar. Detta

fungerar som ett skydd och bevarar hallbarheten

8. Vrid flakten fran 25 9% till 50 %. Din CITY 320 . I
hos din grillplatta.
C &r redo att anvandas efter ca b minuters

uppvarmning.
ANMARKNING: LED-lampan lyser gront under

normal drift. Om batteriets kapacitet ar for lagt

blinkar det rott.
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5. RENGORING OCH FORVARING
51 RENGORING

A VAR FORSIKTIG: Rengér inte CITY 320 C férran den har svalnat helt,
A VAR FORSIKTIG: Hall inte vatten eller andra vétskor | produkten fér att slacka brinnande kol,

A VAR FORSIKTIG: Anvind inte vassa féremal eller metallborstar for att rengdra grillplattan — det kommer
att skada non-stick-belaggningen.

Rengdr droppskalen efter varje anvandning. Den tal diskmaskin och kan ocksa rengoras med vanliga
rengoringsmedel.

Torka av grillens yttre ytor med ett milt rengéringsmedel och vatten.
Ta bort envisa forbranningsrester | kolbehallaren med en borste.

Skalj grillplattan med en mild borste, vatten och rengdringsmedel.

MISSFARGNING AV DELAR AV ROSTFRITT STAL

Genom varmen bildas det kul6rta missfargningar (anldpningsfirger) pa de rostfria delarnas yta. Dessa
missfargningar hor till det rostfria stalets egenskaper och inverkar inte pa kvalitet eller funktion.

52  FORVARING

En polyestervaska ingar i leveransomfattningen. Vi rekommenderar att CITY 320 C férvaras i vaskan efter
anvandning och rengdring.

Forvara alltid CITY 320 C pa en torr, skyddad plats.

Avlagsna batterierna under langvarig forvaring.
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6. FELSOKNING

CITY 320 C blir inte varm
. Flakten ar inte paslagen eller fungerar inte.
. For lite tandgel har anvants, kolen tands inte.

. Briketter eller kokosbriketter anvands istallet for trakol.

Flakten &r inte igang

. Batierierna ar tomma och maste bytas ut.
LED-lampan pa kontrollpanelen blinkar rott nar batterikapaciteten ar for lag och batterierna maste bytas.

CITY 320 C genererar for mycket rék
Trakolet ar for fuktigt.

Droppskélen innehaller inte langre vatten sa att fettet brinner och borjar roka Hall i vatten.

1. GARANTI

Fir detaljerad information om garantin hanvisar vi till de allmanna villkoren pa
https.//www.outdoorchefcom/agb

Det registrerade varuméarket OUTDOORCHEF representeras av
Outdoorchef AG | Eggbiihlstrasse 28 | Postfach [ 8050 Zirich | Schweiz | www.outdoorchef.com

* Enlista dver aterfdrséljare finns pa var webbplats www.outdoorchef.com

8. RESERVDELAR

Reservdelar ar tillgangliga hos aterforsaljare.
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9. AVFALLSHANTERING
3.1 KASSERING AV GRILLEN

Denna markning anger att denna produkt och batterierna som den innehaller inte far slangas i
hushallsavfallet inom EU. Fér att undvika eventuella milj- eller halsoskador pa grund av okontrollerad
avfallshantering ska avfallet atervinnas pa ett ansvarsfullt satt. For att returnera din begagnade apparat,
anvand retur- och insamlingssystemet eller kontakta aterforsaljaren dar produkten koptes.

Ta ut batterierna ur produkten innan du tar den till avfallsstationen och avfallshantera den enligt lokala
bestammelser.

92 KASSERING AV TRAKOL

Kassera endast den anvinda trakolen i lampliga behallare av metall eller andra obrannbara material. Anvand
inte plastbehallare eller karl av lattantandliga material.
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1. KULLANIM KILAVUZU

OUTDOORCHEF'inizi isletime almadan tnce bu kilavuzu tamamen okuyun. Talimatlar saklayin.

11 KULLANIM KILAVUZUNUN MUHAFAZA EDILMESI

Tiketici igin bilgi: Kullanma kilavuzu tilketici tarafindan muhafaza edilip her daim erisilebilir
durumda olmalidir.
Tum kullanim kilavuzlanni www.outdoorchef.com adresinden de bulabilirsiniz.

2. ONEMLI GUVENLIK BILGILERI

OUTDOORCHEF CITY 320 C'yi yalnizca agik havada kullanin.

Onemli ve kritik kullanim bilgilerini vurgulamak icin bu kullanim kilavuzunda TEHLIKE, UYARI ve IKAZ
bilgileri kullanilmistir. Givenlik saglamak ve maddi hasar ve yaralanmalar nlemek icin litfen bu bilgileri
okuyup riayet edin.

A TEHLIKE: Dikkate alinmadigi taktirde élimcll durumlara veya agir yaralanmalara neden olacak
tehlikeli durumlara isaret.

A UYARI: Dikkate alinmadigi taktirde élimcil durumlara veya agir yaralanmalara neden olabilecek
tehlikeli durumlara isaret.

A TKAZ: Dikkate alinmadii taktirde hafif ya da orta derecede yaralanmalara neden olabilecek
tehlikeli durumlara isaret.

2.1 KURULUM

CITY 320 Cli igletime almadan énce kullarim kilavuzunu okuyun.
CITY 320 Clyi isletime almadan once rizgardan korunakl bir yere ve diz, yanici olmayan bir ylzeye yerlestirin,

A TEHLIKE: Kapal ortamlarda kullanmayin!

A UYARI: Yanici maddelere 1,5 m'lik glivenlik mesafesi koruyun.
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2.2 KULLANIM

Cocuklann CITY 320 C'yi kullanmasina izin veriimemektedir. Yanhs kullanim tehlikeli sonuglara yol acabilir.

CITY 320 C'nin yakininda yanici svlan ve maddeleri bulundurmayin.

CITY 320 Clyi isletime aimadan énce bu kilavuzu tamamen okuyun.

CITY 320 C yalnizea dig mekanlarda kullanilabili. CITY 320 Cyi yanici olmayan bir ylzeye yerlestirildiginden

ve yanicl maddelerden en az 1,6 metre glvenlik mesafesinde oldugundan emin olun.

4+ TEHLIKE:
A TEHLIKE:
A TEHLIKE:

A TEHLIKE:

A UYARI:
A UYARI:
4 UYARI:

B

A UYARI:

B

UYARI:
A UYARI:

4. UYARI:

B

A UYARI:
iKAZ:
iKAZ:

B

B

IKAZ:
iKAZ:
iKAZ:
A IKAZ:

BB

B

CITY 320 C ve kor halindeki komdirler cok isinir. Gocuk ve eveil hayvanlarn uzak tutun!
CITY 320 C igletim esnasinda yanici malzemelerden uzak tutulmalidr.

CITY 320 Cyi sadece siki ve sabit bir zemin Gzerinde kullanin. CITY 320 Clyi isletim
esnasinda asla yanici ylzeylere koymayin. CITY 320 C'yi yanici malzemelerden uzak
tutun,

CITY 320 Cyi kapali ve/veya yasanabilir alanlarda, drnegin binalarda, cadirlarda,
karavanlarda, motorlu karavanlarda, teknelerde calistirmayin. Karbon monoksit

zehirlenmesi 6lum riski tasir.

A

X & xX[@y v
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isletim esnasinda CITY 320%i kesinlikle gozetimsiz birakmayin.

Calisma sirasinda CITY 320 C'yi hareket ettirmeyin.
Tutusturmak veya tekrar tutusturmak icin ispirto veya benzin kullanmayin! Sadece EN
1860-3'e uygun tutugturma yardimlan kullanin!

Atesleme swisi veya alesleme sivisina batinlmis kémiird sicak veya ilik komriin Gzerine
kesinlikle koymayin.

Pillerin dogru yerlestirildiginden (+ ve - baglantisi dogru konumda) daima emin olun.
Bir pil sizinti yaparsa, ciltle temasindan kaginin ve uygun sekilde tasfiye edin. Bunu asla
kullanmaya devam etmeyin.

Filleri asla alevle ve ylksek sicakliklarla temas ettirmeyin. Pillere kisa devre
yapimamalicr.

Mangal kapatip tamamen soguyana kadar pilleri degistirmeyin.

Kl ancak mangal komple soguduktan sonra giderin.

CITY 320 C caligir durumdayken elektrik kablolanim CITY 320 C'den uzak tutun.
Kivileimlardan kaginin ve CITY 320 C'nin yakin ¢evresine yanici maddeler koymayin.
Sicak parcalan tutarken ve yakit eklerken koruyucu eldiven giyin.

lzgara tabani temizlenmemeli veya suya batinlmamalidir,

Sadece odun kémirl kullanin, briket kullanmayin.
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3. CITY 320 C MONTAJI

lzgara kaldinc

lzgara tabadi (yapismaz kaplamali)

Yag toplama tepsili izgara aparati

Kémiir haznesi

Komir haznesi halkas

Fanli izgara taban
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4. CITY 320 C'YIISLETIME ALMA
41 1ZGARA YAPMADAN ONCE

Cihaz diz, saglam ve yanici olmayan bir ylzeye yerlestirin,
lzgara tabaninin altindaki pil bolmesine dart adet AA pil (dahil degildir) takin veya alternalif olarak bir
taginabilir sarj cihazi baglayin.

PUSH “>'(

42 TUTUSTURMA KILAVUZU

1. Cihazin fanini calistirmak i¢in kontrol diigmesini 2 Komr haznesini kdmdirle doldurun.
saat yonlnde maksimum ayara ¢evirin, LED 15131 Daha kigik kémir parcalan kullanmarnizi neririz.
yesil yanar.

3. Kémiir haznesi halkasini bir miktar (yaklasik 20 4 TEHLIKE:  Sadece kimiir haznesi halkasin
ml) cakmak gaz ile doldurun ve ardindan 1zgara biraz tutusturma jeli ile doldurun.

tabaninin ortasina yerlestirin. Jeli asla fan agzina dékmeyin.
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g Cakmak jelini uzun menzilli bir cakmakla yakin . D, Kémir haznesini kémiir haznesi halkasinin icine,

atesin Uzerine yerlestirin,

A TKAZ: Koruyucu eldiven giyin, alev
. sicakdtir.
B. Simdi izgara aparating yerlestirin ve yag toplama
tepsisini yaklasik 200 ml suyla doldurun. [ lzgara tabagini yerine yerlestirin.

BiLGi: lzgara yapmadan énce 1zgara tabagina

yiksek isiya dayaniklh yemeklik yag siriin, Bu,

1zgara tabaginizin omrind uzatmaya ve onu
8. Fan hizini 9625 ile %50 arasina getirin, Yaklagik

5 dakika isitildiktan sonra CITY 320 C kullanima

hazirdir.

korumaya yarar.

BiLGi: Normal isletim esnasinda LED 15191 yesil
yanar. Pil kapasitesi cok disiikse kirmizi yanip

soner.




0. TEMIZLIK VE DEPOLAMA
0.1 TEMIZLIK

M IKAZ: CITY 320 C'yi yalnizca tamamen soguduktan sonra temizleyin.
A TKAZ: ‘Yanan komird sondlrmek icin asla Urlndn icine su veya baska smlar dokmeyin.
A TKAZ: lzgara yizeyini temizlemek icin keskin cisimler veya metal fircalar kullanmayin, ¢linki

bunlar yapismaz kaplamaya zarar verir.

Yag toplama tepsisini her kullanimdan sonra temizleyin. Bulasik makinesinde yikanabilir veya standart
bulagik deterjanlanyla temizlenebilir.

lzgaranin dig ylzeylerini hafif bir deterjan ve suyla silin.
Komir haznesindeki inat¢ yanma kalintilarnini bir firgayla temizleyin.

lzgara tabagi yumusak bir firga, su ve deterjan kullanarak durulayin.

PASLANMAZ CELIK PARCALARIN RENK DEGiSiMi

Isi nedeniyle paslanmaz celik parcalann yiizeyinde irisli, renkli renk degisimleri (temperleme rengi) olugacaktir.
Bu renk bozulmalar paslanmaz geligin dzelliklerindendir ve kaliteye veya isleve hicbir etkisi yoktur.

0.2  DEPOLAMA

Teslimat igerigine agzi kapatilabilen polyester bir poset dahildir. CITY 320 C'yi kullandiktan ve temizledikien
sonra bu posetin saklamanizi Gneririz.

CITY 320 C'yi daima kuru ve korunakli bir yerde saklayin.

Daha uzun sire saklamak icin pilleri gilkarin.
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6.  HATA GIDERME

CITY 320 C isinmiyor.
Fan agik degil veya cahigmiyor.
Gok az cakmak gazi kullanilmig, komr tutugmuyor.

Komir yerine briket veya hindistan cevizi briketi kullarlir,

Fan ¢alismiyor.

Filler bitmis ve degistirimesi gerekiyor.
Pil kapasitesi cok disik oldugunda ve degistirilmesi gerektiginde kontrol panelindeki LED 1s1g1 kirmizi

renkte yamp soner.

CITY 320 C asir miktarda duman dretiyor.
Komir cok nemli.

Yag toplama tepsisinde artik su kalmadigi icin yag yaniyor ve duman cikmaya baslyor. Daha fazla su
ekleyin.

1. TUKETICI GARANTISI / SORUMLULUK

Tiketici garantisi / sorumluluk ile ilgili detayl bilgiler icin https://www.outdoorchef.com/agb sayfasindaki

Genel Calisma Kosullanna (GCK) bakmanizi rica ediyoruz

Tescilli marka OUTDOORCHEF asagidaki sirket tarafindan temsil edilmektedir
Outdoorchef AG | Eggbuhlstrasse 28 | Posta kodu | 8050 Ziirih-lsvicre| www.outdoorchef.com

®

Satici listesini wwwoutdoorchef.com internet sitemizde bulabilirsiniz

8. YEDEK PARGALAR

Yedek parcalan uzman saticilardan temiz edebilirsiniz.



9. ATIK TASFIVE ISLEM]
91 MANGAL CIHAZININ TASFIVE EDILMESI

Bu etiket, bu driintin ve icerdigi piller AB'nin higbir yerinde evsel atiklarla birlikte tasfiye edilmesinin yasak
oldugunu belirtir. Atiklarin kontrolsiz sekilde tasfiye ediimesinin yol acabilecedi olasi cevre veya saglik
hasarlanni énlemek igin, atiklannizi sorumlu bir sekilde geri donistirin. Kullanilmig cihazinizi iade etmek igin
litfen iade ve toplama sistemini kullanin veya Griinin satin alindigr saticiyla iletisime gecin.

Litfen pilleri tasfiye alanina gotirmeden énce cihazdan gikann ve yerel yonetmeliklere uygun sekilde tasfiye
edin.

92 KOMURUN TASFIYE EDILMES|

Kullarlmig kémirl yalmizea metal veya diger yanici olmayan malzemelerden yapilmis uygun kaplarda tasfiye
edin. Plastik kaplar veya kolay tutusan malzemelerden yapilmis kaplar kullanmayin.
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T0 TAKE NOTES:
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